MUHHUCTEPCTBO HAVKU U BBICILLIET'O OBPA3OBAHUS POCCUMCKOM
OEAEPALINN
denepanbHOE rOCyIapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHE

BBICILICTO 00pa3OBaHMUs
«CEBEPO-KABKA3CKMU ®EAEPAJIbHBIN YHUBEPCUTET»

YTBEPXJIAIO
Hupexrop HTU (¢punman)
CKoYy
Edanos A.B.
« » 2024r.
MCTOHI/I‘ICCKI/IC YKa3aHud 110 BBINNOJIHCHUIO
NMPAKTHYECKUX PadoT mo
aucauIuinHe « MHOCTPAHHBIN SA3BIK (AHTIMACKIH)»

Hanpasnenne noarotoBku 18.03.01 Xumudeckasi TEXHOJIOTHS
Hampasnennocts (mpodun) TexHoNorMA XMMUYeCcKnx NPOM3BOACTB

Hesunnomsicck, 2024 T.



COJAEPXAHUE

BBenenue

[Tpaktuueckoe 3anstue 1- 6 Pazmen 1 The United Kingdom of Great Britain and Northern

Ireland.

[MpakTrueckoe 3ansitue 7-12 Paznen 2 The United States of America

[Tpaktuueckoe 3anstue 13-18 Pasnen 3 Canada

[Tpaktuyeckoe 3anstue 19-24 Paznen 4 Your Career

[Tpaktuyeckoe 3amanue 25-30 Paznen 5 Organization of the company

[Tpaktuueckoe 3ansatue 31-34 Pasnen 6 Teamwork

Pexomennyemast nmurepartypa u laTtepHeT-pecypcesl



BBEJIEHUE

Meroanueckue peKOMEHAAIMU K MPAKTUYECKUM 3aHATUSAM CTYAEHTOB MO JUCLUILIMHE
«MHOCTpaHHBIN SA3bIK» pa3paboTaHbl B COOTBETCTBUU C paboueil mporpaMMoi TUCIUILIUHBI 110
HarpaBieHuto noAarotoBku 18.03.01 Xumuueckasi TEXHOIOTHSL.

B Hacrosimiee Bpemsi KoHUeNUUs 0Opa3oBaHUsT B HAlIed CTpaHe MpETEprieBacT
cylecTBeHHble u3MeHeHus. 1o BbICOKOOOpa30BaHHBIM CHEIMAIMCTOM CEroJHs MOHHUMAaeTcs,
IpEKIEe BCEro, YelOBEK KOMIIETEHTHBIM, OTIIMYHO pazOuparomuiics B HpodhecCHOHATbHBIX
BOIIPOCAX, JEMOHCTPUPYIOIINI BBICOKHI YPOBEHb MPAKTUYECKOTO NMPUMEHEHHUS CIELHAIbHBIX
HABBIKOB U YMEHUH. B 3TO# CBS3M KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXO0/, C TIO3HUIMA KOTOPOTO O0y4YeHHE
paccMaTpuBaeTcs CKBO3b MPU3MY TpeOOBaHHI COBPEMEHHOTO PBIHKA TpyAa, MpUoOpeTaeT Aiis
poccuiickoro oopa3oBanus Bcex (OpM U YPOBHEH OCOOCHHYIO aKTyaJIbHOCTb.

dopMHUpOBaHUE aJIEKBATHOTO MOHUMAHUS CBOUX CIIOCOOHOCTEH, OCO3HAHMS CHEIU(DUKU
U TpeOOBaHWH BBHIOpAHHOW TPOMHECCUU WHIUBUAOM SIBJISCTCS OJHUM U3 TPHOPHTETHBIX
HANpaBlIEHUH KOMIIETEHTHOCTHOTO ToaXxoda B oOpa3zoBanuu. llemaroruueckuii mporecc
OpPraHU30BBIBAETCS TAKUM 00pazoM, yToObI 00y4YaroIIKecs HE TOJBKO MOMy4Yald HOBbIC 3HAHUS,
HO Y MMEJIM BO3MOYKHOCTb MOCTOSIHHO IIPUMEHSTh UX HA IPAKTHKE.

AKTYaJIbHOCTh TEMATHKH JTAHHOTO TIOCOOUS COCTOUT B HEOOXOAMMOCTH (DOPMUPOBAHUS Y
CTYJEHTOB  CHOCOOHOCTHM  ydyacTBOBaTb B  HEMOCPEACTBEHHOM  JHAJIOTe  KYJBTYP,
COBEpIIICHCTBOBATHCS B WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJNB30BATh €ro M YIUIYONIEHUS CBOMX
3HAHUW B PaA3TUYHBIX O0JACTAX OOMIECTBEHHOW JKM3HU, YTO MOXKET OBITh JOCTUTHYTO
MOCPEACTBOM BBEJECHHSI KOMIIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/a B MPAKTUKY MPENOIaBaHUs AHTJIUICKOTO
A3BIKA.

OcHoBHas 11eb JAaHHOTO Y4eOHOr0 MOCOOUS — MOATOTOBKA CTYACHTOB K 3aKpPEIUICHUIO
Y HUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMH, YTO MO3BOJUT UM HA YPOBHE U3YUYEHUS
AHTJIMHACKOTO S13bIKa B MOJHOM MEpEe BOCIPUHUMATh U BOCIIPOU3BOJNTH PE€Ub, B COOTBETCTBUU C
YCIIOBHUSIMU PEUE€BOM KOMMYHUKAIUU.

B pesynbrare ocBO€HUS TUCIUILIMHEI 110 3aBICHHOMY y4eOHOMY MOCOOUIO Y CTyIeHTa

bopMUPYIOTCS CIIEYIOIINE KOMITETEHINH:

® (Cnoco0OeH OCYLIECTBISTh AENOBYI0 KOMMYHHMKAIMIO B YCTHOM M MHUChMEHHOU
dbopmax Ha TOCyIapCTBEHHOM s3bike Poccuiickoit denepaiiuu 1 ”HOCTPAHHOM
(p1x) s13b1KE (ax) (VYK-4).
B pe3ynbprare 0CBOCHMS NUCLUIUIMHBI CTYIEHT JOJIKEH:
3HAaTBh: OCHOBBI YCTAHOBJICHHS PA3HbIX BHJIOB KOMMYHMKAIUHM (YCTHOH, MUCHMEHHOM,

JIETIOBOM, MEXKYJbTYPHOM, CETeBOM ¥ Jp.) TPH PEHICHUH 3a1ad  MpodecCHOHATbHON



JEATEIbHOCTH;  BHJIBl  KOMMYHUKAI[MOHHBIX  TEXHOJOTHA 1  aKaJeMUYEeCKOIO0 H
npoeCCHOHATBPHOTO B3aWMOJICHCTBHSA; KaK BBIIOJHATH MPO(EeCCHOHATbHBIE 3a7auyd 10
OCYILECTBIICHHUIO YPPEKTUBHON MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIMH, OMHPAsCh HA 3HAHUS CTHIICH
JIEJIOBOTO OOIICHMS B YCTHOW UM MMMCbMEHHOU (popMax Ha MHOCTPaAaHHOM(-bIX) sI3bIKe(-aX)

YMerb: OCyHIECTBIATh KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOH, NMCbMEHHOW, TUIIEpMEaNa U JIp.
¢dopmax;  0OOCHOBAaHHO  BBIOMpAaTh  ONTHMAIbHBIE  CPEACTBAa  KOMMYHHMKAllMd |
KOMMYHHUKAIIHOHHBIE ~ TEXHOJOTMM  C  y4eTOM  CHEINM(PHUKH  aKaJeMHYEeCKOTO U
po(hecCHOHANBHOTO B3aUMOJICHCTBUS

Baagerb: HaBbIKAMM NPUMEHEHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TE€XHOJIOTHMM, B
TOM YHCJIE Ha WHOCTPAHHOM(-BIX) sI3bIKE(-aX), JJIs aKaJeMUYECKOro W MPOECCHOHATHHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

[lenpt0 MpakTUYECKMX 3aHATUM SBISAETCA 3aKPEIUICHUE TEOPETUUYECKUX 3HAHUU H
NpUOOpeTeHNEe MPAKTUYECKUX YMEHUN U HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JIJISI OCBOEHHUS OCHOBHBIX
CTpaTeruil 1ej10Boil KOMMYHHUKAIlMU Ha U3y4aeMOM SI3bIKE.

Meroanueckue  peKOMEHIAIMK MO0  KKIOM  MPaKTHYECKOM  paboTe  UMEIT
TEOPETUYECKYIO YaCTh, HEOOXOIUMYIO JIJIsl BHIIOTHEHUS MTPAKTHUECKUX 3ananuil. [IpakTuueckue

3aJlaHuA OPraHu4HO COUYCTAIOTCA C TCOPCTUUYCCKUMHA 3HAHUSMMU.



IIpakTyeckoe 3ansaTue 1
Tema 1. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Nouns
1. General Information. Gender. Countable and Uncountable Nouns. Text: " The Queen and

the UK".
2. The Number: Singular and Plural. The Possessive Case of Nouns. Noun + Noun.
Ileny — GopmHupoBaHHE HABBIKOB MEXKKYJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIMH, HPHOOpETeHnE

CTyJEHTaMH 3HAaHUW O CTPYKType, NpaBUJIaX U HOPMAaX MHOCTPAHHOTO $3bIKAa, OCBOCHHE
JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKOTO HAIOJIHEHUS TEMbl B paMKax TEKCTOB, BUJECO- U ayAHOCIOKETOB
“The Queen and the UK”; nodbopmupoBaHHE HABBIKOB ayAWpOBaHHWs, YTCHHS, TOBOPCHUS,
IMChbMA B paMKaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOJIX0/1a.

AKmyanbhocmy TEMbl COCTOMT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
MHOCTPAHHOM f3bIKE M MCIIOJIb30BaTh €ro JJIsl y4acTHsl B KOMMYHMKAIIMM HAa Pa3HbIX YPOBHSX,
JUIsl yrTyOIeHUsl CBOMX 3HAHUN B 00J1aCTH OOIIIECTBEHHOM JKU3HHU.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Noun: General Information

1. menem cywecmseumenvrvim Ha3bIBACTCS YACTh PEUYH, KOTOpasi 0003HAUaeT MpeaMeT U
oTBedaeT Ha Borpockl Who is this? (kto 3to?) mim what is this? (aro 310?)

2. VMeHa cCyIliecTBUTE/IbHBIE OOBIYHO COMPOBOXKAAIOTCS apTUKIsMU (8, an, the),
npuTshkarenbHeiME (MY, your, his, her, its, our, their) u ykasarensusiMu (this, these, that,
those) mecTonMeHHMsSMH M 9acTO COYETAOTCS C MPEAJIOraMu. IJTO OCHOBHbIC (hOopMaibHbBIC
MPU3HAKU CYLIECTBUTENILHOTO!

a bank, an economist, the file, my bill, these companies, in the office

3. MeHa cyiecTBUTENIbHBIE UMEIOT JIBa Yncia (€IMHCTBEHHOE U MHOXECTBEHHOE) U JIBa
najexa (00U ¥ IPUTKATENIbHBIN ).

4. AHIIMHCKHE CYIIECTBUTENbHBIE OBIBAIOT MYXKCKOIO, >KEHCKOro (OJyIlIEBJICHHbIE
NpEeIMEThI) U CpeHero (HeoAylIeBIeHHbIE IPeIMEThI U XKUBOTHBIE) poja. Pox onpenensercs He
dbopmoii citoBa, a ero 3HaueHueM: SON(ChIH) — M.p., NUrse(mezacecTpa) — xk.p., house(aom) — cp.p.

5. Imena cymecTBUTEIbHBIE IOIPA3ACIAIOTCS Ha CIEAYIOINE KIacChl:

a) MPOCThIE, TPOU3BOJIHBIE U CIIOKHBIE;

0) coOCTBEHHbBIE 1 HapULIATENbHbIE;

B) OJIyLLIEBJICHHbIE U HEOAYIIECBIICHHBIE;

I') UCUHUCIIIEMbIE U HEUCUUCIISIEMBIE.

Gender

B coBpeMeHHOM aHTIMHCKOM SI3BIKE POJ MPEICTABISET COOON MOHSTHE CMBICIOBOE W
OTHOCHUTCS TOJBKO K CYIICCTBHUTEIBHBIM, OOO3HAYAIONIMM JIIoJiel. Bce HeomymieBIeHHbIS
MIPEeIMETHI U )KHUBOTHBIE — CPEHETO POJIa.

Wuorma ynorpebiienne Mectoumenuii he wam she Bmecto mecrommenus it sBisercs
CPEIICTBOM BBIPXKEHHSI 0COOOTO OTHOIIEHUS K JAHHOMY OOBEKTy. Tak, Hampumep, HOMaIlHUe
KUBOTHBIE MOTYT 0003HA4YaThCs Kak TPEJICTABUTEIIM MYXCKOTO U JKEHCKOTO poja, a
HEOJIyIIeBJIeHHbIE TpeaMeTsl Ship (kopabmb), car (aBTomMoOWIb), country (ctpana) —
mecronmenuem she.



Jlnst  BBIpaKEHHSI TOHSATHS poOJa B AHTJIMHCKOM SI3BIKE YacTO HCIOJB3YIOTCS
pa3sHOOOpa3HbIe JIEKCHUECKUE CPEACTBa U CyPQHKC -€SS KaK MoKazaTeib KEHCKOro poja (CMm.
JlonoTHUTEIbHBIC MAaTePUAIIBI).

Countable and Uncountable Nouns

K ucuucnsemvim cywecmeumenvrvim OTHOCSITCS Ha3BaHUSI MPEIMETOB, KOTOPHIC MOYKHO
nepecuntath. K Heucuucisiembim — Ha3BaHUS TPEAMETOB, KOTOPbIE MEpecUuTaTh Helb3s. K
MOCJICJIHUM ~ OTHOCSITCSA ~ BeIllleCTBEHHbIe ~ (Cheese  —  cwlp, iron  —  ’kene30),
oTBicucHHbIe/a0cTpakTHbie (lOove — mo6oBb, beauty — kpacora) u cobuparenshbie (hair —
BoJockl, furniture — meGenp) CylecTBUTEIbHBIC.

OCOOCHHOCTH  yIMOTPEOJACHHUS HCYUCTSIEMbIX W HEUCUYHMCSIEMBIX CYIICCTBUTEIBHBIX
npeacTaBieHbl B Ta0mie Nel.

HCKOTOPBIG HCUYUCIIIEMBIC CYHICCTBUTCIIbHBIC B PYCCKOM SI3BIKC SABJIIKOTCA
HCUCYHCIISICMBIMH B aHTJIUIICKOM SI3BIKE:

Heucuucasemslie (e1.4.) Ucuncasiemble (ea.4. / MH.4.)
advice COBET/COBETBI

death CMEPTh/CMEpPTH

knowledge 3HaHHE/3HAHUS

news HOBOCTB/HOBOCTH

progress ycrex/ycrnexu

research UCCIIEI0BaHME/UCCIIEIOBAHMS H JIP.

MHorue aHIJMilCKMe CYLIECTBUTENbHbIE MOTYT IEpPEXOJUTh M3  KaTeropuu
HEHCUYHCIISIEMBIX B MCUUCIIIEMbIC, © HA00OPOT, MEHSSI CBOE 3HAYCHHE M TEM CaMbIM H3MEHSS
BBIOOp apTHKIIEH:

Heucuuciasemsble Hcuncasiemble
time — BpeMs a time — pa3
paper — Oymara a paper — ras3era, JOKYMEHT
cold — X0JI0 acold — IpocTyza
coffee — Kode (HamUTOK) a coffee —koge (1 mopums)
U Jp.

The Number: Singular and Plural

1. MHOXECTBEHHOE YHMCIO MMEH CYLIECTBUTENIBHBIX OOBIYHO 0Opa3yeTcst ¢ MOMOIIbIO
okoHuaHus —S (-€S), KoTopoe mpubaBisieTcs K GpopMe STUHCTBEHHOTO YHMCiIa M 3BYYUT Kak [S]
nocie riayxux coriacHbix (lists), u kak [z] mocnie riaacHBIX M 3BOHKHX cOTJIacHbIX (ShOES, Coins,
tomatoes.

2.Cy1iecTBUTEIbHBIE, KOTOPBIC 3aKaHYMBAIOTCSA Ha “S”, “ss”, “X”, “sh”, “ch”, “tch”,
00pa3yoT MHOKECTBEHHOE YHMCIIO MPU MOMOIIM OKOHYAHHS —eS, KOTOpoe 4HTaeTcs Kak [iz]:
speeches, classes, dishes, faxes.

3. CymecTBUTEIbHBIE, OKAaHYMBAIONIMECS HAa —y OOPa3ylOT MHOXECTBEHHOE YHCIO C
MIOMOIIBI0 —S, €ClIi —y mpeiiecTByeT riaacHas (boy — boys) m ¢ momoripo —eS eciau —y
IpeIIIeCTBYET COrJIacHasI, IPU 3TOM —y MeHsieTcst Ha —i (City — Cities).

4. CyuiecTBUTEIbHBIE, OKaHUYMBatommecs Ha —f unu —fe, oOpa3yoT MHOXKECTBEHHOE
YKCIIO C MOMOIIBIO —€S, pu 3ToM —f MeHsiercs nHa —V: leaf — leaves; life — lives.

3anmoMHNTE NCKJIIOUYECHUS



belief — beliefs

chief — chiefs

handkerchief — handkerchiefs
roof — roofs

safe — safes

wharf — wharfs, wharves

5. CyuecTBuUTeNbHbIE, OKAHUYMBAIOUIMECS HA —0, 00Pa3yl0T MHOXECTBEHHOE YMCIIO IPH
MOMOIIIM OKOHYaHus —€S: tomato — tomatoes, potato — potatoes.

3aHOMHI/ITe HCKJIIYCHUA:
casino — casinos
cuckoo — cuckoos
Eskimo — Eskimos
kimono — kimonos
piano — pianos
photo — photos
portfolio — portfolios
solo — solos
sombrero — sombreros
studio — studios
tobacco — tobaccos
ZEero — zeros
Z00 — Z00S

6. CymecrButenbubie Child u ox 00pa3yloT MHOXECTBEHHOE YHCIO C IOMOIIBIO
oxonuanus —en: child — children, ox — oxen.

7. HekoTopsie CyIeCTBUTENbHBIE 00pa3yl0T MHOKECTBEHHOE YHCIIO MYTeM H3MEHEHMUsI
TJIACHOW KOPHS WJIU TIOJIHOTO CBOErO U3MEHEHUS:
man — men
woman —women

foot — feet
tooth — teeth
goose — geese.

mouse — mice
louse — lice
person — people

8. CYH_ICCTBI/ITCJ'ILHBIC, 3aMMCTBOBAHHBIC W3 TPCUCCKOIO MW JIATUHCKOI'O S3BIKOB,
coxpaHui (GOpPMy MHOKECTBEHHOTO YMciIa 3TUX s3bikoB: datum — data (mammas, BenuunHa);
phenomenon — phenomena (sBnenue); Crisis — crises (kpusmuc).

9. B cocraBHBIX WMEHAaX CYIIECTBHTENBHBIX, KOTOPBIE MUIIYTCS Pa3JelbHO, (OpMYy
MHOXCCTBCHHOI'O 4HCJia TPUHUMACT OCHOBHOC B CMBICJIOBOM OTHOIICHUH CJIOBO. custom-house
— custom-houses; passer-by — passers-by; mother-in-law — mothers-in-law; hotel-keeper — hotel-
keepers.

Ecmu IEPBBIM CJIOBOM COCTABHOI'0 CYIICCTBUTCIBHOI'O ABJIACTCA CJIOBO man wim
woman, To oba cioBa MPUHUMAIOT (HOPMY MHOXKECTBEHHOTO uucia: woman-doctor — women-
doctors.

B cocraBHBIX MMeHax CYIICCTBUTCIIbHBIX, KOTOPBIC MUITYTCA CIMTHO, MHOKCCTBCHHOC



gnciio o0pasyer Bropoe ciioBo: housewife — housewives, schoolboy — schoolboys.

10. HekoTopble CyIIECTBUTEIbHBIE HMMEIOT OJIHY (OpMYy B E€IWUHCTBEHHOM H BO
MHO)KEeCTBeHHOM ymcie: a deer — some deer, a fish — some fish, a sheep — some sheep,a fruit —
some fruit.

11. HekoTopble aHTIUICKHE CYLIECTBUTENbHBIE YMOTpeOistoTcss B obeux ¢dopmax (B
OTaMYHe OT pycckux oskBuBaneHtoB): clock — clocks (uacer), watch — watches (gacer
HapyuHbIie), Sledge — sledges (caun), gate — gates (Bopota).

12. HekoTopble aHTTUICKHE CYIIECTBUTEIbHBIC P U3MEHEHUH YHCIIa TaK)KE€ MEHSIOT U
CBOE 3HaueHue: COoSt (ctoumocTh) — COStS (3aTpatel), arm (pyka) — arms (opyxue) u Jip.

The Possessive Case of Nouns

Ipumsocamenvuwiti nadexc (The Possessive Case of Nouns) oObsuHO 0003HAYaeT
NPUHAJISKHOCTh M OTBEYAeT Ha BOIPOC «4eii?».

OHn o0pasyercs HECKOJIbKUMU CITOCOOAMU:

1) yTeM pUOABJICHHS K CIIOBY B €IMHCTBEHHOM 4Hclie aroctpoda () 1 OKOHYaHHS

The woman’s dress. — [1aTbe dKEHIUHBL.

Ben Dent’s office. — Kabuner bena JlenTa.

Ann and Mary’s room. — Komuata AHHBI 1 MapH.
Dickens’s novels. — Pomansr /lukkenca.

2) ¢ moMoIupko anoctpoda (’) it CyIeCTBUTENbHBIX BO MHOKECTBEHHOM 4HCIIE (C
OKOHYaHHEM —S):

The boy’s book (exuncTBeHHOE YKC0). — KHEra Mmanbunka.

The boys’book (MuokecTBeHHOE uHCiI0). — KHMra MajbynKoB.

HpI/ITH)KaTeHBHBIe (1)OpMBI IIpHU 5TOM IIPOU3HOCATCA OJUHAKOBO.

3) IyTeM TPUOAaBICHUS K CIOBY-HCKIIOUYEHHIO BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE (KOTOpOe
00pa3yeT MHOKECTBEHHOE YMCIIO HE MPUOABJICHUEM -S B KOHIIC CJIOBA, a MEHSET BCIO (opMmy)
anoctpoda (’) 1 OKOHUAHUS —S:

Women — women’s dresses (I1aThsi )KEHIIWH);

Children — children’s bedroom (crianbHs geteif).

HeonyuieBjieHHbIe CYIICCTBUTEIbHBIE HE HMCIOT MPHUTKATEIHHOTO MaaeKa, MOITOMY
JUTSL TIEpPEauy OTHOIIEHHUS TPHHAIIEKHOCTH MCIIOIB3YETC s OOMIHIA Taaesk ¢ mpeaaorom of:

The roof of the house — kpbrma qoma.

The legs of the table. — Hoxkwu cTona.

Noun + Noun

JInst  aHTIMACKOTO — sA3bIKA  XapakTepHO yIMOTpeOJIeHHe B  POJH  ONMpEedeICHUs
CYIIIECTBUTEIILHBIX, 00pa3yloNmuX M[enouYky cjaoB. IlociemHee CyIIECTBUTEIbHOE SBIISIETCS
OCHOBHBIM, OIpEAEIIEMbIM CIIOBOM, a BCE MPEIIICCTBYIONIME — €ro OomnpeieiacHusIMu. B
3aBUCHMOCTH OT KOJMYECTBA OIpPEIEIEHHN COYeTaHHE MOKET OBITh JBYX-, TpEeX- U
MHOTOKOMIIOHEHTHBIM.  [lepeBoj claeayeT HayMHATh CIOpaBa HaJeBO C  IOCICIHETO
CYIIIECTBUTEIILHOTO:

weather changes — u3sMeHeHuUs TOTOIbI;

weather changes description — cucrema onucanust U3MEHEHHH TIOTOIBI.

[Ipumevanue
ApTUKIL B TOMOOHBIX COYETAHUSX OTHOCUTCA K TMOCieqHeMY (OTIOPHOMY)

CYIICCTBUTCILHOMY.



PaccmoTtpum Gomee CiioxHBIN TpuMep:

Sgt. Pepper’s Lonely Hearts Club Band — (mepeBon cios: Sgt. — (cokpaiieHHO)
Sergeant — cepskanT; Pepper’s — damuins B mpuTsHKaTeabHOM maaexke; Lonely — oguHokwmii
(ecmu B TpymIe CYIIECTBHTEIBHBIX BCTPEYACTCS MPUIIAraTelIbHOE, OHO OTHOCHUTCS K
CIIEAYIOIIEMY 3a HUM CJIOBY U IEPEBOAUTCS BMecTe ¢ HuM); Hearts — cepama; Club — kiy6;
Band — opkectp (ierkoit mnm mka3oBodt My3biku). [locnenHee cinoBo B coderanun — Band,
3HAUUT, peub uaer o0 opkectpe — Opkectp (kakoin?) - Kmyba (kakod kiay0?) - OIXMHOKHX
cepaet (ueii?) - cepxkanta [lennepa. Mtak, nepeBoj BRIMISIAUT CiieayomuM oopazom: Opkectp
Kay6a Ogunoxkux Cepaen cep:xxanra Ilennepa.

Reading and speaking
The Queen and the UK

The Queen is Head of State in the United Kingdom. As a constitutional monarch, Her
Majesty does not 'rule’ the country, but fulfils important ceremonial and formal roles with respect
to Government. She is also Fount of Justice, Head of the Armed Forces and has important
relationships with the established Churches of England and Scotland.

Monarchy is the oldest form of government in the United Kingdom. In a monarchy, a
king or queen is Head of State. The British monarchy is known as a constitutional monarchy.
This means that, while The Sovereign is Head of State, the ability to make and pass legislation
resides with an elected Parliament.

Although the British Sovereign no longer has a political or executive role, he or she
continues to play an important part in the life of the nation.

As Head of State, The Monarch undertakes constitutional and representational duties
which have developed over one thousand years of history. In addition to these State duties, The
Monarch has a less formal role as 'Head of Nation'. The Sovereign acts as a focus for national
identity, unity and pride; gives a sense of stability and continuity; officially recognizes success
and excellence; and supports the ideal of voluntary service. In all these roles The Sovereign is
supported by members of their immediate family.

As Head of State the Queen has to remain strictly neutral with respect to political
matters, unable to vote or stand for election. But The Queen does have important ceremonial and
formal roles in relation to the Government of the UK.

The formal phrase 'Queen in Parliament' is used to describe the British legislature,
which consists of the Sovereign, the House of Lords and the House of Commons. The Queen's
duties include opening each new session of Parliament, dissolving Parliament before a general
election, and approving Orders and Proclamations through the Privy Council.

The Queen also has a special relationship with the Prime Minister, retaining the right
to appoint and also meeting with him or her on a regular basis.
In addition to playing a specific role in the UK Parliament based in London, The Queen has
formal roles with relation to the devolved assemblies of Scotland, Wales and Northern Ireland.

In the earliest times the Sovereign was a key figure in the enforcement of law and the
establishment of legal systems in different areas of the UK. As such the Sovereign became
known as the 'Fount of Justice'.

While no longer administering justice in a practical way, the Sovereign today still
retains an important symbolic role as the figure in whose name justice is carried out, and law
and order is maintained.

Although civil and criminal proceedings cannot be taken against the Sovereign as a
person under UK law, The Queen is careful to ensure that all her activities in her personal
capacity are carried out in strict accordance with the law.

In the United Kingdom, The Queen's title includes the words 'Defender of the Faith'.
This means Her Majesty has a specific role in both the Church of England and the Church of
Scotland.



As established Churches, they are recognized by law as the official Churches of
England and Scotland, respectively. In both England and Scotland, the established Churches are
subject to the regulation of law. The principle of religious toleration is fully recognized both for
those of other creeds and for those without any religious beliefs.

There are no established Churches in Northern lIreland nor in Wales. They were
disestablished in 1869 in Northern Ireland and 1920 in Wales. There is no established Church in
any Commonwealth country of which The Queen is monarch (i.e. a realm).

In addition to playing a role in the Churches of England and Scotland, The Queen
recognizes and supports the various other faiths practiced in the UK and Commonwealth.

The Queen as Sovereign is Head of the Armed Forces. She is also the wife, mother and
grandmother of individuals either having served, or are currently serving, in the Armed Forces.

The Queen is the only person to declare war and peace. This dates back from when
the Monarch was responsible for raising, maintaining and equipping the Army and Navy.
Today, this power can only be exercised on the advice of Ministers.

On enlistment, the Army and Air Force Acts require members of the Army, Royal Air
Force and Royal Marines to take an oath of allegiance to the Monarchy as Head of the Armed
Forces.

Members of the Royal Navy have never been required to swear an oath — the service
was formed hundreds of years ago and its existence stems from the Sovereign’s prerogative.

The Queen takes a keen interest in all the Armed Forces, both in the United Kingdom
and in the Commonwealth. She undertakes regular visits to Service Establishments and ships, to
meet servicemen and women of all ranks, and their families, both at home and overseas.

The Queen and other members of the Royal Family hold various appointments and
honorary ranks in the Armed Forces. Such appointments include special relationships with
certain ships, and honorary colonels (known as Royal Colonels) in Army regiments and Corps,
and honorary ranks connected with Royal Air Force stations.

The Queen meets regularly with the Chief of the Defence Staff and the Single Service
Chiefs. Her Majesty also keeps in touch with the work and interests of the Services through her
Defence Services Secretary, a serving officer who is also a member of the Royal Household,
who acts as the official link.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Listening and watching

Watch the video “Queen Elizabeth II becomes longest reigning British monarch in history “ and
answer the questions The British Monarchy [online]. Available from:
http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx :

What were the early 1950-s famous for in Great Britain?
When did Elizabeth 11 ascend to the throne?


http://www.royal.gov.uk/MonarchUK/Symbols/Overview.aspx

How did the Queen celebrate her Silver Jubilee?
Why was the period of 1990-s difficult for the Queen family?

Cnucok Jureparypbl

Ocnoenas numepamypa:

1.ArabeksH, . I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHTIuickuii s3bIK Ui OakaliaBpoOB :
yue0. mocobue / WM.II. AraGeksH. - 2-¢ usn. - PoctoB w/ll : ®enukc, 2018. - 379 c. : un. -
(Beicmee obpaszoBanue). - [pui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOa, AaHHOTUPOBAHUS U pedepUpPOBaHUS HAYYHO-TEXHHUYECKOTO
Tekcta OnekTpoHHbI pecypc / Uurupun E. A., YUwmrupuna T. HO., KoBanesckas . A.,
Koseipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkIeHO peIaKIMOHHO-
U371aTeIbCKIM COBETOM YHHBEPCHTETA B KauecTBe yueOHnoro nocoodbus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Jononnumenvuas aumepamypa
1.Tomuubickuit, FO.b. BenukoOputanus: mocobue 1o crpaHoBeAeHuto: [12+] /
1O.b. l'onumpiackuii. — 2-¢ w3a., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: wr. —
(AHrMfCKUI  S3BIK AN LIKOJIBHUKOB). — Pexxum  fgocTyma: 1O MOANMCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TeKcT: 2JIeKTPOHHBIH.
2.I'omumprackuid, FO.b. Coenunennsie [taTel AMEpHUKH: MOCOOME O CTpaHOBeACHHIO: [12+] /
FO.b. I'onunpinckuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JIoCTyma: o MIOJIIUCKE. -
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
3.Kauanora, K.H. Ilpaktuyeckass rpamMmarvka aHTJIMHCKOTO S3bIKa C YHNPOKHEHUAMU U
kmoyamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kaganosa, E.E. U3paunesuu. — Canxr-IletepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTIa: no MOAMHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 31eKTPOHHBII.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:

1. Meronuyeckue YyKa3aHUS 110 BBINOJHEHUIO MPAKTHUYECKUX paboT 1o
JTUCITUTUINHE

«MHoctpannsiit s1361k» / Coct. O.51. BaHOBa.

2. Meroauueckue peKOMEHJALWU [0 OpraHu3aldyd CaMOCTOSTENIbHOH paboThI
o0yJaromuxcss TPU TOATOTOBKE K 3aHATHSAM MO HAIMPABICHHUSM ITOATOTOBKH:
09.03.02 Nudopmanronubie CHUCTEMBI u TEXHOJIOTUH, 13.03.02
OnekTpodHepreTrika u dyekrporexHuka, 18.03.01 Xwumudeckas TEXHOIOTHS
15.03.02 TexHonmormueckue MamuHbl U obopyznoBanue, 15.03.04 Apromaruzanus
TEXHOJIOTHYECKMX TporieccoB W  mpom3Bojacts, 15.04.04 ApromaTu3arus
TEXHOJIOTHYECKUX MPOLIECCOB U MPOU3BOACTB (Maructparypa), 18.03.02 Duepro- u
pecypcocOeperarmnue Mporecchl B XHMUYECKOH TEXHOJIOTUH, HEPTEXUMHH H
ouorexnonorun / coct.. M.B. [omkukoBa, A.A. EBmokumon, E.H. IlaBimenko,
A.U. Konnaes,A.B. [Tamkosckuii, T.C. YepeqanudaeHko.

Humepnem-pecypcul:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcor u matepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arONIMX AHTJIMHCKUI SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTIOCIOBHIIBI, IIPOTPAMMBI, ayTUOKHHUTH, (PUITHMEI.
3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue onmaitn. becrnnarHbie



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html

UHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTIIUHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl i U3ydeHHsI aHTIHICKOTO
S3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKC» — aHITIO-PYCCKHI U PYyCCKO-aHTIINHACKUI
AJIEKTPOHHBIN CIOBAphb.



http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 2

Tema 2: The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Article
1. General Information. The Use of the Indefenite Articles. The Use of the Definite Article.
The Use of Zero Article. Text: "England™
2. The Use of Articles with Names and Surnames. The Use of Definite Articles with
Geographical Names.

I[eny — oCBOGHHE JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCcKOro HamosHeHus tembl "England" B pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- U ayJHUOCIOKETOB, A0(GOPMHpPOBAHHE HABHIKOB AayJAMPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHUS, IMCbMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOAX0/1A.

AKmyanbhocmy TEMbl COCTOMT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIIOJB30BaTh €ro JUIsl YrayOJeHWs CBOMX 3HAHUW B 00JIACTH
00I111eCTBEHHON KU3HH, UMEIOIICH OTHOIICHUE K MEXJIMYHOCTHBIM OTHOIICHHUSIM.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Article

Apmukie SBISETCS OCHOBHBIM OIPEICIIUTENIEM CYIIECTBUTEIBHOIO, KOTOPBIA MepesatoT
3HaUEHUE OIPEIEICHHOCTH UM HEONPEAEIEHHOCTH. JTO CIyXEOHOE CII0BO, KOTOPOE HE UMEET
COOCTBEHHOT'0 BEIIECTBEHHOI'O 3HAUEHUS, I03TOMY HUKOI'JIa HE UCIIOJIb3YETCsI CAMOCTOSATENBHO.

B aHrimiickoM s3bIKe MCHOJNB3YIOTCS JBa BHJA apTUKISL: Heonpedenenuvitl (al/an) u
onpedenennviii (the), KOTopbie MPUOOPETAIOT CMBICIIOBOE 3HAYCHHE B OMPECTICHHOM KOHTEKCTE.

HeonpenesieHHblii apTHKIb TMPOM30WIEN OT JIPEBHEAHIJIMIICKOrO cioBa “OfuH’,
MO3TOMY OH MOXET YHOTPEOJAThCS TONBKO C HCUYHUCISIEMBIMH CYLIECTBUTENBbHBIMU B
€IMHCTBEHHOM 4HcIie: a tree — nepeso, an apple — s610Ko0.

Heomnpenenennslit apTukIIb UMeeT Be GopMbl: “a” u “an”.

®opma “a” ynorpeOisieTcst mepea ClOBaMH, HAYMHAIOIIUMHUCS C COTJIaCHOTO 3BYKa: &
station, a big room. ®opma “an” ynotpebsercs nepe] coBaMy, HAYWHAIOIIUMHUCS C TIACHOTO
3ByKa (7151 ynoOcTBa npousHecenus): an apple, an old house.

Heomnpenenénuplii apTUKIb B CHIIy CBOETO HPOMCXOXKIACHUS HE MOMKET COUeTaThbCsl C
CYILIECTBUTEJILHBIMH BO MHO>KECTBEHHOM YHCJIE WM C HEUCUUCISIEMBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU.
Mecto HeonpenenEHHOro apTUKIIA OCTAETCS B 3TOM CIIydae IyCThIM. DTO OTCYTCTBHE apTUKIIA
Ha3bIBACTCS HYJIEBbIM apPTHKJIEM.

OnpeneneHnblii apTukJab the mpousomén or APEeBHEAHTITMHCKOTO MECTOMMEHUS
“3TOT”, 1 MOXET YNOTPEOJATHCS Mepe]] CYLIECTBUTENbHBIMH, KaK B €IUHCTBEHHOM, TaK U BO
MHOKE€CTBEHHOM uucie. OnpeleneHHb apTUKIb YyIoTpeOssercs B TOM cllydae, Korjga u
TOBOPSLINIA, U €ro COOeCeTHUK UMEIOT B BHJLy OJIMH M TOT ke npeamer. Hampumep:

Did you like the film? — Bam noupasuiics puiabpm?

Ecnu cymectBuTensHOe MMEET ONMMCATEIbHOE CIOBO (ClIOBa), TO ApPTUKIL CTABUTCS
mepesl 3TUM CJIIOBOM (CJIOBaMH), HO IIPU 3TOM OTHOCHTCS K CyIIECTBHUTENbHOMY: a table — a big
table — a big new table.

The Use of the Indefinite Article

Heonpe;[eneHHmﬁ APTUKJIb NPCUMYHICCTBCHHO HCIHOJIB3YCTCS MNCPEA HAPULATCIbHBIMU
HCUYNUCIACMBIMU CYIICCTBUTCIIbHBIMU (TOHBKO B €IWHCTBCHHOM '—II/ICJ’IG!) u o0o3HaYaeT OJINH



peIMeT, HETIOHSATHBINA WM He3HaKOMBI cobecenquuky. Hampumep:

Buepa s kynui KHUTY (8 XO4y MOAYEPKHYTh, YTO KYNMUJ MUMEHHO KHUTY, a HE >KypHal

i razery) — a book — | bought a book yesterday.

OObIYHO HEONPEAETICHHBIM apTHKIb Ha PYCCKUH SA3BIK HE MEPEBOAUTCS, XOTS HHOTJA €T0
«HEONIPEIEICHHOCThY» MOXKET IIEPEaBaThCs CIOBAMU HEKHi, KAKOi-HUOYAb, KAKOI-TO, OXHH

U JIp.:

Somebody called you. — Bam 3Bonumu. — Who? — Kro 3Boamnn? — A_gentleman. — Kakoii-
TO MY>X4YMHA.

Bo MHOXE€CTBEHHOM 4MCJIE HEOIPEAEICHHBIH apTUKIb JIMOO OTCYTCTBYET («HYJIEBOW»
apPTHUKJIB), TNOO 3aMEHSETCS HEONIPEACIICHHBIMA MECTOMMEHUSMH SOME (B yTBEpKIeHUH), any (B

BOIIPOCE U OTPULIAHUN):
This is a lamp. — DTo namna (a He AeKOpaTHBHAs Ba3a).
These are lamps. — Dto namrbl (a He JEKOPATUBHBIC Ba3bl).
There are some lamps on the table. — Ha crose (HeckoapK0, Kakre-TO) JaMIIbL.
Are there any lamps on the table? — Ha ctosne ectb (kakue-HUOYIb) JTaMIIbI?

HeonpenesieHHblii apTUKJIBL yHOTpPedasieTcs:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

JUIA 0003HaYEHHST MNPUHAJIC)KHOCTHU IIPECAMECTA (J'II/II_[a) K KaKOMY-TO KJIACCY:

. They bought a TV- set. — Onu Kynuiu TeIeBU30p (a He KOMITBIOTED).

B 3HAYECHUUM OOUH.
. I’1ll be back in an hour.

Y [IEPBOM YIIOMHHAHHH O [IPEAMETE, JIULIE:
. A man is waiting for you. — Bac oxmuaer Kakoi-To My>K4nHa.

B 3HAQUYEHUH JI000U, 6CAKUL, KAAHCOBLI:
. A pupil must do homework.

nocie riarosios to have (got), to be:

. She is a secretary.
. | have (got) a bicycle. — V mens ects Benocurnes (a He MOTOLUKI).
. There is a conference-hall on the ground floor.

pu 0003HaYEHUH NMPOQeCcCUr WM MPHU OMMCAHUM XapPAKTEPHBIX CBOMCTB:

. My mother is a doctor.
. She is a kind person.
. It’s a nice film.

B BOCKJIMIATCIIBHBIX NPCAIIOKCHUAX TTOCIIC What, such:

. What a nice day!
. He is such a clever boy!

B pAZIC YCTONYMBBIX BBIPAKCHUM:

. to make a mistake — cienath omuoOKy

. to take a seat — cectb

. to give smb a lift — moxGpocuts Koro-nmodo
. to go for a walk — moiiti Ha porynky

. to catch a cold — mpocTyauthcest



. to give a look — B3risiHyTH

The Use of the Definite article

OmpeneneHublii  apTukib the momuepkuBaeT KOHKpPETHOCTH HpenMmera (JIMUa) u
UCIIOJIb3YETCS C UCUMCIISIEMBIMU U HEUCUUCIISIEMBIMU CYILIECTBUTENBHBIMU B €JUHCTBEHHOM U BO
MHOXECTBEHHOM uucie. OmnpeneneHHbI apTUKIb 0003HAYaeT IpeIMEThl, 3HAKOMBbIE WU
NOHATHBIE coOeceaHuKy. TakuM 00pa3oM, Ha3bIBaGMbIM INpeIMET BBIACHSAETCS U3 psifa eMmy
nono6HbIXx. Hanmpumep:

Buepa 51 3ax0111 B KHWKHBIN Mara3uH, TaBHO IMIPUCMOTPEIT TaM ce0e KHUTY. — Thl Ky
ee? — Kynun kuury u xypuaia. — | bought the book (ty camyro) and a magazine (cobecentuk
BIIEPBBIE CIIBIIINT IIPO XKYypHAJI, 3TOT IPEAMET EMY HE3HAKOM).

OmnpeneneH bl apTUKITL OOBIYHO HA PYCCKHH S3BIK HE TIEPEBOJUTCS, XOTSI HHOTAA MOYKET
nepeiaBaThCs CIOBAMHU «3TOT», KHMEHHO 3TOT», «TOT CaMblil» U JIp.:

S Bugen xenumuy. — Kakyto? — Ty camyro, kortopas Obuia Ha Beuepunke. — | saw the
woman who was at the party.

OmnpenesieHHbIN APTUKJIb YIIOTPeO/IsieTcs:

1) €CJIM CJIOBO YIIOMHUHAJIOCh paHEe:
. They have a new house. The house is very big.
2) nepes CyIIeCTBUTEIbHBIM, OOO3HAYAIOIIMM €IUHCTBEHHBIM B CBOEM pOJIE

npeamer (the sun, the moon, the earth, the world, the south, the north, the east, the west, the sky,
the sea, the atmosphere, the capital):

. The Earth moves round the Sun.
. I’d like to travel round the world.
. Let’s go to the south in summer.
. The sky is blue today.
. The sea was very calm.
. Moscow is the capital of Russia
3) €CJIM Mnepea CyEeCTBUTCIIBHBIM €CTh IMTOPAAKOBOC YHUCIIUTCIIBHOC!
. John is always the first person to help everybody.
. I live on the fourth floor.
4) C€CJIN Mepea CYIICCTBUTCIIbHBIM €CTh ITPUJIAraTCIIbHOC B HpeBOCXOI[HOfI CTCIICHMU.
. It’s the best book I’ve ever read.
5) €CITH TIepe]l CYIECTBUTEIbHBIM €CTh OrpaHHuuTeNbHbIe ciioBa (only, same, main,
final, last, next, left/right, right/wrong):
. Your coat is the same colour as mine.
. It’s the only way out. The last train leaves at 9 o’clock.
. You don’t know the right answer.
. Who’ll be the next to read?
6) C CYIIECTBUTENBHBIM C 0000IIamUM 3HaueHHEeM, O003HAYaroIIMM Kiacc

MPEIMETOB:

The giraffe is a tall animal.
. The bicycle is an excellent means of transport.



. The blue whale is in the biggest creature in the world.

7) C CYIIECTBHUTEIILHBIM, KOTOpOe 0003HadaeT rpymmsl Joaei (the aristocracy, the
workers, the common people, the poor, the rich, the young, the old, the police, the army, the fire
brigade, the French, the British):

. The common people are often happier than the aristocracy.
. The French are famous for their fine wines.
8) nepea  CyIIeCTBUTENbHBIMU, O0O3HAUYAIOMIMMU KOHKPETHBIE TPEAMETHl MU
UMEIOIIMMH OTPaHUYMBAaroIIee onpeeacHne (00bIYHO ¢ mpeiorom of):
. The village is not far from the city.
9) nepes CyImecTBUTENbHBIM, 0003HAYAIOIIMM ONPEACTICHHOE KOJINYECTBO BEIIECTBA
B KOHKPETHON 00CTaHOBKE:
. Pass me the salt, please.
10) B CJIEYIOIINX YCTOMYMBBIX COYETAHUSIX:
. at the same time — B To ke camoe Bpemst
. in the original — B opurunase
. on the whole — B nemom
. the other day — Ha HSX, 10 OTHOIICHHUIO K MPOILIOMY
. on the one hand ... on the other hand — ¢ ogHOI1 cTOpOHBL... ¢ Ipyroi
CTOPOHBI
. at the weekend — B BeixonHbIE
. by the way — mexny npounm
. to tell the truth — roeoputs npasay, u ap.

The Use of Zero Article

He Bce CYHICCTBUTCIIBHBIC CTOAT B NPCAJIOKCHUU C APTUKIICM. 910 OTCYTCTBUC ApPTUKIIA
HAa3bIBACTCA HYJEBBIM APTUKJIEM.

APTHKJIb He yoTpedJisieTcs:

1) C HECUCUHNCIIAIEMBbIMHA (a6CTpaKTHLIMI/I u BCH_ICCTBGHHBIMI/I) CYIICCTBUTCIIbHBIMMU:
. | hate coffee.-1 prefer Indian tea.
. Life is not interesting without love.
2) C HMEHAaMHU COOCTBEHHBLIMHU (I/IMeHaMI/I n (baMI/IIII/IHMI/I, Ha3BaHUSAMU TOPHBIX

BEpILIMH, OCTPOBOB, IUIAHET, MPa3HUKOB, HAYK, BHJOB CIIOPTA, KOMIIAHWUMN, aBUanuHuil): Mary
Brown, Peter, Asia, Everest, Moscow.

3) €Clin nepc CYHWCCTBUTCIBHBIM CTOUT TMPUTSIKATCIBHOC HWIIM YKAa3aTCIIBHOC
MecTtouMmenue: my pen, that man.

4) €CITM 32 CJIOBOM CTOMT KOJIMYECTBEHHOE YUCIUTENbHOE: page 3, room 25.

5) €CJIM Tepell CYLIECTBUTEIbHBIM CTOUT HEOIpeIerIeHHoe (SOme, any) uiau
oTpuiarenbHoe (N0) MECTOMMEHHe, a Takxke cioBa much / many (mHoro), more (Gombiie),
most (6oabimuHCcTBO), little, few (mano), both (06a, 06e) u ap.: many students.

6) co ciaoBamu school, college, university, hospital, court, jail, prison, court, bed,
€CJIM OHU BBIPAXKAIOT (I)yHKI_II/IIO JAaHHBIX 00BEKTOB (I/IX HaSHa‘-IeHI/Ie)Z
. He is in hospital now. — Ox ceiiyac B GosbHUIE (HA U3JICUCHUH).



She went to the hospital to see her father. — Ona mouwia B GonpHHILY
IIpoBeaaTh OTIIA.

7) C Ha3BaHUAMHU MECSIIEB, JHEH HeJeau U BpeMeH rozga: in December, on Tuesday,
in autumn.
8) B YCTOMUYHUBBIX BBIPAKCHUSAX:

in/on time — BoBpems

at home — noma

at night — mo3gHuM BeuepoM / HOYBIO

by bus / train —aBroGycom, oe3gom

by heart — nauzycrts

at first — cnavana

by mistake — o omubke

to go to bed — moxuThCs caTh

to have breakfast / lunch / dinner / supper — 3aBtpakars / obemats /
Y)KUHATH | JIp.

IpumeyaHue: HeMcUYUCIsIeMble CYIIeCTBUTEIbHbIE
1. JUIs  0003HAYEHUS HEKOTOPOrO KOJIMYECTBAa BEIIECTBA YIOTpeOsieTcss SOme
(HEMHOT0, HEKOTOpPOE KOJIHYECTBO):

I must buy some bread. — MHue Hy)KHO KyTUTb XJieOa.
He made some tea. — OH npuroToBuI 4ai.

2. €CJIM pedb MJET O MOPLMH BeIllecTBa (€CIM €e MOXKHO KYIUTh), YHOTpeOiseTcs

a/an:

He bought a coffee and a sandwich. — On kymun (wamky) xode u
OyTepOpos.

3. €CJIM p€Ub UJCT O COPTC, BUJC BCIICCTBA, YHOTpe6J'I$[eTC$I a/an:

This is an Indian tea. — DTo oauH U3 UHAUHCKUX COPTOB Yasl.

The Use of Articles with Names and Surnames

APTHKJIb He yoTpedJisieTcs, ecJIn:
1) CYIICCTBUTCIIBHOMY IIPEAMICCTBYCT CJIOBO, 0603Haqa10mee UM HIN (baMI/IJ'II/IIO
yenmoBeka: Tom Sawyer, Mr Brown, old John, little Tommy;

2) nepea MMEHEM CTOMT oOpaiieHue, TutTy’, npodeccus: Miss Marple, Professor
Higgins, Doctor Watson, Queen Elizabeth, Prince Charles, Lord Byron, Admiral Nelson.

ApTuKIb “the” ynorpedasiercs, ecau:
1) pedb HIIET O BCEX WICHAX CEMbH:
The Browns will visit us next week.

2) OH yMOTpeOIsSeTCs] B 3HAUCHUU MOM CaAMblL
Is this man the Poirit?

ApTHKJB “a” ynorped/sieTcs, ecyu:

1) pedb UaeT 00 OAHOM U3 WIEHOB CEMbH:
He is a true Rockfeller.



2) OH UCIOJB3YETCS] B 3HAUYCHUH HEKUIL:
There is a Mr Brown waiting for you.

3) uMs 0003HAYaeT MPOU3BEACHUE WU ITPEMUIO:
He has got a Renoir in his collection.
This film won an Oscar.

The Use of Definite Article with Geographical Names

CyIIecTBYIOT ~HECKOJIBKO  CIy4aeB yINOTPeOJCHHS  OINpPENeNIEHHOTO apTHKIA C
reorpapuuecKuMy Ha3BaHUSIMH.

ApTHUKJIb He yOTPeOJIsieTcs:

1) B Ha3BaHUIX yacTel cBeTa M KOHTHHEHTOB: EUrope, Asia, Africa, Australia, North
(South) America.

2) ¢ Ha3BaHusIMHU pernoHoB: Latin America, Northern Africa, South-East Asia.

3) B HasBaHusx crpad: Great Britain, England, Russia.

4) B Ha3BaHMsIX ropoaoB: London, Moscow, Paris.

5) B Ha3BaHMUAX HEKOTOPBIX 03ep, eciu ucnonbdyercs cioBo Lake: Lake Seliger,
Lake Baikal.
6) B Ha3BaHUAX TOPHBIX BEPIIMH M HEKOTOPHIX ocTpoBOB: Everest, Elbrus, Cyprus,

Cuba.

OnpeneneHHblil apTUKIIb YHOTpeOJisieTcs:

1) B Ha3BaHUAX cieayromux peruonon: the Far East, the Middle East, the Caucasus,
the Ruhr, the Tyrol ,the Arctic, the Antarctic, the Crimea, the Lake District.

2) B OQUIMAILHBIX HAa3BaHMUSIX CTpaH NpHU Haauduu ciioB “federation”, “republic”,
“union”, “state”, “kingdom”: the Russian Federation, the German Republic, the United States of
America, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

3) B Ha3BaHUSX CTPaH BO MHOkecTBeHHOM ymciie: the Netherlands, the Philippines.

4) B HAa3BaHMAX PEK, MOPEH, OKEAHOB, MPOJMBOB, 03€p, KAHAJIOB, BOJAOIAIOB! the
Atlantic Ocean, the Black Sea, the Thames, the English Channel, the Gulf Stream, the Suez
Canal, the Niagara Falls.

5) B Ha3BaHMsIX MyCThIHb, TOPHBIX IieNel u rpym ocTpoBoB: the Sahara Desert, the
Pamir, the Urals, the Hawaii, the Bermudas.

HUcknrouenns:
1) OIIpEeJICTICHHBIA apTHKIIL YIIOTPEeOIsIeTCs B HEKOTOphIX Ha3Banusx: the Vatican,
the Congo, the Lebanon, the Hague.

Reading and speaking

England

England is the most populous and significant country of the United Kingdom with over
51 million residents. It includes over 100 smaller islands, such as the Isle of Wight, in addition to
its mainland. It is bordered by Scotland, Wales, the Celtic Sea, the North Sea and the English
Channel.

Although being a relatively small country, England has held sway over almost every
continent of the world at some time in history. This not only led to the spread of the English
people all over the world, but also to the influx of other nations to this relatively small European
island.



As surrounding nations, and those further afield, arrived in their droves in search of
money, power and better prospects, the English nation became a varied one. Languages, cultures
and religions converged. Today, the population is one of ever-increasing diversity. This
continues to draw people from all over the world; both as a holiday destination and as a home.
The long history of England is evident by the many castles, forts, bridges and monuments
erected in memory of long-ago events and people. These alone give this country an aura of
historical resonance.

The country is fairly flat, but the expanses of lush, green vegetation, narrow roads, and
stone houses certainly grant it a quaint beauty all its own. The coastal regions are well populated
and promise stunning vistas.

London is the capital city of England. This city is an ever-bustling metropolis that has
successfully combined modern amenities with quaint historical charm. The old buildings and
awesome tourist attractions lend it an old-fashioned air, despite the thousands of locals rushing to
and fro as they carry on their everyday routine.

Scotland borders England to the north and Wales forms much of the western border. This
makes England ideally situated to be the base from which visitors explore the remainder of the
United Kingdom. There are many rivers and lakes in this fertile land. The tidal rivers (Thames,
Mersey and Tyne) are the most significant in terms of their continued functionality and the ports
on their banks. The Lake District is where most of the English lakes are situated.

England is ruled by a monarch, Queen Elizabeth I, who uses a parliament to manage the
country. A Prime Minister is elected from the leading party and exercises his authority in
cooperation with the Queen. The English culture is somewhat different to other nations, even
those closely surrounding it. The cuisine is simple, using fresh ingredients of a high standard and
avoiding strong herbs and spices.

As the origin of the English language, England has presented the world with many of the
best known authors, playwrights and poets of all time. Well known examples are William
Shakespeare and Charles Dickens. Folklore is another popular element of the English culture.
Tales of centuries ago continue to delight young and old, some even carrying their own annual
festivals with them.

The country is a most rewarding destination. Not only is it rich in its historical and
cultural spheres, but these elements have played a major role in most other countries in the
world. Therefore, travellers from around the world are able to identify with much of its heritage,
recognising the influence this had on their own culture and development.

Because England has enjoyed such a rich history, many of its towns and cities exude a
similar charm and intrigue. These various places were established over hundreds, even
thousands, of years and by many different folk, including kings, queens, religious leaders and
explorers. Generally speaking, towns are smaller versions of cities, and vice versa. Cities are
usually granted their status by the Crown, and both towns and cities are independently run.
However, they do fall under the legal umbrella of parliament and, ultimately, the Queen. As
such, they form part of one, cohesive body; that is, England.

Although there are hundreds of places to visit in England, there are certainly a few that
stand out; whether it is for their sheer size and magnitude (such as London), their heritage (such
as Bath), their intrigue (such as Soho) or their quaint charm (such as Plymouth).

In England, there are also chartered towns and town councils. These comprise:
+ Civil parishes — A parish is an administrative area that is part of a diocese. This has its own
church as well as places of worship for other denominations
* Unparished areas (these were called boroughs until 1974, when this terminology was formally
abolished)

* Towns that had ancient charters or market charters. They never gained borough charters or
town councils thereafter.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.



e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e Itconsists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
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Tema 3. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Pronouns
IIpakTH4yeckoe 3a1anue 3
1. General Information. Demonstrative Pronouns. Text: "Scotland"
2. Reflexive Pronouns.

IJeny — ocBocHME JIEKCHMKO-TPAMMATHYECKOr0 HarmojiHeHus: TeMbl “Scotland” B pamkax
TEKCTOB, BHJIEO- U ayJHWOCIOKETOB; A0(GOpMHpOBAaHME HABHIKOB AayAMpPOBAHUS, YTECHUS,
TOBOPEHHS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/1a.

AKmyansnocms TEMBl COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHHUA Y CTYACHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEJICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BAaTh €ro JUisl yriayOJeHuss CBOMX 3HAHUW B 00JIacTH
OOLIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOILICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Pronoun

Mectonmenune ynotpedsercss B MPEUIOKEHUA BMECTO UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO WM
IPHIIAraTeIbHOTO.

MecToMMEeHHUST MOTYT YIOTPEOSTHCS B MIPEAJIOKEHUHU B (DYHKITUH:

1) nojyiexariero: This is a new model. — (4to?) ITo HOBast MOJIEIb.

2) UMCHHOM dvacTu ckaszyemoro: This model is ours. — Dta moxenb (ecth 4bs?)
HaIa.

3) nonoxaeHus: Show me the model. — IMokaxwure (koMy?) MHE 3Ty MOJICTb.

4) onpenenenus: I’ll buy this model. — £ kymiro (kakyio?) 3Ty MOJCITb.

Personal Pronouns

JInunbsie mecroumenus (Personal Pronouns) | (s), you (b1, BeI), he (o), she (ona), it
(oHa, OoH, OHO), We (MbI), they (oHHM) SIBIIAIOTCS TMOKazaressaM juia. Mectoumenue 1-ro jwumna |
BCerja TMHIIETCS ¢ TMPONHCHOM OykBbl. B coderaHnu B TMPEANIOKEHUU C JAPYTUMHU
MECTOMMEHHUSMH H CYIIECTBUTEIbHBIME | cTaBuTCs mocie Hux: my sister and | (msl ¢ cecTpoii),
she and | (msI ¢ Heit). MecTonMenue 2-T0 JIHIla €IHHCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO Yhciia You
COOTBETCTBYET PYCCKHM Tbhl H Bbl. MecronMeHnue It 3aMeHSET CyHIICCTBUTEIBHOE,
o0o3Hayaroliee HEOAYIIEBICHHBIN MpeIMeT, a Takke peOeHKa WU >KUBOTHOE, CIM UX TOJ
HEW3BECTEH WK 0e3pa3INyueH:

Don’t wake up the baby. It is fast asleep. — He Oyau pebenka. OH Kpenko CruT.

Koryma roBopsT O CBOMX JOMAITHUX IMHTOMIAX WM JPYTHX JKUBOTHBIX, MOJI KOTOPBIX
U3BECTCH, MOXHO UCIONb30BaTh he mium she.

JIndHbIE MECTOMMEHHS WMEIOT JBa TaJieXka: MMECHHUTCIBHBIA M OOBEKTHBINM (Tabiuma

Nel).
Tabmuia Nol — CkiioHeHHE THYHBIX MECTOMMEHUIN
ITanex
g o)
S g NmenurenbHbIi OOBbeKTHBIN (KOCBEHHBIH)
5 =




1 | S me MEHS, MHE
2 |you TBI you TeOs1, TeOe
2 |3 |he OH him ero, eMy
§ she OHa her ee, el
= it OHO, OHA, OH (TSI HEO Y IIIEBICHHBIX it ero, ee, eMy, ei
= MIPEIMETOB)
1 we MBI us Hac, HaM
% 2 |you BbI you Bac, BaM
= |3 |[they OHU them | ux, um
T
=

B mpemyioxkeHnn IMYHOE MECTOMMEHHAE B UMEHHUTEIBHOM I1a/I€KE BBIMOIHSCT (HDYHKIIHIO
HOJJICKAIET0 WJIA HMMEHHOM YacTH COCTaBHOTO CKa3yeMoro, B OOBEKTHOM MaJexe —
JIOTIOJTHCHUSL:

1 saw the picture. — SI Bugen kapTuny. (Mo yIexariee)

It’s | (me). — D10 A. (MMeHHas YacTh CKa3yeMoro)

We met them at the station. — MbI BeTpeTuinn HX Ha Bok3aie. (IPSIMOE TOMOJIHEHHE)

He showed her the picture. — On nokazain eif kapTuHy. (OeCHpPEAIOKHOE KOCBEHHOE
JIOTIOJTHEHHE)

He showed the picture to her and not to me. — On noka3zan KapTHHY eii, a HC MHe.
(MpeI0KHOE KOCBEHHOE JTOTTOJTHEHHUE)

Possessive Pronouns

IMpurskarensubie MecTonMenust (Possessive Pronouns) orsewaror Ha Bompoc Whose?
[hu:z] ueit? u moka3bIBaIOT: a) MPUHAIICKHOCTH YETO-TO KOMY-TO; 0) OTHOILICHHUS MEXIY BYMS
wiin OonpmiMM  yuciaoM Joged. OHM uMeoT aBe (GOpPMBI, COOTHOCSIIMECS C JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM: MPUCcoeIHHsIeMYI0 U a0co0THYI0 (Tabmuia Nel).

Tabmuia Nel. — @opmMbl NpUTSKATETBHBIX MECTOUMEHUIN

3aBrcHMas He3aBucumas (abcomroTHast)
% S dhopma dbopma
=
5| B
1 my MO, MOsI, MO€, MOH mine MO#1, MOsI, MOE, MOH
o 2 your TBOM, TBOSI, TBOC, TBOHU yours TBOM, TBOSI, TBOC, TBOH
5 |3 |his ero his ero
B her ee hers ee
5‘ its ero, ee (0 HEOyIIL. ) its ero, ec
1 |our HaIll, Hallla, HaIlle, HaIIH ours HaIll, Hallla, HaIlle, HaIIH
S 2 | your | Bami, Baiia, Balie, Ballu yours Balll, Ballla, Ballle, BAIIH
g |3 |their |unx theirs ux
o
=
=




[puTsKaTeIbHOE MECTOMMEHHE B npucoeduHsemoi Gpopme SIBISICTCS ONPEISICHUSM H
BCErla CTOWT TIE€pea CYIIECTBUTENbHBIM, K KOTOPOMY OTHOCHTCS. Ha pycckumil s3bIK
HPUTSDKATEbHOE MECTOMMEHHE MIEPEBOMTCS MECTOMMEHHEM CBO# (MIJIH OIIYCKAETCs):

She took her books and went away. — OHa B3s1a CBOM KHUTH U VIILIA.

You have to wash your face. — Te6e Hano yMbITh (CBO€) JIUIIO.

[TputsxarenbHOE MECTOUMEHHE B abcomomuol GopMe yrnoTpeOsieTcs CaMOCTOSATEIILHO:

This is not my pen, mine is red. — Dto He MOs pydka, MOsI — KpacHasl. (o IexKaIee)

These books are ours. — Dtu KHUTH HAIIM. (MMEHHAS YaCTh CKa3yeMOT0)

I’ve broken my pencil. Please, give me yours. — S cioman (CBOi) KapaHJaIll
[Toxanyiicra, 1aif MHE TBOM. (ITPSIMOE JIOMIOJIHEHHE)

Demonstrative Pronouns

VkaszarenbHbie MecToumenus (Demonstrative Pronouns) umeror otaenbHbie GOPMBI LISt
enuHCTBEHHOTO umncia (this — 3To, atot, 31a, that — tor, Ta, T0) U I MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
(these — atu, those — te):

He lives in this house. — OH kHuBET B 3TOM J0ME.

He lives in that white house. — On >xuBeT B TOM GeJioM JJ0Me.

Mecroumennss this u these yka3piBaroT Ha mHpeAMEThl, HAXOASIIMECS B
HETIOCPEICTBEHHOM OJIM30CTH K cobeceqHuKY, Toraa kak that u those ykaspiBaroT Ha mpeaMeTsl
OT/IQJICHHBIE.

VYka3zareabHble MECTOUMEHHS BBIMIOTHSIOT (PYHKITUIO:
1) a) oIpeIeIeHus
These files are mine. — 3Tu nanku mMow.
Those files are yours. — Te manku Bariu.
2) 0) moIeKaIero
These are my files. — 9o Mou nmanku.
Those are your files. — To Bamu nankwu.
3) B) JIOTIOJTHEHUS
Listen to this! — IMTocnymaii 3To!

[Mocne mectoumenuit this u that Bo u30ekaHue MOBTOpeHHS paHEe YIOMSHYTOTO
CYIIECTBUTEIFHOTO YacTO yIMOTPeOIIeTCs MECTOMMEHHUE ONe:

Will you give me another book? I don’t like this one. — Jlaiite MHe ApYryrO KHUTY.
MHe 3Ta He HpaBHTCH.

[Mocne wmecronmenuit these u those, cimoBo “Ones” mocie Kak MpaBWIoO, HE
ynoTpeodseTcs:

I don’t like this umbrella, let me have a look at that one.

I don’t like these umbrellas, let me have a look at those.

B 3HaueHWMHM yKa3aTeIbHOTO MECTOMMEHHsS YHOTPEONseTCs TakkKe MecToMMeHHe it,
COOTBETCTBYIOIIEE PYCCKOMY MECTOMMEHHIO ITO:

Who is there? — It is Helen. — Kto Tam? — 910 Enena.

What is this? — It is a dictionary. — Uto 310? — T0 cloBaph.

VkaszatrenbHoe MecToMMeHHe SUCh (Takoil, TakoBO#) MOXET HCIOJB30BAThCS Kak
TOJISKAILEE U KaK OTpe/ielieHHe:

Such was the agreement between them. — TakoBo ObIJIO COTJIAIIEHUE MEX/TY HUMH.

This is such an important problem. — 3to Takas BaxkHast npobJiema.

Reflexive Pronouns



Bosspartabie mectoumenusi (Reflexive Pronouns) oOpasyrorcs myrem mpuOaBiieHHS K
NPUTSKATETBHBIM MECTOUMEHHSIM MY, OUr, YOUur, TudHbiM MecTonMenusm him, her, it, them u
HEOIPE/ICIICHHOMY MECTOMMEHHI0 ONE okoHuaHus -Self, KoTOpoe BO MHOMKECTBEHHOM YHCIE
npunumaet popmy —selves (Tabmura Nel).

Tab6muia Nel — Bo3BpaTHbIe MECTOMMEHHMS

JIuno EnmuHcTBEeHHOE YHCIIO MHOXEeCTBEHHOE YHCIIO
1 myself ourselves
2 yourself cebs1, cebe, coboii, | yourselves ceos, cebe,
3 himself caM, cama, caMo themselves co0oii, camu
herself
itself

Bo3BparHOe MECTOMMEHHE COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE:

a) 4acTuIle — CH:

Be careful! Don’t cut yourself. — Byap octoposkeH, He TOPEIKBCSL.
0) MecTonMeHuIo ceds (cede, coO00ii):

I am not pleased with myself. — I HenqoBoseH co60i.

He bought himself a new coat. — On kymi cede HOBOE MAIBTO.

Bo3BpatHoe MecToMMeHHE €eOsl TI0CIIe HEKOTOPhIX PYCCKHMX TJIarojioB Ha aHTITMUCKUN
SI3BIK He mepeBoauTcs. K TakuM riarosiaMm oTHOCATCS: uyBcTBOBaTh cedst (1o feel), Bectu cebs (to
behave) u HexoTopsie apyrue:
He feels well.— On uyBcTByeT cedsi Xoporiio.
He behaves like a child. - Ou Bezer cedst, kKak peOeHOK.

BosBpaTHble  MeCTOMMEHHs  HUCHOJB3YIOTCS  TakXe I YCWICHHA  3HAuYeHUs
CYIIECTBUTEIILHOTO WM MECTOMMEHHS, COOTBETCTBYS PYCCKOMY MECTOMMEHHIO caMm (cama,
camo, camu,).

I saw it myself. — 41 cam 310 BHENL.

Reading and speaking
Scotland

Scotland is a picturesque country that lies in the north of Great Britain. In fact, with a total
area of 78 772 square kilometres, Scotland actually makes up about a third of the whole of the
United Kingdom. Apart from its southern border, which is shared with England, Scotland enjoys
the watery borders of the North Sea, North Channel and Atlantic Ocean. In addition to the
mainland, the area of Scotland includes almost 800 individual islands. The capital city of this
country is the bustling epicentre of Edinburgh. However, Glasgow remains its largest city.

Being part of the United Kingdom means that Scotland is under the political
administration and rulership of the monarchy, currently headed by Her Majesty Queen Elizabeth
.

The history of Scotland extends back tens of thousands of years, when ice sheets had
retreated from the land and the first hunter-gatherers could make this their home. Then, just
before the start of our Common Era (CE), the Romans occupied Britain and Wales. They soon
took the land over from the people that lived off of it and occupied Scotland too. This influence
carried on well into our Common Era, as records show their military power still being significant
at around 400 CE. Then, the Kingdom of the Picts began to emerge as a Gaelic force against
Roman rule.

By the 900’s, the Gaelic culture dominated this kingdom. Slowly, these ones started
gaining control of larger and larger portions of the country. In 1603, the King of Scots, James




VI, became the King of England. Scotland remained a separate state until 1706, when the Treaty
of Union was finally agreed upon. The Acts of Union were signed the following year and
Scotland was incorporated into the United Kingdom.

Despite this integration, Scotland has retained its own legal, religious and educational
institutions. This has meant that it has held onto a distinct culture, maintaining an identity
different to that of the rest of the United Kingdom (England, Wales and Northern Ireland).

Scotland is a mountainous country, and its highest peak is Ben Nevis (at 1344 metres
above sea level). The Central Lowlands comprises a deep rift valley, which yields ample
supplies of coal and iron. These metals play an integral role in supporting and supplying the
industrial sector of the country.

Its climate is temperate, but has the tendency to change unpredictably. The western areas are
generally warmer than those lying in the east. Summer highs seldom rise above 30 degrees, but
are generally warm and sunny. Winters are snowy and cold, but can still boast a fair amount of
sunshine during the day. The countryside is characterized by deciduous and coniferous woodland
and moorland, giving the natural vistas an undeniable sense of beauty. Scotland is ideal for
grazing, which has earned it an acclaimed reputation as a prime sheep farming district.

Its natural splendour and complex history has given Scotland an air of intrigue. Tourists from
all over the world visit this prime destination every year, immersing themselves in its fascinating
heritage.

Edinburgh is the capital and second largest city in Scotland. Founded on Castle Rock
by ancient British tribes who utilised the strategic elevated position of the volcanic rock. It is
named after Edwin, King of Northumbria in the 7th century. Edinburgh did not develop into a
town until the 11th century, but it soon grew and in 1532 it was declared Scotland's capital.
Edinburgh Castle has been the home of Scottish Royalty for many centuries. The Scottish Crown
Jewels are kept in the Old Royal Palace, and it was here, in a small cramped room, that Mary
Queen of Scots gave birth to the future King James VI. Inside the castle walls is the 11th century
St Margaret's Chapel. Built in 1076, this is the oldest roofed building in Scotland. The castle is
open to visitors and guided tours are given regularly.

The city itself is broken up into two sections: the Old Town and the New Town. The
narrow medieval streets of the Old Town stretch east from Castle Hill to Holyrood Abbey. Many
medieval buildings are here, including the Parliament House, St Giles Cathedral, the house of
John Knox, and Brodie's Close. The New Town is just north of the castle. It was built in the early
19th century and contains many elegant streets lined with Georgian buildings. A beautiful view
of impressive Castle hill can be seen from Princes Street. At night this view is even more
spectacular.

Edinburgh contains many art galleries and museums. The National Gallery of Scotland,
in the New Town, is by far the most impressive. A large collection of European and British
paintings from the Renaissance to the 20th century are on display. Famous artists include
Rembrandt, Van Gogh, Ramsay and Raphael. Today Edinburgh is a lively city and a huge
cultural centre.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



e The main idea of the text is...
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Tema 4. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. The Numerals
IIpakTnyeckoe 3aganue 4

1.General Information.

Text: "Wales"

2.Fractions. Dates and Time. Money. Telephone Numbers.

I[eny — OCBOCHHWE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOro HarmojHeHus Tembl “Wales” B pamkax
TEKCTOB, BMJICO- U ayJUOCIOKETOB; JIO(QOPMHUPOBAHUE HABBIKOB ayJAWPOBAHMs, YTCHMS,
TOBOpPEHMS, TUChMA B PAMKAaX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOX0/1A.

AKmyanbhocmy TEMbl COCTOMT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMAJIOre KYJIbTYp, COBEPLICHCTBOBATHCA B
MHOCTPAaHHOM SI3bIK€ M HCIIOJIb30BaTh €ro Juid YriyOJeHus CBOMX 3HaHMW B oO01acTu
OOIIIECTBEHHON JKM3HH, MMEIOLIEH OTHOIIEHHE K CeMbE, CEeMEHHBIM B3aUMOOTHOILEHHSIM,
POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuuecxa}l uacmo.

The Numeral: General Information

Yucrumenvuvlie B AHTTUHCKOM S3BIKE JENATCA HA KOJIMYECTBEHHBIE U TOPSIKOBBIC.
UucnuTenbHBIE, 0003HAYAIONINE KOJUISCTBO IPEIMETOB U OTBEUaromye Ha Borrpoc How many?
(cKONBbKO?), HAa3BIBAIOTCH Koauuecmeennvimu. ONe, two, three, u t.1. YnciaurenbHEIE,
0003HavYaroIIne MOPSI0K MPEIMETOB MPH cueTe W oTBevaroiue Ha Bormpoc Which? (kotopsrii?)
Ha3bIBalOTCA nopsokosvimu: first, second, third, fourth, fifth u t.x.

[Io cTpykType YncIuTENbHbIE NETIATCS Ha:

1) mpocreie:

one, two, three, four, five, six, seven, eight, nine, ten, eleven, twelve
first, second, third

a million

a dozen

a hundred

a thousand

2) NPOU3BOIHbIE:

a) KoJIn4ecTBeHHbIE ¢ cyddurcom -teen:
thirteen
fourteen


http://www.englishonline.co.uk/
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fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen

0)  KoJMuYECTBEHHBIE ¢ cyppurcom -ty:
twenty

thirty

forty

fifty

Sixty

seventy

eighty

ninety

B) MOPSIKOBBIE YKCIHUTENbHBIE ¢ cypdurcom -th: fourth, fifth u mp.;

3) cJI0KHbIE:

twenty-three

fifty-five

seventy-one

Ci10XHBIE YU CIUTCIIBbHBIC, BKIIIOYAIOMUEC ACCATKU U CAUHUILIBI, ITMITYTCA 4CPE3 Ile(l)I/IC.

Cardinal Numerals

Konuuecmeennvie yucnumensnoie (Cardinal Numerals) ot 1 no 12 — npocmuie, onu He
MMEIOT CIEIHAIBHBIX OKOHYAHHIA:

one — oauH
two — 1Ba
three — tpu
four — getripe
five — mate
SIX — 11eCTh
Seven — cemMb

eight — Bocemb

Nine — 1eBsThH

ten — gecaThb

eleven — oguHHanIaTh
twelve — neenanuare

KonuyectBennsle uncaurenbHble oT 13 g0 19 oOpasyrorcs myreM mnpuOaBieHUsS
cydukca -teen Kk OCHOBE KOJIHMYSCTBEHHOTO YHUCITUTEILHOTO IIEPBOTO JecATKa (MCKItoueHus: 13
— thirteen u 15 — fifteen):

13 — thirteen — tpuHaguaTh

14 — fourteen — yeTsipHAAIATH

15 — fifteen — naTHaAUATH

16 — sixteen — mecTHAAATH

17 — seventeen — ceMHaaUATh

18 — eighteen — BocemHaauaTh

19 — nineteen — neBsTHAANATH



YucnurenbHble, OKaHYMBaOUIMecs Ha cypuxc —teen, He UMEIT MOCTOSHHOTO
cioBecHoro ymaapenus. OHO MOXKET cMmemaThes moja BausHueM purma: page fif'teen — 'fifteen
pages.

YucnurenbHble, 0003HAYAIOIIUE IECATKH, 00pa3yloTcs ¢ moMoIbto cydduxca —ty:
20 — twenty — nBaanaThb

30 — thirty — tpuanaTtb

40 — forty — copok

50 — fifty — nateaecar

60 — Sixty — mecTbaecaT

70 — seventy — ceMbaecsT

80 — eighty — Bocembaecsit

90 — ninety — geBsTHOCTO

UucnuTenbHbIe, 0003HAYAIONIHE IECATKU, BCETIa UMEIOT YapeHHe Ha IIEPBOM CIIOTe.
Ordinal Numerals

Topsioxosvie uucaumenvuvie (Ordinal Numerals) o6o3HauaroT MOPSIOK MPEIMETOB MPH
cyere U 00pa3yrTCs OT COOTBETCTBYOIINX KOJMYECTBEHHBIX C IIOMOIIIBIO cyddukca —th:

one — (the) first —mepssrit

two — (the) second — Bropoii

three — (the) third — Tperwuii

four — (the) fourth — uerBepTsIii

five — (the) — fifth

six — (the) sixth —mmecroii

seven — (the) seventh — ceapmoii

eight — (the) eighth — Bocemoit

nine — (the) ninth — aeBsTeIit

ten — (the) tenth — necsaTsrit

eleven — (the) eleventh — ogunrnaamaTeii
twelve — (the) twelfth — nBenaaaThIit
thirteen — (the) thirteenth — tpunaaareit

twenty — (the) twentieth — nBaguarsrii

twenty-one — (the) twenty-first — nBaanare nepBbiit

thirty — (the) thirtieth — TpuanaTerit

forty — (the) fortieth — copokosoii

one hundred and one — (the) one hundred and first — cro nepBsrit

HckimtoueHneM SBISIOTCS YUCIUTEIbHBIE!
first — nepBbIit

second — BTopoii

third — tpeTwmii

[Tpu obpasoBanuu mopsnkoBbix uuciautensHbix (the) fifth, (the) eighth, (the) ninth,
(the) fortieth or coOTBETCTBYIOIIMX KOJUYECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX IEPBOrO JCCATKA HX
OCHOBBI BHJIOM3MEHSOTCS.

[Ipu o00Opa3oBaHWM MOPSAIKOBBIX YHCIMTEIBHBIX OT KOJUYECTBCHHBIX, HMECIOIIIX
OKOHYAHHE -y, KOHEUHasi OyKBa MEHSETCS Ha -ie-, U K 3Toi OCHOBe mpubasisiercs cydduke —th.

Fractional Numerals



B mpocteix npobsx (Fractions) umcamTenb mpencraBisieT co00i KOJIHMYeCTBEHHOE
YUCIUTCIIBHOC, 4 3HAaMEHATE/Ib — MOPAAKOBOE€ B CIMHCTBCHHOM WJIM MHOXXCCTBCHHOM YHCIIC.
Hanpuwmep:

1/2 — one half

1/3 — one third

1/4 —a quarter

2/3 — two thirds

2/5 — two fifths

3/4 — three fourths

3/4 — three quarters

1'% - one and a half

B JCCATHYHDBIX I[pO6$IX ynOTpCGHHGTCSI HC 3amsTad, a TOYKa, KOTOpasA YHUTACTCAd KakK
«pointy, Hanpumep:

1.03 — one point o-three

52.67 — fifty two point six seven

Honp LEJIBIX HE YUTACTC UJIM YUTACTCA KaK NOUg ht.
0.35 — point thirty-five

0.1 — nought point one

0.01 — nought point nought one (point nought one)

[MpoueHThI 0003HaYaOT chexyrommM oopasom: 4% (wmu: 4 per cent, 4 p.c.).
Dates and Time

1) [Tonnas nara BKIIFOYAET 4UCIIO, Mecsl U roa. Hanpumep:
23 June, 1959 — the twenty third of June, nineteen fifty-nine.

Yucio B aaTe o0o3Hayaercs NOPHAIAKOBBIM YHCIUTCIbHBIM. FOII 00o03Hauaercs
KOJHYECTBEHHBbIM YUCIUTEILHEIM. Ecian oHO YCTBIPEX3HAYHOEC, TO C€Tr0 p336I/IBaIOT Ha ABa
ABY3HAYHBIX, KOKI0€ U3 KOTOPLIX YUTACTCA OTACIHHO. HaHpI/IMepZ

1924 — nineteen twenty-four

1802 — eighteen-o-two

1700 — seventeen hundred.

Haunnas c¢ 2000 roma ueThlpex3HauHOE YHCIWTENbHOE HE pa3duBaeTcd Ha [Ba
JIBy3HAYHBIX:
2007 — two thousand and seven

Ecimu W3 KOHTEKCTa HEMOHATHO, YTO 0003HAYaeTCs TOJ, Tepea YHUCIUTCIbHBIM
ynotpebinsiercs «the year». Hampumep: the year 2000 (two thousand).

BapI/IaHTbI HAaIMHCAHUA U IIPOU3HECCCHUSA NaT:
October, 6 2008 — October the sixth, two thousand and eight
6 October, 2008 — (on) the sixth of October, two thousand and eight

2) B otBere Ha Bompoc What time is it? (=What’s the time?) «Koropsiii gac?»
ucnonp3yrotes npeaioru past (AmE after) «mocie» u to (AmE of) «mo»:

It’s 20 minutes past (after) seven — 20 muHyT BOCBMOTO (=ITOCIIE CEMH)

It’s 10 (minutes) to (of) five — 6e3 necsatu msth (=10 MUHYT /10 MATH)

It’s half past 7. — [ToioBrHa BOCEMOTO.

It’s a quarter to 3. — be3 yerBepTH TpH.



Kaxk mpaBuio, Bpemst Ha3bIBaeTCs ¢ opueHTaruei Ha «12-qacoBoii nudepOaaT», I1e 4achl
OT TOJYHOYHM 10 THOJyAHs oOo3HauaroTcs a.Mm. (mat. ante meridiem — mo moaynHs), a OT
HOJIYAHS 0 TIOoJayHO4YH — P.M. (post meridiem — mocite moyaHs):

Breakfast is served between 7 a.m. and 9 a.m. — 3aBTpak noxatot ¢ 7 10 9 yacoB yrpa.

The shop closes at 7.30 p.m. — Marasun 3akpsiBactes B 7.30 Beuepa.

OnHako B pacUCaHUAX MPEANIOYTEHUE OTaaeTCs «24-qacoBoMy Iudeponary»:
The train arrives at 19.35. — I[Toe3x npu6sBaet B 19.35.

B odunnanbHoi 06cTaHOBKE MOT'YT HCIIOJIB30BATHCS UG PHI:
5.05 — five oh five

5.15 —five fifteen

5.45 — five forty-five

5.50 — five fifty

Telephone Numbers

B aHrn0s3b19HBIX CTpaHax Kaxaas nudpa Homepa tenedoHa Ha3pIBaeTcs oTaenbHO: 1235
— one-two-three-five. Iludpa 0 yuraercs [oU] (B aMepHKaHCKOM BapHaHTe — ZEr0).

Ecim mepBbie wim mocinenHue aBe IUGpsl HOMepa TeledoHAa OJUHAKOBBIC, YacTO
ynotpebisiercs cioBo double (aBoitHoik):

6634 — double six-three-four;

3466 — three-four-double six;

6666 — double six-double six.

Cnoso double e ynotpebisiercsi, eciiu B¢ cpeanue nudpbl OTUHAKOBBIE:

3446 — three-four-four-six.

Homepa 1000, 2000, 3000 u Tt.n. umrarorcs: one thousand, two thousand, three
thousand, etc.

Money

Henexxubie cymmbl B Aurnuu 1 CIIA 0603Ha4ar0TCst CleAYIONUM 00pa3oMm:
£56 — fifty-six pounds — 56 ¢yHTOB

80p — eighty pence / eighty p — 80 mercos

£56.60 - fifty-six pounds sixty — 56 ¢pynToB 60 nercos

$97 — ninety-seven dollars — 97 nomapos

70¢ - seventy cents — 70 nieHTOB

$41.50 — forty-one dollars fifty — 41 nomnap 50 nenros

Reading and speaking
Wales

Wales is one of the countries that make up the larger entity of the United Kingdom (along
with Northern Ireland, England and Scotland).

It is situated on the west side of England and makes up less than a tenth of the entire
United Kingdom. In fact, Wales is only 256 kilometres long and 96 kilometres wide. There are
approximately three million people currently occupying this country.

Storm clouds and sunlight illuminating the vibrant green landscape and steep mountain
ridges of the Brecon Beacons National Park, Wales, UK.

Cardiff (or Caerdydd, as it is known in Welsh) is the capital city of Wales and is situated
in the south east of the country. This city is a bustling metropolis, but is still characterised by
charming old architecture and the iconic pub on practically every street. Although the majority of



the residents speak English, Welsh is still a national language. Many of the public and municipal
signs are in both English and Welsh.

Cardiff has many landmark buildings such as the Millennium Stadium, Pierhead Building
the Welsh National Museum and the Senedd, the home of the National Assembly for Wales.
Cardiff is also famous for Cardiff Castle, St David's Hall, Llandaff Cathedral and the Wales
Millennium Centre.

Cardiff Castle is a major tourist attraction in the city and is situated in the heart of the
city centre. The National History Museum at St Fagans in Cardiff is a large open air museum
housing dozens of buildings from throughout Welsh history that have been moved to the site in
Cardiff. The Civic Centre in Cathays Park comprises a collection of Edwardian buildings such as
the City Hall, National Museum and Gallery of Wales, Cardiff Crown Court, and buildings
forming part of Cardiff University, together with more modern civic buildings. These buildings
surround a small green space containing the Welsh National War Memorial and a number of
other smaller memorials.

In addition to Cardiff Castle, Castell Coch (Red Castle) is located in Tongwynlais, in the
north of the city. The current castle is an elaborately decorated Victorian folly designed by
William Burges for the Marquess and built in the 1870s, as an occasional retreat. However, the
Victorian castle stands on the footings of a much older medieval castle possibly built by Ifor
Bach, a regional baron with links to Cardiff Castle also. The exterior has become a popular
location for film and television productions. It rarely fulfilled its intended role as a retreat for the
Butes, who seldom stayed there. For the Marquess, the pleasure had been in its creation, a
pleasure lost following Burges's death in 1881.

Cardiff claims to have the largest concentration of castles of any city in the world. As
well as Cardiff Castle and Castell Coch, the remains of Twmpath Castle, the Llandaff Bishop's
Palace and Saint Fagans Castle are still in existence, whilst the site of Treoda (or Whitchurch
Castle) has now been built over.

The ancient history of Wales began when the Celtic tribes started their mass movement
from Central Europe in 1000 BCE (Before our Common Era). These ones spoke a language that
gradually evolved into the modern language of Welsh.

Between this time and the time in which the Roman Empire gained control, there is not
much known. Rome occupied Wales in 48 CE (Common Era), and this is when the official
recorded history of the country began. In 550, the Germans (Saxons) again made an advance to
occupy Wales, battling with the British for territory. In 1066, the Normans invaded England.
However, due to the fact that Wales maintained its strong resistance to this invasion, the Welsh
began to grow in their confidence and political sway.

Still, it was only centuries later, in around 1400, that Owain Glyndwr initiated the
rebellion against King Henry 1V in an effort to establish Wales as an independent entity. It took
just four years for him to crown himself the Prince of Wales. When Henry Tudor became the
King of England in 1485, he integrated much of the Welsh nobility into the English culture.

In 1536, Wales and England were politically united under the English Law. In 1911,
Prince Edward was made the Prince of Wales, awaiting his crowning as King Edward VII. In
1955, Cardiff was declared the official capital of Wales.

Wales has an extensive and beautiful coastline. In fact, this coastline stretches for
approximately 1200 kilometres, much of which is designated to be Heritage Coast. This country
is also characterised by high mountains and sheer cliff faces, many of which meet the ocean in
dramatic displays of nature’s power. Winters can be very cold and snowy, while summer highs
can reach up to 32 degrees Celsius at noon.

Because of its ancient and complex history, Wales is now a destination of rich cultural
and historical heritage. This continues to add a charming flavour to the country and lure visitors
from all over the world, who want to immerse themselves in its fascinating legacy and enjoy its
spectacular vistas.
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Wales is not a major commercial or economic epicentre. This is mainly due to its
relatively small size and population as well as its large proportion of land unsuitable for crop
farming. For these reasons, tourism plays an integral role in the maintenance of an optimal
economy.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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Tema 5. The United Kingdom of Great Britain and Northern lIreland. Quantifiers and
Indefinite Pronouns
IIpakTnyeckoe 3axanue 5
1. General Information. Quantitative and Indefenite Pronouns. Text: "Northern Ireland"
2. Some. Any. No. Every. The Derivatives of Some, Any, No, Every.

I[env — ocBOeHUE JIGKCHKO-TpaMMaTHueckoro HamosiHeHust Tembl "Northern lreland™ B
pamMKax TEKCTOB, BUJICO- U ayJIHOCIOKETOB; TOPOPMUPOBAHNE HABBIKOB ayIWPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOpPEHHUSI, MUChMA B PAMKaX KOMIIETCHTHOCTHOTO TIOIX0/1a.

AKmyanbHocms TEMBl COCTOMT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JHAJIOTe KYJIBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIIOJIb30BaTh €ro JUIsl YrayOJeHWs CBOMX 3HAHWW B 00JIACTH
OOIIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOIIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOIICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBS3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuuecxa}l yacmo.

Quantitative and Indefinite Pronouns

K xomumuectBennbiM mecmoumenusim (Quantitative Pronouns/ Quantifiers) otnocstes
much, many (muoro), little, few (mano), a x HeonpenenerubiM MectoumenusMm (Indefinite
Pronouns) oTHocsiTcs SOME (HEKOTOPBIM, HECKOJIbKO), any (kakoil-HuOynp, 1r000i), NO
(HUKaKOH, HET), eVery (KaxIblid, BCIKHI) U UX MPOU3BOHBIC, a TAK)Ke NONE (HUKTO, HU OJIUH),
all (ce, Bcé), both (o6a, 06e), either (mr060#, ogun u3 aByXx), Neither (au TOT, HU APYroi¥i),
each (kaxnpli, Beskwii), other (mpyroit), one (KTo-To, HEKHIA, HEKTO).

Much/ Many, Little/ Few, A Little/ A Few

1) Many (MHOro) oTBeuaeT Ha Bompoc how many? — ckonsko? u ynorpebsiercs
nepel UCYUCTAeMbIMY CYIIIECTBUTEIBHBIMU:
He has got many friends. — Y #ero Mmaoro apyseii.
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Much (MHOro) orseuaer Ha Bompoc how much? — ckonvko? u ynorpebisercs mepen
HeuCcuucIsemMblMu CyIeCTBUTSILHBIME WITH C 21A201aMU.
You work too much. — Tsl paGoraemnb CIUIIKOM MHOTO.

CHHOHMMHYHBIMH TI0 3HAYEHHIO CO CJIOBaMH Many m much moryr ObiTh W Takue
coueranus, kak: a lot of, lots of, plenty of, a great deal of — mnozco, docmamounoe koruuecmso.

B yTBepAMTENBHBIX MPEUIOKEHUIX MaNy B GYHKIUH AOMOIHEHHS OOBIYHO 3aMEHSICTCS
Ha a lot of:

She has a lot of English books. — V Hee MHOT0 aHTTMHACKUX KHHT.

Ecnu nepen many crost ciioBa a good, a great, To 3aMeHbI IPOU3BOIUTH HE CIICAYET:
She has a good (a great) many English books. — V Hee gocTaTo4H0 MHOI0 AaHTJIHIHCKHX
KHUT'.

Mecrounmenne MuUch takke He 4acTo yrnoTpeOssieTcss B YTBEPAUTEIbHBIX MPEIOKECHHUSIX.
Omno 00b1uHO 3amensiercs Ha a lot (of) u a great deal (of):

These cars consume a great deal of petrol (a lot of petrol). — Dtu MamuHB TOTPEOISFOT
00J1b1110€ KOJIHYECTBO (0YeHbh MHOI'0) OCH3HHA.

A lot of time (a great deal of time, much time) was wasted. — MHoro BpemeH:u ObLIO
oTpaveHo 3ps (BIyCTyIO).

2) Few (mMaJio) oTBeuaet Ha Bompoc how many? — ckonwko? U ynotpedssieTcs mepes
ucuucseMblMu CylneCTBUTEIbHBIMU:
He has got few friends. — Y wero maJio apyseii.

Little (mamno) orBedaer Ha Bompoc how much? — ckoabko? u ynotpebisiercs mepen
HeUCYUCIAeMbIMY CYIIIECTBUTEIBHBIME HITH C 21A20JAMU:
| have got very little time. — Y meHs oueHb Mas10 BpeMeHH.

Mectoumenus little u few game o6o3Ha4alOT «emBa JHM», «MalO», «HEMHOTOY», TOYTH
OTCYTCTBHE M BCETJIa UMEIOT OTPHIATEILHOE 3HAYEHHE, TT0ITOMY B OOBIYHOM pa3roBOPHOM pedn
vaie ynorpeoisercs hardly any (exBa) wiu not many/much.

Few people come this way. — MaJo srosieii XoasT 3TO# JOPOroi.

Hardly anyone comes this way. — EnBa jin KTo-HMOYIb UAET 3TOM TOPOTOi.

Not many people come this way. — He mHoro sito/ieit uayT 3T0# 10pOoroi.

3) [Tepen many/much u few /little B 0ObI4HOI pa3roBOpHOI peun Al yCHUIICHUS
3HaYeHHUs yHoTpeOnsioTcs cioBa very (o4eHb), too (oueHb), extremely (kpaiine),
comparatively (cpaBHUTEJIbHO).

| have very little time. — Y MeHs 04eHBb MaJI0 BpeMEHHU.

We have too few holidays. — ¥ nac ouenb MaJjio npa3HHUKOB.

4) A few (necronvro) u a little (nemnoeo) ynoTpeONsOTCS B 3HAUCHUN «HEKOTOPOE,
XOTh M HEOOIBIIOE KOTHMYESCTBOY U SIBISIFOTCSI CHHOHMMOM CJIOBa SOME, B TO BpeMs kak little u
few (mano) ynotpebastoTes B CMbICIIE «HEIOCTATOUHO, IIOUTH HET»:

We rested a few minutes. — MbI OTJpIXaJTH HECKOJIBKO MHUHYT.

I have a little time for this. — YV MeHs 115t 5TOT0 €CTh HEMHOTI'0 BPEMCHH.

CpaBHure:
I’ve got little time. — V MeHs Masio (HeIOCTATOYHO) BPEMCHH.
I’ve got a little time. — Y mMeHs ecTh HEMHOT0 BpEMCHHU.

Some, Any, No, Every



Some wu any ynorpeOusAlTCs Tepes] HMCYUCIAEMBIMH  CYHIECTBUTEIBHBIMU  BO
MHOKECTBEHHOM YHCJI€ W TMepe]l HEUCUYHCISEMBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU JUIsI O0O3HAUEHUS
HEOIPEeeNIEHHOTO (HEOOIBIIOr0) KOJMYECTBA MTPEIMETOB HIIU BEIIECTBA.

S0me u any Jacto He MepPeBOASITCS HA PYCCKHUM SI3bIK (OMYCKAIOTCS MPH TIEPEBOJIE).

+ | have got some money.

- | have not got any money. = | have no money.

? OO0t Bompoc:
Have you got any money?

CoenuanbHblii BOIIPOC:
Why didn’t you buy some cheese?

IIpockoa:
Can | have some tea, please? — Yes, help yourself.

IIpemyioxenue:
Would you like some coffee? — Yes, please.

SOME
Some ymorpebisercs:
1)B  ymeepoumenvnvix TPEIOKEHUAX B 3HAYEHUH «HECKOJIBKO», «HEKOTOPHICY,
«HEMHOTI'O»:
I’ve got some interesting books to read.
VY Mens ectb HHTCPCCHBIC KHUTH (:HGCKOJII)KO HHTCPCCHBIX KHI/IF) JJIs1 YTCHHS.

2) B CHeYUANbHbIX 60NPOCAX W OOWUX 60NPOCAX, BBIPAKAIOIINX NPOCLOY WIH
npeonodxcenue:.

Would you like some tea? — Xotute yaro? (mpeayioxeHue)
Can | have some water? — MosxHo MHe (HeMHOTO0) BOJibI? (TIpochOa)
Why didn’t you buy some cheese? — ITouemy Bsl He kynuiu cbip? (criennaabHbINA BOIPOC)

3) ¢ npemiorom Of B 3HAYCHUH «HEKOTOPBIE» (00 UCUMCISIEMBIX CYIICCTBUTEIBHBIX )
U «4acTb» (00 HEUCUHCIISIEMBIX):
Some of my friends — HekoTOpbIe U3 MOUX Jpy3eit
Some of his money — (aekoTopast) 4acTh €ro JAeHer

ANY
Any ynotpebnsercs:
1) B BONPOCUMENbHLIX TIPEIJIOKECHUSX B 3HAUYCHHH «CKOJBKO-JIMO0», «CKOIBKO-

HUOYIbY, «KaKue-TN00»:
Have you got any interesting books? — Yes, I have some. / No, [ haven’t any.
VY Bac eCTh MHTEPECHBIC KHUTHU (KaKKe-T100, CKOJIBbKO-HUOY/Ib)?

2) B OTPpULATCJIBbHBIX MPCIJIOKCHUAX B 3HAYCHHUU «HUCKOJIBKO», «HHU OJJHOTO»:
| haven’t got any interesting books to read.

Y MeHS HeT UHTEPECHBIX KHUT 71 YTeHUs (HU OJTHOM).

3) B YTBCPAUTCIIBHLIX MMPCAJIOKCHUAX B 3HAUCHUHN «II000M»:



Any student knows it. — JI¥060# CTyaeHT 3HAaET 3TO.
You can take any book you like. — B MoxeTe B3Th JIHO0YI0 KHHUTY, KAKYIO XOTHTE.

NO
NO umeeT 3HayeHUE «HUCKOJIBKO», «HUKAKON», «HH OJHOTO», «BOOOIIE HET» (IpHu
HAJIMYUU NO B MPEAJIOKEHUU TJaroyl yrnoTpeOssercs B YTBEpAUTEIbHOU (opMe, MOCKOJIBKY B
AHTJIMICKOM TIPEITI0KEHUH MOXKET OBITh TOJIBKO OJTHO OTPUIIAHUE):
I’ve got no interesting books to read.
Y MEHsI HeT UHTCPECHBIX KHUT IS YTCHUS (HH OTHOM).

No doctors can help him.
Hu oaun (HUKaKOM) JOKTOP HE TIOMOXKET EMY.

no = not...any / not a

| haven’t got any money. = | have no money.
There aren’t any e-mails. = There are no e-mails.
There isn’t any time. = There’s no time.

EVERY

Every ynorpeGsercss B yTBEpAUTENbHBIX MPEUIOKEHUSIX MEPE] CYLHIECTBUTEIBHBIM B
€JIMHCTBEHHOM YHCJIE B 3HAUEHUU «BCE», «KAKIBIN»:
Every house in this street is the same. — Bce moma Ha 310 yiuile 0IMHAKOBBIE.
Every summer we have the holiday by the sea. — Kaxmoe jieto Mbl poBOAMM OTIYCK Ha
MOpE.

Reading and speaking
Northern Ireland

Ireland is an island country of which Northern Ireland forms only about a sixth. While the
rest of the country is known as the Irish Free State and is under independent rule, Northern
Ireland is part of the United Kingdom (along with England, Scotland and Wales). Northern
Ireland has a total area of 14 139 square kilometres and is fairly sparsely populated. Its capital
city is Belfast and its official languages are English, Irish and Ulster Scots. This part of the
United Kingdom is very beautiful, with its blue mountains and vast green moors.

The entire island was made part of the United Kingdom in 1801. At that time, this entity
was called the United Kingdom of Great Britain and Ireland. However, internal disputes meant
decades of civil war between the northern and southern parts of Ireland. Catholics and
Protestants battled one another and Ireland was a sad, violent place. In 1886, William Gladstone
proposed that Ireland rule itself in an attempt to end the civil unrest and re-establish a certain
level peace amongst the people. In 1920, six Irish counties accepted the Home Rule Bill and, in
1921, Northern Ireland became its own political entity, a semi-autonomous government, under
the main ‘umbrella’ of the United Kingdom, which remains a monarchy (currently led by Her
Majesty Queen Elizabeth I1).

Northern Ireland is made up of 26 counties. It is characterised by the tiny villages that
hide in every nook and cranny of its vast landscape. Its shorelines are also lined by villages that
use the ocean and its fish as a source of income.

The ruins of the ancient castles and forts are evidence of the years of conflict that once
characterised this country. The natural beauty of clear skies, cobalt ocean waters, sweet air and
rolling jade-coloured hills lends this land an unmistakable quality of the magical and enchanting.



Although Northern Ireland has a fantastic infrastructure, it does not display the hustle and
bustle typical of modern destinations. Rather, there is a relaxed, welcoming air that exudes
charm, fun and a rich cultural heritage. In times past, most Irish residents were rural. Today,
they are still an outdoors type of people; people that enjoy spending time exploring the hills and
beaches of their land.

It is within these breath-taking conditions that Northern Ireland exists, now a peaceful
country that plays its own part in supporting the United Kingdom as a whole. Its culture, history
and picturesque splendour combine to create a gorgeous destination and home.

Belfast is the capital, largest city, and chief industrial centre and port of Northern Ireland.
The city lies on Belfast Lake, a bay at the mouth of the River Lagan on Northern Ireland's east
coast.

Donegull Square lies in the centre of Belfast. In the square stands City Hall. The main
street in Belfast's business district runs north from the square. Queen's University, to the south, is
the largest university in Northern Ireland.
Next to university are the Botanical Gardens, which surround Ulster Museum. The Parliament
Buildings of Northern Ireland lie just outside the city. Docks and shipyards border the harbour
on the east shore of Belfast Lake.

For many years, shipbuilding and textile manufacturing provided most of the jobs in
Belfast. During the mid-1900s, these two industries declined, though they remain important.
Belfast shipyards have built many warships and ocean liners, including the famous British liner
Titanic. Textile factories produce delicate Irish linen that is famous throughout the world. Since
the 1930s, the construction of aircraft has become and important part of Belfast's economy.
Other major products include clothing, machinery, processed foods, rope, soap, and tobacco.
English and Scottish settlers established Belfast as a trading centre in 1613.
During the 1800s Belfast became an industrial city and major port. In 1920, when Ireland
became independent and Northern Ireland remained a part of the United Kingdom, Belfast
became the capital of Northern Ireland.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

o The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
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cucremMbl u TtexHomorun, 13.03.02 Dnekrposneprernka u snekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckasi texnonorus 15.03.02 TexHomormveckre MamuHbl U 0b6opyaoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX MpoIeccoB W mpous3BojacTB, 15.04.04 ApromaTu3anus
TEXHOJIOTUYECKHX TMPOIECCOB W TPOU3BOACTB (Maructpatypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperatoniye  Mpouecchl B~ XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMM, HEPTEeXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konnmaes,
A.B. ITamkosckuii, T.C. YepeqHuyueHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcor u matepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl UIsi U3y4arONIMX AHTJIMHACKUE SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBI, UIHOMBI, TTOCIOBHIIBI, TIPOTPAMMBI, ayTUOKHUTH, (PUITHMBEI.
3.http://www.english.language.ru/index.html  — TecrupoBanue onmaitn. becrnnatHbie
WHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHTJIHICKOTO SI3BIKA.
4 http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcsl s u3ydeHust aHTIHHACKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbpTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTIIMHCKHIA
3JIEKTPOHHBIN CIOBAphb.
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Tema 6. The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Adjectives
IIpakTuyeckoe 3a1aHue 6

1. General Information. Text: "Transport in the UK"

2. The Comparison of Adjectives.

IJenv — ocBOCHME JICKCHKO-TPaMMaTHYECKOTO HAMOJIHEHUs: TeMbl ' Transport in the UK"
B paMKax TEKCTOB, BHJICO- U ayJHOCIOKETOB; J0(POPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJAHUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHHS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/1a.

AKmyansnocms TEMBl COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHHUA Y CTYACHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEJICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIIOJIb30BAaTh €ro JUIs yriayOJeHWs: CBOMX 3HaHWM B oOnactu
OOLIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CeMbe, CEMEHHBIM B3aMMOOTHOILICHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

Adjectives: General Information

Hms npunazamensnoe (Adjective) o6o3Havaer mpu3HaK MpeaMeTa i OTBEYAaET Ha BOIPOC
what? (kakou?): red (kpacHblit), interesting (unrepecuslif), Russian (pycckwuii).
[puaratenbHbIC B aHTJIMICKOM SI3BIKE TI0 POJIaM, YKMCIaM U MaaekKaM He H3MEHSIOTCS: a young
man — MoJIO0#i YesoBeK, a Young Woman — MoJioasi JKeHIruHa, young people — moJioabie
aroau, With a young man — ¢ MoJ10AbIM YEITOBEKOM.

MmeHa npuiaratesibHble ObIBAIOT:

a) HPOCTHIC, TPOU3BOIHBIC U COCTABHBIC;

b) KaueCTBCHHBIC M OTHOCHTEIIHHBIC.

B npocmuix npunacamenvhoix Her npedukcoB u cybduxcon: short (koporkwii), black
(uepnblit). B npouszeoouvix npunacamenvnvix Bbiensior npedukc (Impolite — HeBEKIMBBIN),
xopensb u cydukc (beautiful — kpacussrii, useless — GecrionesHbiit, INCOrrect — HempaBHIBHBIN).

Haubonee pactpoctpanensbie cyhPukcol U mpe@uKCh MpuiiaraTeIbHbIX MPeICTaBICHbI
B Tabimite Nel.

Tabnuna Nel — Cyddukcesl v npedukchl mpuaaraTeabHbIX

Cydduxcst u | Haubosee o0mee 3HaveHue | [Ipumepsi IlepeBon
npepuKChl cyppuxca u npeduxca
-ful HaJIMYHe KayecTBa beautiful KpacHBBIii
useful TIOJIC3HBIN
-less OTCYTCTBHE KauecTBa useless 0ecCIoe3HbIiH
helpless 0eCTIOMOIIHBIH
-y Ka4yecTBO WM mojooue 3tomy | lucky CYACTIIUBBIN
Ka4yeCTBY rainy J0KUTUBBIN
-al OTHOIIIEHHEe K Kakoi-to cdepe | technical TEXHUYECKUN
-iC KU3HU atomic ATOMHBIN
-ant/-ent o6namanue kadectBoM, | elegant 3JIETAHTHBIN
CBOVCTBOM innocent HEBUHHBIN
-0uUs HaJIMYUe KayecTBa, CBOMCTBA dangerous OTIACHBIH




curious JFOOOTBITHBIH
-ive XapaKTePUCTHKA talkative OONTIUBBIN
-ish HETIOJIHOTA KauyecTBa reddish KPacHOBATHIi
sweetish CJIaJIKOBATBIN
-en marepuai, wooden JICPEBSIHHBIN
yI0100JICHHE KaYeCTBY golden 30JI0TOH,
30JI0TUCTBIN
-able/-ible CHOCOOHOCTH MPOU3BECTH eatable ChbeI0OHBIN
JeCTBUE WK ITOTYMHUATECS eMy, | changeable W3MEHYMBBIN
XapaKTePUCTHKA flexible TrUOKUit
un- OTpHUIIAHUE TIPU3HAKA HITH unusual HEOOBIYHBIH
in- Ka4yecTBa indifferent 0e3pa3IuHbINA
il- illegal HE3aKOHHBIH
ir- irregular HEeperyIApHBII
im- immortal OeccMepTHBIN

Cocmasnvie npunacamenvhvie 00pa30BaHbl U3 IBYX CJIOB: MOCIIEIHEE CIOBO 0053aTEIBHO
SBJISIETCSl MPUJIAraTesIbHbIM, MEPBOE CIIOBO MOYKET OBITh CYIICCTBUTEIbHBIM, HAPEUHEM HIIH
[PUIAraTeIbHbIM:

sky (ue60), high (Beicokuii) — sky-high (BbicoueHHBIiT)

dark (temnsiit), blue (romy6o#, cunnii) — dark-blue (temuo-cuHuit)

K uucimy cocraBHBIX IpHIararelbHBIX OTHOCATCS M T€, KOTOpbIe 0Opa3oBaHbI W3
NpUIAraTeIbHOrO W CYIIECTBHTENLHOTO  noOaBineHuem cybodukca -ed: dark-faced
(remuosmbIi), blue-eyed (romy0oriassrit).

Kauecmeennvie npunacamenvuvle 0003HAYAIOT TaKWe MPHU3HAKH TPEIMETA, KOTOPHIC
OTJIMYAIOT OJUH MpEeAMET OT apyroro. Hampumep, otiauuus mo ¢opme (round — Kpyriiblii), mo
pasmepy (large — 6onpmioit), o nsery (black — uephsrit), mo BKycy (Sweet — ciaakuii), o Becy
(heavy — Tspkenblii) ¥ T.A. DTH KayeCcTBa MOTYT OBITh MPHUCYIIH MPEAMETY B OOJNbIIEH HIH
MeEHbIIIEN CTCIICHHU, II0O3TOMY KaYCCTBCHHLIC MNpUIararCjibHbBIC HWMCIOT q)OpMBI cTereHen
CpaBHEHHUSI.

OmmuocumenvHvle npuiazamenbHvle OOBIMHO 0003HAYAIOT:

— MaTepHa, U3 KOTOPOro ciejaH nmpeamet (Wooden — nepeBsHHBbII),
— MecTo aeiicTus (rural — cenbCkuii, 1epeBeHCKHiA),

— oOnacTh 3HaHmii (Mathematical — maTemaTuueckuii),

—snoxy (medieval — cpetHEBEKOBBIN) U T.]I.

OTHOcUTeNbHBIE MpUIAraTeNIbHbIE HE UMEIOT CTENeHEe CpaBHEHHUS U HE COYETaloTCs C
HapedneMm Very (oueHv).

The Functions of the Adjectives

MMeHa npuarateibHbie MOTYT YIOTPEOIATHCS B MPEIOKCHUN B (DYHKITHH:
a) onpeejeHusi K cymecrBuTeabHomy: an old house — crapwiii gom; a little
village — manenbkasi 1epeBHs

b) HMEHHOI YacTH COCTABHOI0 CKa3yeMoro:
It was hot. — Bsuto xapko.



The Comparison of Adjectives

KavecTBeHHbIC TpUiIaraTebHbIC UMEIOT TPH CTEIICHU CPABHEHHS — MOJIOKHUTEIHHYIO
(HayanbpHas opMa CII0Ba), CPABHUTEIBHYIO U IPEBOCXOAHYIO.

CymecTBYIOT J1Ba crioco0a MOCTPOCHUS CTENIEHEH CpaBHEHHUS:

1) npubasienueM cyp¢hukcoB -er, -est k ¢opme TMOJOKHUTEIBHOH CTEeleHn
OJTHOCJIO’KHBIX HJI JBYXCIIOKHBIX (Ha —Y) cJioB (cM. Tabmuiry Nel);

Tabmuma Nel — OOpa3oBaHue cTeneHeld CpaBHEHHUs IMpHiIarareabHbIX CyhdOHUKCATBHBIM
crocobom

Crenenu cpaBHeHus npuiararejbHbIX (1 Cmoco0)

Iloao:xuTeabHASA CpaBHHTeJIbHaﬂ HpeBOCXOI[HaH

small (manenbKuii) smaller (MeHbIIHit the smallest (camprit
MaJICHbKUI, HAMMEHBIIN)

large (6o:b110i) larger (6osbuit the largest (cambiit GosbIIION,

HanOOJIBIINAI

IIpy MOCTPOCHUH CTENEHEH CpPaBHEHHS MPOMCXOIAT CIEAyIoIre opdorpadpudyeckue
3aMEHBI:

a) KOHEYHas COorjiacHas 1mocje KpaTkoil riacHo# yaBauBaercs: big — bigger — (the)
biggest;

b) KOHEYHas -y MOCJIe COrJacHON MeHseTcst Ha —i: easy — easier — (the) easiest.

Ha npousnonienre 0coOEHHOCTH HAMMCAHKS HE BIMSIOT.

2) no0aBJIeHHEM CJIOB MOre, Most, 0003HavarOIIMMU yBEIHUCHHE KadecTBa, u |ess,
least, o0o3HaUaOMIMMK YMEHBIICHHE Ka4eCTBa MHOTOCIIOXKHBIX IPUJIAraTelIbHbIX M Hapedui,
00pa3oBaHHBIX OT MpHJIAraTeIbHBIX MpH oMoum cypdukca -ly) (tadmura No2):

Tabmuma Ne2 — OOpa3zoBaHue CTENEHEW CpaBHEHUs IpWiIaraTelbHbIX W Hapeuui
AHAJTUTHYECKUM CITIOCOO0M
CreneHu cpaBHeHHs NpUJIaraTeJbHbIX (2 cnocod)
CpaBHuTeJIbHAA IIpeBocxoanasi

IMoao:xxkurTeapbHas

more beautiful

beautiful (kpacussrit)

(OGonee KpacHBBIii)
less beautiful
(MeHee KpacHBBIiA)

(the) most beautiful
(caMblii KpacuBbIi)
(the) least beautiful
(HauMeHee KpacHBBIii)

WHora 0IHOCIIOKHBIE CJI0Ba 00pa3yIOT CTEICHHU CPaBHEHHS C MOMOIIbI0 More / |ess wiu
most / least, u HaoOopoT, cioBa, cocrosmipe Oojiee YeM W3 OJHOTO CIIOra, MMEIOT B KOHIIE
cypdukcs -er/-est. Beidbop criocoda 0Opa3oBaHusl CTEIICHH CPAaBHEHHS 3aBHCUT U OT y100CTBa
NPOM3HECCHUS, U OT Oaro3By4HocTu. Tak, Hampumep, Crisp (Xpyctsumii) - more crisp - (the)
MOst Crisp 3ByuwuT jyuiie, yem Crisp - crisper - (the) crispest.

C mnpeBOCXOMHOW CTEMEeHBbIO (Jlake TMPH OTCYTCTBUU CYHIECTBHUTEIHLHOTO) YacTo
WCIIOJIB3YETCS OTPEICTICHHBIN apTUKIIb:

He is the best.

Hcknawuennsn: Hekotopsie mpuiaratenbHble 00pa3yioT pOpMbI CTeneHell CpaBHEHHs He
no npasuiaM (cM. Tabnuiy Ne3):

Tabmuia Ne3 — O6pa3zoBaHue cTeneHel CpaBHEHUs MPUJIaraTeabHbIX (MCKIIIOUEHUs)

\ CreneHu cpaBHeHHsl NPUJIATATEJIbHBIX H HApeYni (MCKIIOYEeHHs)




IHosoxuTebHas CpaBHuTeILHAS IIpeBocxonnas

good (xoporiuii) better (sryurie) (the) best (cambrii ayumuit / mydiine
BCETO)
bad (rutoxoit) worse (xyxe) (the) worst
(camblif TIIOXOM / XyXe BCEro)
many (MHOT0) more (6oabiie / 6oee) (the) most*
much (MHOr0) (Oomnbe Bcero / Hauboee)
little** (maso) less (Mmenee / MmeHbIIIE) (the) least
(MeHbIIIE BCETO /HauMEHEE)
far (manexwii) farther / further (the) farthest (cambrit nanekuit)
far (nanexo) (Gosee nanexmii / nanbiue) (the) furthest (nanbme Bcero)
old (crapsrit) elder*** (crapmie — B cembe) | (the) eldest*** (cambiii crapinuii)

older (crapmie — o Bo3pacty) | (the) oldest

Reading and speaking

Transport in the United Kingdom
Part 1

Motor Vehicles

England is extremely well serviced by public transport such as trains and busses.
However, a large proportion of the residents also make use of their own private vehicles. These
vehicles are of reputable brands, such as Toyota, Renault and so on.

However, England is known for having smaller cars than other First World countries, like
the United States of America, in addition to the usual brand and size of vehicle to which
outsiders are accustomed.

Almost all of the motor vehicles in England use a stick shift or manual gear-changing
device, as opposed to an automatic one. Cars drive on the left-hand side of the road, and the
driver sits on the right-hand side of the vehicle. The red traffic light indicates a definite stop,
unlike some states in America, where drivers can still turn right on a red light. Speeds are
measured in miles per hour, and not kilometres (unlike any other country in Europe). In most
cases, drivers are expected to yield to cars approaching from their right (in a traffic circle, or
roundabout, for example).

Most parking lots work on a ‘pay and display’ method, where you pay for a certain
amount of time and display the ticket indicating your time limit on your dashboard. Street
parking is usually limited to a certain amount of time, but is well indicated.

For example, double yellow lines mean no parking, a single yellow line means that you
may only park after restricted hours (a board will inform you of the details), a dashed yellow line
indicates conditional parking (check the board for these conditions) and no line indicates free
parking. On-foot traffic officials are present and will fine those who do not adhere to these rules.

In general, the speed limit within urban and / or city areas is 30 miles per hour. On the
motorway (or highway), this increases to 70 miles per hour. There are speed cameras to monitor
those not adhering to these laws. Any passing or overtaking must be done on the right-hand side
of the car being overtaken.

The names of the motorways are usually preceded by an “A” or “M”. “A” refers to roads
that are single-lane main roads or divided highways, while “M” roads are formal highways or
motorways. “B” roads refer to minor roads. Motorways are only for motorised traffic. No
cyclists or pedestrians are allowed on them.



Buses

Public transport is used extensively throughout England and, indeed, the whole of the
United Kingdom (which includes the countries of Northern Ireland, Wales and Scotland). For
people that work fairly close to their homes or, conversely, far away from a tube / train station,
the public bus system plays an integral part of their everyday life.

The busses charge considerably less over shorter distances than the trains do, so using
them saves commuters a significant amount of money. Buses run regular routes at very regular
intervals, sometimes only minutes apart, assuring those that rely on them of prompt, efficient
service.

Travelling England by bus is popular amongst visitors too, as the official bus routes are
extensive and the ticket prices reasonable. There are also specific backpacker busses available,
which offer different packages, depending on the traveller’s budget and desired itinerary.

Companies like Haggis and Roadtrip offer hop-on, hop-off trips, allowing a greater
amount of flexibility to tourists and locals.

These tourist busses are particularly useful in some of the more rural parts of the country,
which may not have as developed an infrastructure as the urban epicentres.

There are several official bus companies that run successful travel routes throughout
England. These include (but are not limited to):
Arriva
This company is extensive, but concentrates on town and city routes. However, there are some
Arriva routes between towns and smaller villages. Arriva offers various specials in terms of
tickets. For example, travellers can purchase a Day Saver Ticket, Multi-Journey Saver Ticket as
well as Day and Week Explorer tickets.

Megabus
This bus company offers commuters ultra-low prices right across the United Kingdom. While
being the cheapest bus in England, Megabus requires that you book your ticket in advance so
that you may benefit from the good deals.
National Express

National Express is the most widespread bus service in all of England. It serves over
1200 individual destinations (including those in Scotland and Wales) and offers transport within
and between towns and cities. National Express offers commuters several special passes or
tickets, which work out cheaper if used correctly.

Offering such an extensive bus system has given England the upper hand in terms of
affordable, far-reaching transport for its local residents as well as for national and international
tourists. Therefore, it has proven to be an invaluable player in the progress and development of
the country and its infrastructure.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Cnmcok Jureparypbl



Ocnoenas aumepamypa:
1.Arabeksn, U. T1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHMIACKUN S3BIK 119 OakajaaBpOB :
yueb. nocobue / M.II. ArabGeksn. - 2-e u3n. - PocroB w//l : ®@enukc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcHOBBI TIEpeBOJia, AaHHOTUPOBAaHUS U pedepupoBaHUS HAYUYHO-TEXHUYECKOTO

TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Yurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanerckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkA€HO peNaKIMOHHO-
W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckui, FO.b. BenukoOpurtanus: mocobue 10 cTpaHoBeneHuto: [12+] /
10.b. l'omumpiackuii. — 2-¢ us3a., ucnp. — Caskr-IletepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: w1 —
(AHrnmuiickuil  A3BIK  JUISL  IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  jgocrtyma: 1o MOJIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTpOHHBIHA.
2.I'omuupsiackuit, FO.b. Coenunennsie HtaTel AMepuku: mocodbue mo crtpaHoBeAeHuro: [12+] /
1O.Bb. l'omunpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTYyTIA: 1o MOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obopamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKcT: 2JICKTPOHHBIH.
3.Kauanmosa, K.H. Ilpaktuueckass rpamMmaThka aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHPAKHEHUSMH U
kimrouamu: yueObnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: 1o TIOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: JIEKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emruisipos 92
Memoouueckas numepamypa:
1. Metoauueckie  yKa3aHus IO BBINOJIHEHUIO MPAaKTUYECKUX paboT 1o

aucturuinae «MHocTpanHblit s361k» / Coct. O.51. MBaHoBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIalliu 110 OpraHU3alui CaMOCTOSITENIbHON paboThl 00y4aroIUXCs
IpU TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmoHHble
cucremMbl u TtexHomorun, 13.03.02 DmexrposnepreTnka u dnekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckasi texnonorus 15.03.02 TexHonmormveckue MamwuHbl U obopynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX MpoIeccoB W mpousBojacTB, 15.04.04 ApromaTu3arus
TEXHOJIOTUYECKHX TIPOIECCOB W TPOU3BOACTB (Maructpatypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperatoniye  Mpouecchl B~ XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMHM, HEPTEeXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konnmaes,
A.B. ITamkogsckuii, T.C. YepequuyeHko.
Humepnem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcor u matepuanst BBC

2.http://www.native_english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arONIMX AHTJIMHCKUI SI3BIK: CTAThH,

TECTBI, UTPBI, UAHMOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBbI, ayJTUOKHUTHU, (PUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue ownaitn. becriarHbie

WHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIMICKOTO SI3BIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl i M3ydeHHs aHTJIMHCKOTO

S3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUIT U PYCCKO-aHTIIMHACKHIA
AJIIEKTPOHHBIN CIOBaphb.
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Tema 7. The United States of America. Adverbs. Prepositions
IIpakTHYeckoe 3aganue /
1. General Information. The Comparison of Adverbs.

IJeny — ocBOcHUE JIEKCHKO-TPaMMaTH4ecKoro HamoyHenus: Temsl " Popular US Sports” B
paMKax TEKCTOB, BHJIEO- M ayJUOCIOKETOB; TO(POPMUPOBAHUE HABHIKOB ayIUPOBAaHUS, YTCHHUS,
TOBOPEHHS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/1a.

AKmyansnocms TEMBl COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHHUA Y CTYACHTOB
CHOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HENOCPEJICTBEHHOM JHAJOTe KYJIbTYp, COBEPIIEHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJIb30BAaTh €ro JUisl yriayOjeHuss CBOMX 3HAaHUW B 00JacTH
OOLIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOILIEHHE K CEeMbE, CEMEWHBIM B3aUMOOTHOIICHHUSM,
POJCTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

Adverbs

Hapeuue yxa3piBaeT Ha TPH3HAK [CUCTBUS WM Ha OOCTOSATENHCTBA, MPU KOTOPBIX
JeicTBUe mpoTekaeT. Hapedne MOMKET OTHOCHTBCS K TJIArojly, IMOKas3biBas Kak, Ije, KOrjaa,
KaKHM 00pa30M POMCXOIUT ACHCTBHE:

He works hard. — Ou pabotaet ycepaHo.

She lives there. — Ona xuBeT Tam.

Hapeune MOXeT OTHOCHTBCS K TpHIIAraTeIbHOMY WM APYrOMY HapeuHio, yKas3bIBas Ha
UX TPU3HAKH:
The work is done quite well. — PaboTa crienana 10B0JbHO XOPOIIIO.

[To cBOEMY CTPOEHHMIO HApEUUsl ICISATCS HAa NPOCHble, NPOU3BOOHbLE U CLOJNCHDBIE.

Ipocmoie napeuus ne umerot cyhdukcon: often (gacro), never (aukorma), yet (moka),
here (3aecs), there (tam).

Ipoussoonvie napeuuss 0Opa3yloTCs TJIaBHBIM o0Opa3oM ¢ momoinsio cybhdukca -ly,
KOTOPBIi prOaBIsieTcss K OCHOBE MpuiiararensHoro (Slowly — meanenHo, Seriously — cepbesHo),
WM, WHOTHa, Apyrux dyacrteir peun (daily — exemnneBHo, weekly — exenenenbno). [pyrue
cypdukcel, oOpasyromre Hapedus, MEHee MPOIYKTHBHBI M BCTpedaroTcs pexe: Sideways (B
CTOpOHY, BKOCh, Ookom), otherwise (unaue), forward (Bmepen), warlike (BomHCTBEHHO),
twofold (BaBoe) u np.

Ecnu npunarareapbHOe OKaHYMBAETCS HA -y, TO MpH npubasienuu cyddukca -ly Oyksa -y
mensiercs Ha -i-: happily (cuactiuBo), easily (;erko).

Kak npaBuio, Hapeuus ¢ cydhduxcoMm -ly cOXpaHSIOT 3HAYCHHE MpPUIIATaTeNbHBIX, OT
KOTOPBIX OHU 00pazoBaHbl. OJJHAKO €CTh HECKOJbKO Hapeuuid, KOTOphIe UMEIOT COBCEM JIPYyroe
snaueHue: hard (tBepaprit, Tspkensiii) — hard (Tsbkenmo, ¢ tpymom) — hardly (emsa), near
(6mm3kwmit) — near (6au3ko) — nearly (moutw).

Psin Hapeuwit u npuiaratenbHbIX coBmaaroT mo ¢opme: fast (Obictpsiii, ObICTpO), early
(paHHHUH, paHO) U Ap.

Cnoorcnvie Hapevuss oOpa3yroTcsi OoT AByX u Oosiee ocHoB. K HuM oTHOCsTCs: inside
(BHyTpH), Ooutside (cuapyxwu), sometimes (unoraa), somewhere (rae-aHuOyap), Nowhere (aurmae,



HuKyna), elsewhere (rme-uuOyas B apyrom mecre), at last (maxower), at least (N0 kpaiineit
Mepe), MOreover (cBepx Toro) u T..

ITo cBOeMy 3HAYEHHIO HAPEUUS JEIIATCS Ha:

a) Hapeuuss mecma — inside (BHyTph, BHYTpH), here (3xecs), there (tam), below (BHu3y),
above (Brire, HaBepxy), Where (rae, Kyaa) u ap.;

b) uapeuus epemenu — today (ceromms), yesterday (Buepa), tomorrow (3aetpa), then
(torma), often (uacro), never (aukoraa), lately (memasHo) u ap.;

C) Hapeuuss obpasza oeticmeusi — Well (xoporro), badly (mmoxo), quietly (crokoiino,
tuxo), fast, quickly (6sictpo), hard (tspxeno, ¢ Tpyaom) u ap.;

d) uapeuuss mepwr u cmenenu — very (ouenn), much (muoro), little (mamo), enough
(mocraTouno), too (ciumkom), nearly, almost (mouru) u ap.

The Comparison of Adverbs

BonbminHcTBO Hapeuuit (ryaBHBIM 00pa3oM Hapeuus oOpasza JEHCTBHUSI) UMEIOT TPpHU

CTCTICHH CPAaBHCHHS — MOJIOKMTEJIbHYI (HavyalmbHas ¢opMa CIIOBa), CPABHHUTEIbHYH U
MPEBOCXOTHYIO.

Cy1iecTByIOT ABa crioco0a MOCTPOEHUs CTEIIeHEW CPaBHEHMUS:

1) npubasnenuemM cypdukcoB -er, -est k Qopme MONOKHUTETHHOW CTEHEHH

OJTHOCJIOXKHBIX HJIH JIBYXCJIOKHBIX Hapeunit Ha —ly (cM. Tabmuiry Nel);

Tabmuma Nel — O6pa3oBanue creneHell cpaBHeHUs Hapeunil cy(OUKCATLHBIM CIIOCOO0OM

Crenenu cpaBHenus Hapeumii (1 Cnoco0)

IMonoxuTeIbHAS CpaBHHUTEIbHAS IIpeBocxoanas
fast (6eicTpO) faster (6vicTpee) the fastest (GricTpee Bcero)
early (pano) earlier (paubiiie) the earliest (panbime Bcero)
2) n00aBJIeHHEM CITOB MOre, MOst, 0603HaYaONMMK YBEIMYEHHE KadyecTBa, u |ess,

least, o0o3HaYarONMMH YMEHBIIICHHE KaueCTBa MHOTOCIOXKHBIX Hapeuuil, 00pa30oBaHHBIX OT
npusaraTeabHbIX pU oMoy cypdukca -1y) (tadbmauma Ne2):

Tabmuia No2 — O6pa3zoBaHue cTeneHell CpaBHEHUs Hapeyuil aHATUTHYECKUM CITIOCOOOM
Crenenu cpaBHeHUs Hapeunid (2 cnocod)
IHonoxuTEIBHAA CpaBHurenbHas IIpeBocxonnasi
clearly (sicuo) more clearly (scuee) most clearly (scuee Bcero)

Hckmouenuns: Hexotopsle Hapeuus oOpa3yroT (OpMbl CTEIEHEW CpaBHEHHS HE IO
npaBuiaM (cM. Tabuuiy Ne3).

Tabmuia Ne3 — O6pa3zoBaHue cTeneHeil cpaBHeHUs Hapeunil (UCKIII0UEHUS)

CreneHnu cpaBHeHUs1 HApe4Yuii (MCKJIHYCHUA)

IHonoxuTEIBHAA CpaBHurenbHas IIpeBocxoaHas

well (xopomo) better (sryure) (the) best (camprit myummii / myuyiire
BCETO)

badly (m1oxo0) worse (xyxe) (the) worst
(caMbIil 10X 0H1 / Xy»Ke BCEro

The Functions of Adverbs

1) Hapeure B npeII0KeHUH BCET/Ia SBIISETCS 00CTOSITEIbCTBOM.
2) Hapeune Tak:ke MOXKET CITy)KHTh:
a) BOMPOCUTEIBHBIM CIOBOM, C KOTOPOTO HAYMHACTCS MPEUIOKCHUE:
When did you come? — Koraa tb1 npuexain?



b)

Why are you late? — ITouemy 161 ono3nan?

JUTSL COETMHEHUSI ITPOCTBIX MPEIOKEHUH (SO — MOITOMY, TaKUM 00pa3oM, MTakK;
then — 3arem, Torma; however — oxnako; besides — kpome Toro) m s
NPUCOENHEHUS PUIATOYHBIX TPEUIOKEHHH K raBHoMy (When — korma, where
—rae, why — mouemy, how — kak):

It rains, so I’ll have to take my umbrella. —

Vet 10K/, TAK YTO IPUIECTCS B3ATh 30HTHK.
I don’t know where they live. — 51 He 3Hal0, /1€ OHU KUBYT.

Prepositions

IIpeonocu (Prepositions) urparoT CyIIECTBEHHYIO POJIb MPU I'PAMMATHUYCCKOM aHAJIM3e
IPEIUIOKEHUS, U BBISABICHHUS (DYHKIMI CYIIECTBUTEIBHOTO B TpemioxeHun. CyiecTBYIOT
IPEJIOTH MPOCTPAHCTBEHHbBIE U NIPEIJIOTH BpeMeHHbIE.

IIpensiorn, 0603Havalonye NPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOLICHHUS
IIpocTpaHCTBEHHBIE MPEAJIOTU AENATCS HAa IPENJIOTH MOJO0KEHHSl B NPOCTPAHCTBE
(MecTa) ¥ IpeIOTH ABMIKEHHUS (HANIPABJICHHS).

IIpenJioru mosokeHusi B IPOCTPaHCTBe (MeCTa)

in (B)

The students are in the room. — CTyaeHTbI HAXOISTCSA B KOMHATE.

inside (BHyTpH, M0JI03KeHHE BHYTPH Y€ro-jauoo)

He looked inside the box. — On mocmoTpen BHYTPS siIUKa.

outside (cHapy:xn)

outside the home — BHe noma

around (Bokpyr)

There is a garden around the house. — Bokpyr noma ecthb ca.

behind (mo3aau)

There was a small yard behind the house. — Ilo3aan qoma ObLT MasIeHBKHI TBOP.
at (y, )

The teacher was sitting at his table. — Yuutens cuamen 3a CBOMM CTOJIOM.
(HaxoxaeHue nepea 0ObEKTOM)

The students are at the theatre. — CTyaeHTbI HaXOAATCS B TeaTpe.

| am at school. — 5 B mkone (y4ycs).

| am at the lesson. — 51 Ha ypoke (3aHMMAarOCh).

(maxoskaenue rae-1u00 ¢ KOHKPETHOM HeIbIo)

by (y)

He was standing by the window. — OH ctostn y okHa. (HaxoxaeHHEe COOKY)
oN (Ha, HAXOKAeHHe HA IJI0CKOCTH)

There spots on the Sun. — Ha Couniie ecth msTHA.

The book is on the table. — Kunura saxoaurcs Ha croie.

above (nan)

There is a bookshelf above the table. — Hax croiom ecTh KHIKHAS TTOJIKA.
under (mox)

Look under the bed. — [TocMmoTpu moa KpoBaThio.

IIpensioru nBuKeHns (HANPABJICHMS)

to (B, k; 0003HA4YaeT HANIPaBJIeHUE ABUKEHHS)

| go to the Institute. — I X0y B HHCTHTYT.

towards (mo HanpaBJIeHHIO K)

He started towards the door. — Ox HanpaBHICS K JBEPSIM.



iNto (B; ABMIKEHUE B «IPEAMET», MO KPbIILY»)

He went into the house. — OH Boen B 10oM.

from (ot, u3; ynanenue ot 4ero-auoo)

| come from the theatre. — 5 uny u3 Tearpa.

He took the book from me. — Ou B3si1 KHUTY Yy MEHS.

out of (u3; ABM:KeHHE U3 «IPEAMETA», «U3-MO KPbIILIN)
| go out of the theatre. — 51 Beix0oxy M3 Teatpa.

He looked out of the window. — Ou BBITJISIHYIT M3 OKHA.
across (uepes, nepecevyeHme 4ero-amnoo)

Be careful walking across the street. — OcToposkHO mepexoau yauiry.
through (uepe3; nBu:KeHHE Yepe3 KaAKYIO-IH00 cpeay)

He looked through the window. — O mocMoTpen B OKHO.
OVer (4epes; ABHKeHHE Yepe3 NPensiTcTBHe)

He jumped over the fence. — On nepenpeirayn yepes 3adop.

IIpensnoru, 0603Havaronue BpeMeHHbIe OTHOLLICHUS
IIpensiorn Bpemenn

at (1151 0003HaYeHHSI TOYHOT0 BPpeMeHH (110 Yacam))

at 5 o’clock — B 5 yacos

Kpome Toro: at night — nousto, at noon — B monaensn, at the weekend — B
BeIXOHEIE, at Christmas — B PoxxaectBo

oN (17151 0003HAYEHHS] KOHKPETHOr0 AHS WJIH AaThl)

on Monday — B noneznenbuuk; on the fifth(day) of May — nsitoro (us) mast

in (ymoTpebisieTcst ¢ yKa3aHUSIMHU MEePHOI0B BPeMeHH — roja, BpeMeHH roja,
Mecsia, HeAeJM U T.JI.)

in May — B mae, in 1960 — B 1960 roxy, in summer — jerom, in the morning —
ytpowm; in the evening — Beuepom; in the afternoon — nocne obena (qHEM)

in (uepes)

| shall come back in two days. 5I BepHych uepe3 aBa JHsL.

for (B Teuenue, B mpoao/KeHHE; HA KAK0E-TO BPeMsi)

He has been doing it for two days. — On 310 aenaet (B TeuyeHUe) 1Ba JTHS.

He has gone away for two days. Ou yexas Ha aBa JHsI.

by (x; 00b1YHO ¢ mepdexTom)

He has come by five o’clock. — On mputiien k nsaTu yacam.

Mpenjorn, o6Go3HauaOIIe OTHONIIEHNWs, BbIPajkaeMble B PYCCKOM sI3bIKe
najaexHbiMu okonuanusimu (0f, to, by, with)

of (ykasbIBaeT Ha OTHOIIEHHS, BBHIPAKAEMBIE B PYCCKOM SI3BIKE POAMTEIbHBIM
najaexom (kozo, ueco?))

The roof of the house is red. — Kpsima qoma kpachasi.

to (ykasblBaeT Ha OTHOIIEHUS, BBIPA)KAEMBIE B PYCCKOM SI3BIKE AATEIbHBIM
najaexom (komy, uemy?))

| sent a book to him. — $I mocnan emy kHuTY.

by, with (ykaseiBatoT Ha OTHOIICHHS, BbIpa)KacMble B PYCCKOM SI3BIKE
TBOPHUTEJBHBIM MaJeKOM (KeM, uem?))

We write with a pen. — MsI nuieM pydKoi.

B aHrnmiickoM s3pIK€ YacTO BCTPEYAIOTCS HApeuwsi, KOTOPBIE IO CBOEH ¢opme
COBIIAJIAIOT C MPEIJIOTAMU:
He is in. — On goma. (in — Hapeuue)



He is in the room. — On HaxoauTcs B komHaTe. (IN — mpeasior)

WNHuorpa Hapeuusi Tak TECHO CBSI3aHBI C IJIArojiaMu, 4TO OOpa3yloT ¢ HUMHU EIHHOE
CMBICJIOBOE IIeJIoe. B 3ToM ciryuae Hapeuusi U3MEHSIOT 3HAueHHE TJIarojia, mocje KOTOPOro
OHH CTOSAT, W COOTBETCTBYIOT TO (YHKIUU pycCKuM mpuctaBkam. CpaBHU: X0Oumo,
RPpUXO0UmMsb, HOOXOOUMb, NEPEexXOOumv, Omxooums W T. JA. B aHTTUHCKOM S3bIKE ATH
«rpeanorny» (Hapeuus) CTOAT He Tepe/l, a Mocie raaroia u (GopMaabHO C HUM HE CIMJINCH: 10
g0 — uomu; t0 go away — yxooums, t0 go out — ésixooums, t0 go in — éxooums, 10 go through —
npoxooumu, t0 g0 OVer — nepexooums W T. II.

Ecmu nBa mpemiora CTOST MOAPSA, TO TNEPBBI OTHOCUTCS K IJaroiy (HajieBo), a
JIPYTOH K CYIIECTBUTEIBHOMY (HampaBo). JIeBbIi npemior OyAeT nocieaniazonbubim Hapeyuem
Y Ha HETO NPH YTCHUH MaJaeT yAapeHHe.

He sits on on the chair. — On npomomkaeT cuueTh Ha CTyJIe.
This problem was worked out by many scientists. — Oty mnpobiemy paspadoraiu
MHOTHE yUYCHBIC.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the
United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute
strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party"” in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbow! near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out" before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers™ in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools” with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.

Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.

Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.



There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.

Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.

Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.

The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.

Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.

Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.

The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup" championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Times Square



Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.

By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.

The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.

The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
is now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also



home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e Itconsists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
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elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmisipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. Metoauueckie  yKa3aHus IO BBINOJHEHUIO MPAaKTUYECKUX paboT 1o
nucnurunie «MHocTpanubli s361k» / Coct. O.51. MiBaHoBa.
2. Meroauueckrue peKOMEHIalluu [0 OpraHU3ali CaMOCTOSTENIbHOI padoThl 00y4arOIIUXCS
Py TOATOTOBKE K 3aHATHSIM MO HampasieHusM moarotoBku: 09.03.02 MudopmarmonHsie
cucteMbl W TexHonoruu, 13.03.02 DOnekTtposHepretuka u dsnekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckas: rexnonorus 15.03.02 TexHonmormdeckue MamwuHbl U o0opynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIdsg TEXHOJOTHYECKUX MpoIeccoB U mpousBojacTB, 15.04.04 ABromaruzarus
TEXHOJIOTHYECKHX TIPOIECCOB W Tpou3BoAcTB (Marucrparypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperaroniyie  MpoLecchl B XUMUYECKOW  TEXHOJOTMHM, HEPTEeXUMUU U
ouorexnosoruu / coct.: M.B. JlomxukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.W. Koanaes,
A.B. ITamkosckui, T.C. UepenHUYEHKO.
Humepuem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcbr u matepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl il U3y4arONIMX AHTJIMHACKUE SI3BIK: CTAThH,
TECTBI, UTPBL, UAHOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBbI, ayTUOKHUTHU, (PUIbMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue ounaiin. becmiatHbie
WHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchbl i U3yueHHs aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHICKC» — aHTTIO-PYCCKUI U PYCCKO-aHTIIMHCKHIA
3IEKTPOHHBIN CIIOBAPb.
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Tema 8. The United States of America. Participle
IIpakTuyeckoe 3a1aHue 8

1. General Information. Text: "Popular USA Sports"

2. Participial Constructions. Text: "Times Square”

Leab — ocBoeHUE JIEKCHKO-TpaMMaTHueckoro HanoxueHus tem "Popular USA Sports”; "Times
Square" B pamkax TEKCTOB, BUEO- U ayANOCIOKETOB; 10()OpMUPOBaHIE HABBIKOB ayIUPOBAHUS,
YTCHUA, TOBOPCHUS, TMCbMAa B PaMKaX KOMIICTCHTHOCTHOI'O IIOAX0/14.

AKmyanbHocmb TEMBI COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH (DOPMHPOBAHUS Y CTYIACHTOB CIIOCOOHOCTH
y4acTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JHMAJOre KyJbTyp, COBEPIIEHCTBOBATHCSA B HMHOCTPAHHOM
S3BIKE M MCIOJIb30BATh €r0 JJIsi YIIyOJeHHs] CBOMX 3HAHHWKM B 00JIACTH OOIIECCTBEHHOW >KU3HU,
MMEIOIIIEH OTHOIIEHHE K CEMbE, CEMENHBIM B3aUMOOTHOILICHUSIM, POJACTBEHHBIM CBS3SIM.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

T eopemuvyecKkasn wacmo.

Participle: General Information

Ilpuuacmue B aHTIIMICKOM SI3BbIKE MPEACTABISAET OO0 HENMYHYIO I1aroibHyI0 (opMy, KOTopas
Hapsagy co CBOMCTBAMM TJIarojaa MMeeT CBOMCTBA IMpHUIaraTCJIbHOTO UK HApCUMs.

O6nazla;1 CBOMCTBaAMH npujiaraTCjibHOIO, nIpu4acTruec CIIYKUT OnpCaACIICHUCM K
CYLIECTBUTENIIbHOMY. B 3TOM (DyHKIIMM OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY IIPUYACTHIO:

We visited one of the largest plants producing tractors in our country. — Met nocemuau 00un u3
KPYRHEUWUX 3460008, NPOU3B00UWUX MPAKMOPLL 8 HAWLEU CIMpaHe.
A broken cup lay on the table. — Paszoumas vawxa nesxcana na cmone.

O06nanast CBOWCTBAaMHM Hapeyusi, NPUYACTUE CIYKHUT OOCTOSITEIHCTBOM, OIPEACIISIONIIM
NEICTBUE, BBIPAXEHHOE CKazyeMbiM. B 93TOl (QYHKIMH OHO COOTBETCTBYET PYCCKOMY
JIeeNPUYACTHIO!

He sat at the table thinking. — On cuoen y cmona 3a0ymasuuce.
Standing on the bank of the river, he watched the dockers at work. — Cmos na 6epezy pexu, on
Haobaoan, Kak pabomarom OOKepbl.

O6uagas cBolicTBaMU IJlarojia, pu4acTue

a) MOXKECT UMCTh AOIIOJTHCHUC!

Signing the letter the manager asked the secretary to send it off at once. — IToonucas nucvmo,
3a6e0yowuli NONPOCUIL CeKpemaps OMNpasums €20 HemMeOleHHO.

0) MOXKET OTPEEIATHCS HAPCUUEM:
Packing his things quickly, he hurried to the station. — Beicmpo ynaxosas ceou eewu, om
nOCnewul Ha 6OK3aJl.

B) UMeeT (pOpMbI BpEMEHH U 3aJ10Ta.
[lepexonHble Taroibl UMEIOT JBe (GOPMbI IPUYACTHS JEHCTBUTENBLHOTO 3ajora U Tpu (Hopmbl
[IPUYACTHS CTPAJATEIBHOIO 3aJ10Ta:

Active Passive

Present asking being asked
Past - asked




Perfect having asked having been asked

HenepexonHHe TJ1aroJjibl UMCHOT TpHU (bOpMBI IMprU4YacTus HeﬁCTBHTeHBHOFO 3ajiora:

Active
Present coming
Past come
Perfect having come

Participle |

[Mpuuactue | (Participle 1) — mpuyacTrie HAcCTOSAIIEr0 BPEMEHH ICHCTBUTECIBLHOTO 3ajora —
o0pasyeTcs myreM npudaBieHus -iNG K riaroiy B popme nHbuHUTHBA (03 YacTHIlbI 10):

to read — vumame

reading — vumarowuii, yumas

to stand — cmosimo

standing — cmosuwyuii, cmos

B npennoxxenun npuyactue IMoXeT BBICTYAaTh B KAYECTBE:
1) ompefieNieHus U YHOTpeOnsAThCs TUO0 IMepen OmpenesieMbIM CIOBOM, JTHO0
II0CJI€ OIPENEISIEMOrO CI0Ba:

The children listened to the reading grandmother very attentively. — Jlemu senumamenvro
CIYWANU YUmarnuyio 6a6yuwKy.

The children listened to the grandmother reading a story. — Jlemu caywanu 6abywxy,
uumarnwyio pacckas.

B mocnegHem mpumepe mpuYacTHe BMECTE€ ¢ YTOUYHSIONIMMH CIOBaMH 0Opa3yeT MpUYaCTHBIN
obopor.
2) 00CTOSITENHCTBA M YIOTPEOATHCS B HAUAJIE WM B KOHIIE MPEATIOKECHHUS:

Reading the story grandmother often paused because she was very tired. — Yumas pacckas,
babywKka 4yacmo oCmanasIUBAIACy, NOMOMY YMO OYeHb YCMAad.

Participle 11

[Mpuuactue Il (Participle 1I) — mnpuyacTue mpomieniero BpPEeMEHM — BCeria IMacCUBHO.
O0pasyercss OHO TyTeM TpuOaBieHuss -€d K OCHOBE MPAaBUJILHOIO TJIarojia WIH IyTeM
YyepeIoBaHus 3ByKOB B KOPHE HEMPABUIBHOT'O Ii1aroJa:

to ask — cnpocums, cnpawueams

asked — cnpowennwiii, cnpawusaemviii

to order — zaxkazams, 3axazvieamo

ordered — 3akaszannulil, 3axazviéaemolil

B MPEATOKCHUN IPUIaCTHEC Il Mmoxxer BBICTYIIATh B KAUYCCTBC ONPCACICHUA, IIPHU 3TOM OHO CTOUT
0o rnepen, 100 mocie OIpeaACIIAICMOro CymeCTBUTCIIBHOTO.

The books read by him last week included several fairy tales. — Kuueu, npouumannvie um na
nPOULION Hedele, BKIIOHANU 6 CeOsl HeCKObKO CKA30K.
The arrested man appeared to be innocent. — Apecmosannuiii uenosex okazancs He6UHOBHBIM.

[TpuMmepbl HIKE WILIIOCTPUPYIOT MPOCTHIE U CIOXKHBIE (OPMBI NPUYACTUH B MPEIIOKEHUSX.
(bonee npocteie, Gosiee ynoTpeOuTENbHbIE BAPUAHTHI IPEIOKEHUH YKa3aHbl B CKOOKaXx.)




Having read ten pages of the book, he decided to have a break. (After reading ten pages of the
book, he decided to have a break.)

Ilpouumas Oecamv cmpanuy KHueu, OH pewiun coeramsv nepepwvis. ([locie umenus Oecsamu
CMPaHuYy KHUSU OH peuil coelams nepepuls.)

Having been translated into several languages, this story is well known in many countries.
(Translated into several languages, this story is well known in many countries.)

Ey()ylm n€p€6€()€HH01;l HA HECKOJIbKO A3blKO6, 9mdad nosecms XOPOULO U38eCmHA 60 MHO2UX
cmpanax. (Hepeeeaeﬂﬂaﬂ HA HECKOJIbKO A3blK0O6, 9mdad noeecmb XOpOoulo u3eecmrd 60 MHO2UX
cmpauax.)

Participial constructions

OOBeKTHBIN NaieXk C IPUIACTUEM HACTOSIIETO BPEMEHU

ITocie TJ1arojioB, BhIpaXXarOIIUX BOCIIPUATHEC IMOCPEACTBOM OPraHoOB YYBCTB — to see 8u0€n’Zb, to
observe wabriooams, t0 notice sameuams, 10 hear civiwams, to feel uyecmseosamv u np. —
ynoTpeosieTcsi 000pOoT «OOBEKTHBIA MAleK C MPUYACTHEM HACTOSIIET0 BPEMEHUY, KOTOPBIU
MpeaACTaBIACT co00# coueTaHue MECTOMMEHUSA B OOBEKTHOM maaciKe Win CymCCTBUTCIBHOI'O B
obiieM mane:ke M mpuvacThs Hacrosero Bpemenu (PresentParticiple). Dtor  o6opor
aHAJIOTHYEH O00O0POTYy «OOBEKTHBI TaneX ¢ HHPUHUTUBOM» W TOJAOOHO €My HWrpaeT B
MMPCIJIONKCHHUHA POJIb OAHOI'O YJICHA ITPCIJIOKECHHUA, 4 MUMCHHO CJIOKHOI'O JOIIOJIHCHUA:

I saw him running. = | saw him run. — X eéuden, kax on 6ecan.

Ha pycckuii s3bIk 000pOT «OOBEKTHBIM NaaeX C MPUYACTHEM HACTOSALIETO BPEMEHU»
NEPEeBOUTCS, KaK U O0OpPOT «OOBEKTHBIM MafeX C WHOUHUTHBOMY, OTOJHUTEIHEHBIM
HOPUJATOYHBIM IIPEUIOKEHUEM C COI030M KaK WIH 4mo.

Opnako Mexay o0OpoTaMu C MPUYACTUEM U HMH(UHUTUBOM HMEETCS CMBICIOBas pa3HHULA.
[Tpuyactue BbIpaXkaeT JUIMTENIBHBIA XapakTep MAEUCTBUS, T.e. JeHcTBUE B IpOLIECCE €ro
COBEpUICHMS, @ HH(PUHUTUB BbIpa)kaeT B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB 3aKOHYEHHOE JIEHCTBUE.
[TosToMy 060pOT ¢ mpUYACTHEM NEPEBOAUTCS HA PYCCKUMN A3bIK MPUAATOUHBIM HPESIOKEHHEM C
[J1IarojIOM HECOBEPIIEHHOTO BU/Ia, a 000pOT ¢ MHOUHUTUBOM — NMPUAATOUYHBIM MPEATIOKEHUEM C
[JIarojIOM COBEPIIEHHOTO BUJIA!

We watched him slowly approaching the gate. — Mur na6riooanu, kax on medrenno nooxooun
Kaniumxe.

We saw him approach the gate and enter the garden. — Mut suodenu, kax on nooowen k karumie
u sowen 6 cao.

OOBeKTHBIN MaJeX C MPUIACTHEM IPOILIEALIET0 BpEMEHN

O060poT «OOBEKTHBIM MaZeK C MPUYACTHEM IIPOLICINIET0 BPEMEHW» MPEICTaBiIsIeT COO00M
COYETaHUE CYIIECTBUTENBLHOTO B OOILEM Majeke HJIM MECTOMMEHHUS B OOBEKTHOM MaJieke C
MPUYACTHEM MPOILIEIIIEr0 BpEMEHH. DTO COYETaHHE UTPAET B MPEATIOKEHUHU POJIb OJHOTO WeHa
NPEUIOKEHHs], @ MIMEHHO CII0)KHOTO JIOMIOJIHEHHUS. DTOT 000pOT yHnoTpeOisercs:

1. Tlocme rmarojoB, BBIPaXKAIOIIUX YYBCTBEHHOE BocmpusTHe: t0 See esudems, t0 watch
Habwoams, t0 hear crviiwams:

I saw the bales opened and samples drawn. — 4 suoen, kak sckpwiiu Kunwvl u 83s.1u 00pasywi.
2. [ocne rinaroios, BeIpaKAIOIIUX JKETaHue. B 3ToM ciydae Hapsay ¢ 000pOTOM «OOBEKTHBIN
majie)k C MOPUYaCTHEM MPOIIEANIETO BPEMEHW» YIOTpeOsseTcss OOBEKTHBIA Maaex C

UHOUHUTUBOM B (hOpMe CTpaJaTeIbHOIo 3aJI0Ta:

He wants the work done immediately. = He wants the work to be done immediately.



On xouem, umobwvl paboma OvlLIa COeNAHA HeMeOTIeHHO.

3. Tlocne rnaroma to have. I'maron to have ¢ 060poTOM «OOBEKTHBIA MAAEK C MPUYACTUEM
IPOIIE/IIEr0 BPEMEHN» 03HAYAET, YTO JCHCTBHE COBEPIIACTCS HE CAMHM MOJICKAIIMM, a KEM-
TO APYTHUM JUIS HETO, 32 HEro:

I had my hair cut yesterday.
A nocmpue sonocwl euepa (6 3Hauenuu: s MOCTPUT BOJOCHI HE CaM.a KTO-TO JPYrOil IMOCTPUT MHE
BOJIOCHI).

CamMocTosATenbHBIA TPUYACTHBINA 000POT.

B anrnuiickoM si3blke npuuacmmuvie 060pomul B PyHKIIMM 00CTOSTENLCTBA OBIBAIOT JIBYX THUIIOB,
a UMEHHO:

1. OGopoTbl, B KOTOpBIX IPUYACTHE BBIPAKACT JCICTBHE, OTHOCSIIEECS K MOIJIEKALIEMY
npeiokeHus. Takue 060pOThl COOTBETCTBYIOT PYCCKUM JIEEIPUYACTHBIM 000pOTaM:

Having lost the key he could not enter the house (having lost swipasicaem oeiicmsue,
omuocsaueecs k noonedxcaujemy he).
Ilomepse knoy, on He Moe 8oUMU 8 OOM.

2. OGopoThI, B KOTOPBIX MPUYACTHE HMEET CBOE COOCTBEHHOE IOJJIEXKAIIEE, BBHIPAKEHHOE
CYIIECTBUTENILHBIM B 00I1IeM Najiexke (pexke — MECTOMMEHUEM B IMEHUTEIIHLHOM MaJeke):

My sister having lost the key, we could not enter the house (having lost umeemceoenoonesxcawee
my sister).
Tak xax mos cecmpa nomepAna Kiod, Mbl HE MO2lu 80UMU 8 OOM.

HpI/I‘laCTHHe 060pOTI>I 9TOr'0 TUIla HA3bIBAOTCA CAMOCTOATCIIbHBIMU TPUYIACTHBIMU 060p0TaMI/I,
TaK KaK, UM€Es coOCTBEHHOE nogicxkamee, OHM HE CBA3aHbI C IMTOAJICKAIIHUM HPCJIOKCHH.
CaMocToSTeIbHEIE MMPpUYIACTHBIC 060pOTLI OYCHb PaClIpOCTPAHCHBI B HaquO-TeXHquCKOﬁ
MOJIMTUKO-3KOHOMHYECKON suTeparype. OHH pexe BCTpeYaroTcsl B XYJ0KECTBEHHOMH
JUTEpaType U MOYTH HE YHOTPEOISI0TCS B pa3rOBOPHOI peun.

Reading and speaking

Popular US Sports

Football is the most popular sport. American football is the most popular spectator sport in the
United States. It is a combat game where highly trained athletes skillfully and brutally execute
strategic plans. Attending a football game often begins with a "tailgate party" in the parking lot
of the stadium followed by several hours of rowdy, emotionally charged excitement. Most fans
watch football while gathered in a local bar or at a friend's home in front of a big-screen TV.

The National Football League (NFL) consists of 32 professional teams located in major cities
across the USA. Each team plays 16 games between early September and the end of December.
The two best teams meet at the Superbowl near the end of January. Games are on Sunday
afternoons with a few nationally televised games on Monday nights. It is difficult to get tickets
for any NFL games as they are generally "sold out” before the season begins. You can
sometimes obtain tickets through travel agents and ticket brokers at premium prices. You can
almost always buy tickets, for a high price, from illegal "ticket scalpers™ in front of the stadium
just before a game.

At hundreds of universities across the USA, they play college football games on Saturday
afternoons. Games at the "football schools™ with outstanding teams often attract over 100,000
fans. It is difficult to obtain tickets to games at the best football schools but easy to get tickets at
the less popular college games.



Baseball is the second most popular sport in the USA and it has a completely different
atmosphere than football. It is a game of intense concentration and the near perfect execution of
playing skill. Attending a baseball game might start with a tailgate party that resembles a family
picnic followed by several hours of relaxed socializing with friends while watching the game.
Safeco Field is home to the Seattle Mariners, a Major League Baseball team in the American
League.
There are 30 Major League baseball teams divided into the National League and the American
League. Each team plays about 160 games on weekday evenings or weekend afternoons between
early spring and late fall. The best team from each league meet in late fall for the World Series
games to determine the National Champion. Only the most popular games are sold out, so you
can normally buy tickets to most Major League games.
Several hundred minor league baseball teams play in smaller cities across the USA and Canada.
Each team is affiliated with one of the Major League teams and used as a training ground for
future Major League players. Tickets are almost always available for minor league games.
Basketball is a very popular winter sport. Basketball combines the fast-paced excitement of
football with the concentration and athletic prowess of baseball. Basketball game can be
intensely exciting but are usually less rowdy than football games.
The National Basketball Association (NBA) contains 29 teams from major Canadian and US
cities. They play about 100 games on evenings and a few afternoons between October and May.
The championship games are in June. NBA games in many cities are sold out well in advance, so
it may be difficult to obtain tickets. There are ten Women's National Basketball Association
teams (WNBA) in the US. Their games are not as popular as the NBA games but are just as
exciting, and you can easily obtain tickets.
Hundreds of universities across the USA play college basketball. At the "basketball schools"
with excellent teams ticket might be hard to find.
Hockey is not as popular as football, baseball or basketball, but it has a loyal following of fans in
certain cities of the USA and Canada. The game has the fast paced excitement of football and
basketball with plenty of violent body contact. Hockey games have a reputation for attracting
loud, beer-drinking, rowdy fans.
The National Hockey League (NHL) has 30 teams in major cities across the USA and Canada.
Each team plays about 80 games between October and April. Playoff elimination games are held
after the season and the two top teams play in the "Stanley Cup"” championship. Tickets are
available for hockey games in most cities as only the most popular games are sold out.
Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
The title of the text is...
The text 1s devoted to...
It consists of...
The first passage deals with...
The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...
Times Square
Times Square, the most bustling square of New York is known for its many Broadway theatres,
cinemas and electronic billboards. It is one of those places that make New York a city that never
sleeps.
By the end of the nineteenth century, New York City had expanded up to 42nd street and the
area was becoming the center of the city's social scene. In 1904, the New York Times built the
Times Tower on 43rd street just off Broadway to replace its downtown premises. The square in
front of the building was called Longacre square, but was soon renamed Times Square. The
name is now used for the area between 40th and 53rd street and 6th and 9th avenue.
The inauguration of the New York Times' new headquarters at 1 Times Square was celebrated
with a fireworks display, starting a New Year's Eve tradition which still continues today.



The first famous ball-lowering from the 1 Times Square's rooftop pole was held on New Year's
Eve 1907.

At the start of the First World War, Times Square was the center of the Theater District and
attracted a large number of visitors. This made the square an ideal place for billboards. In 1917
the first large electric display billboard was installed. Eleven years later, the first running electric
sign was lit for the first time, to announce Herbert Hoover's victory in the Presidential elections.
The billboards have become such a tourist attraction for the area, that the zoning now requires
the buildings to be covered with billboards!

In the thirties, the Great Depression led to a sharp decline in theater attendance. Many businesses
had to close down, and they were quickly replaced by strip teases and and peep shows. The area
continued to attract visitors though and after the Second World War, the Theater District was
booming again. At the end of the sixties, the area started to go downhill and by the mid-
seventies, tourists avoided Times square, which had become a seedy, crime-ridden and drug-
infested place.

In the 1980s redevelopment proposals were submitted, with little result. This changed a decade
later, when the Walt Disney Company opened a Disney store on Times Square. This attracted
more family-friendly businesses to the area, leading to a so-called 'Disneyfication'. The area was
now - like most of New York City - a lot safer than in the early nineties and Times Square once
again became a magnet for tourists and a center of New York's social scene.

Today Times Square is a constantly buzzing tourist magnet; the square is even one of the most
visited places in the world.

For most of its existence Times Square wasn't much more than a large traffic intersection, but it
iIs now being redeveloped into a pedestrian-friendly square with large car-free plazas replacing
much of the asphalt. The redevelopment project - dubbed Times Square Transformation - started
in 2012 and is expected to be completed in 2016.

Many people come to Times Square for the ambiance and the billboards spectacle, but there are
also many restaurants and shops - well over 100 - in the area including some crowd-pullers such
as the Disney Store and a large Toys"R"Us. But Times Square is best known for its
entertainment, and plenty of visitors come here to attend a Broadway show. Times Square is also
home to MTV's headquarters and ABC's 'Good Morning America' is broadcast in front of a live
audience from its office at 44th and Broadway.

The most famous building at the square is undoubtedly the iconic Paramount Building. The
building was home to the Paramount theater where stars such as Fred Astaire, Bing Crosby and
Frank Sinatra performed in their heyday. Unfortunately the theater was demolished and the
Paramount building is now merely an office tower.

Another former theater, the Embassy Theater, is now the home of Times Square's own visitors
center. Here you can get information about events and Broadway shows. There's also a small
museum that tells the history of Times Square.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...

Crnmcok Jureparypbl

Ocnoenas aumepamypa:

1.ArabexsH, . [1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrnuiickuii si3plk uis OakaliaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3n. - PoctoB w/l : ®ennkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Boiciiee obpazoBanue). - [lpui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0



2. OcCHOBBI TIEpeBOJa, AaHHOTUPOBAHUS U pedepupoBaHUS HAYUYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Yurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanerckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkA€HO peNaKIMOHHO-
W3/1aTeIIbCKMM COBETOM YHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro mocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckuii, FO.b. BenukoOpurtanus: mocobue 1o cTpaHoBemeHuto: [12+] /
10.b. l'omumpiackuii. — 2-¢ us3n., ucnp. — Caskr-IletepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: w1 —
(AHrnmuiickuil  A3BIK  JUISL  IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  jgocrtyma: 1o MOJNUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTpOHHBIHA.
2.I'omuupiackuii, F0.b. Coenunennsie 1lTatel AMepuku: mocobue mo crpaHoBeAcHuto: [12+] /
1O.b. l'omunpiackuit. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBenenue). —
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Tema 9. The United States of America. Verbs
IIpakTuyeckoe 3aganue 9

1. General Information. Washington DC

2. Grammar Categories and Functions of Verbs.

Ilenv — ocBocHME JIEKCHKO-TpaMMaThyeckoro HamosHeHus Temsl ' Washington DC ™' B
paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; NTO(GOPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHHS], MMChMa B paMKaX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJIX0/1a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HETMOCPEICTBEHHOM JHANIOTE KYJIbTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIOJIB30BaTh €ro JUIsl YriayOJeHWs CBOMX 3HAHUKW B 00JIACTH
OOILIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOLIEHHE K CEeMbE, CEMEHHBIM B3aWMOOTHOILICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemullecmm yacmo.

The Verb: General Information

I'nacon (The Verb)— vacth peun, koTopas 0003HaYaeT ACHCTBUE WM COCTOSIHUE JIUIA
(mpeamera). Ilo CTpykType aHIIMiiCKME TJaroyibl OBIBAIOT npocmvle, NPOU3BOOHblE W
cocmasHule.

K npocmeim enazonam otnocstcs rmaronsl 6e3 mpeduxcoB u cypduxco (to run —
Oexarts, to take — Opatp).

IIpoussoonvie enazonpi IMEIOT B cBoeM cocTaBe cyddukcst mwin npedukcs (to discharge
— pa3rpyxatb, to shorten — ykopauusars).

Cocmasnvie enazonvt MO0 00pa30BaHBl M3 JIBYX CJIOB, COCTABISIOMIMX OJHO TTOHSTHE
(whitewash — Genutbh), 100 MPENCTABISIFOT COOOW COYETAHWE TJIArOJOB C HAPCUYMSIMHU WM
npeuioraMu (MX Ha3bIBarOT Takxke (hpa3oBbiMu) (t0 COMe in — BXOauTh, t0 §O ON — MPOI0IIKATh,
to take off — caumars).

B rtabmume Nel mpexacraBieHbl HamOoiee XapaKTEpHBIE TIIArOJIbHBIE CY(PQHUKCH |
pEePUKCHI.

Tabmuma Nel — Cyddukcebl v npeduKchl aHMIUECKOro Tiaroia

-en to shorten (ykopauuBats), to widen (pacurupsits)

-fy to simplify (ympomats), to signify (o3nauars)

-ize to mobilize (Mmo6umM30Bath), t0 Organize (opranm3oBaTh)
-ate to demonstrate (nemoHcTpupoBath), t0 separate (oTaenuTh)
re- to reconstruct (mepectpanBath), to resell (mepemnpomaBars)
dis- to disappear (ucuesats), to disembark (BeicakuBaThcs)

un- to unload (pasrpyxars), to untie (pa3Bs3bIBaTh)

The Verb Forms

AHTJIMHACKUH TJIarojl UMEeT YeThIpe OCHOBHBIE ()OPMBI:

| — uadpunuTus (the Infinitive),

Il — mpocToe npomeamee Bpems (Past Simple),

Il — mpuuacTue npomemmero Bpemenu (Past Participle / Participle 11),




IV — npuuactue Hacrosimero Bpemenu (Present Participle / Participle )

Tabmuia Nel — OcHoBHBIE (POpPMBI TIIaroIa

[ 1 i v
Infinitive Past Simple Past Participle Present Participle
(Participle I1) (Participle 1)
V-ed V-ing

(to) play played [d] (urpan) | played [d] playing
(urpatn) (CBITpaHHBIN) (urparomuii)
(to) ask asked [t] (cnpocun) | asked [t] asking (crpamBarormii)
(criparmBath) (ciporeHHbIH)
(to) translate translated [1d] translated [1d] translating
(mepeBOANTH) (epeBen) (mepeBeICHHBII) (IepeBOASIIIHIT)

WNudunutus (HeonpeneneHnas Gpopma riaroia) TOJIbKO Ha3bIBAET IEUCTBUE, HE YKA3bIBas
HU JIMI[a, HU YUCIIa, ¥ OTBEYAET Ha BOIPOC «4TO (c)aenarh?» (Hampumep, to write — (Ha)mucars).
@opMabHBIM MPU3HAKOM HH(PUHUTHBA SBISETCS yacTHIla 10, KOTOpas B HEKOTOPBIX CIIydasx
MOKET OIMYCKaThCA.

[To criocoOy 0Opa3oBaHuUsl MPOCTOTO MPOIIEIIIETO BPEMEHU M MPUYACTUS TPOIISAIIETO
Bpemenu (Il u 1l popmsr) rnaross! gensTcs Ha BE TPYNIbL: MPaBUJIbHbIE 1 HENPABUJIbHbIE.

[IpaBumnbHBIE THaroasl o0pasyroT 3TH (Gopmbl mpubaBieHHeM K (opMe WHPHUHUTHBA
okoHuaHHs -ed, KOTOpoe MPOU3HOCUTCA Kak [t] mocie rimyxux cornacusix, [d] mocie riacHbIX U
3BOHKHX COIIacHbIX, [1d] mocie 3Bykos [t], [d].

Henpasunbnbie rnaromnst o6pasytor |l u 1l dopMbl paznuuubiMu APYTUMH CIIOCOOAMH.
OTH 1aroyibl CBOAATCS B TaOJMIy HEMPAaBWIBHBIX (HECTAaHAAPTHBIX) IJIAr0JIOB, U UX CIEAYET
3ay4HUBaTh HaU3yCTh.

Tabnuua Ne2 — HenpaBuiibHbIE I1aroibl

I 1 i v
Infinitive Past Simple | Participle Il Participle | IlepeBon
(V-ed) (V-ing)
be was / were been being OBbITh
become became become becoming CTaHOBUTHCS

Camgle paclipoCTPAaHCHHBIC  HCIIPABUJIBHBIC TJIAroJibl IMPEACTABJIICHBI B  Pa3ziciic
((I[OHOJ'IHI/ITCJ'IBHBIG MaTcpHralibD».

IV ¢dopma kak mpaBUIIBHBIX, TaK W HEMPaBUWIBHBIX TJAroyioB oOpa3yeTcsl OJMHAKOBO:
npubaBIeHUEM K OCHOBe Iiarona cydukca -ing (Mo 3Toil NpUYHHE OHA YacTO OTCYTCTBYET B
TabJinlle HeMpaBUIBHBIX Tarosios). [lpu obpazoBanuu IV gopmel Hemas OykBa -e omyckaeTcs, a
KOHEYHAas COTJIacHasl, CTOAIIAs 32 KPAaTKHM TJIaCHBIM 3BYKOM, ynBauBaercs (t0 make — making,
put — putting).

B OpurtanckoMm BapuaHTe aHIVIMHCKOTO f3blKa (B OTIMYME OT aMEPHUKAHCKOI0) TaKke
yaBauBaeTcs KoHeyHas Oyksa -1: to travel — travelling (BrE) / traveling (AmE).

Grammar Categories and Functions of Verbs

1) Cucrema BHIOBPEMEHHBIX (JOPM aHTJIHICKOTO TJIarojia 3HaYMTEIbHO OTIHYACTCS
OT pycckoit u oxBateiBaeT juunvie gopmer (Finite forms) u wenuunvie gpopmur (Non-finite
forms) riarona.

K amyebiM  popMaM OTHOCATCS TJarojbl B TpPEX JIMIAX €AMHCTBEHHOTO U
MHO)KECTBEHHOT'O YHCJIa BO BCEX BpeMEHax JACHCTBHTENLHOIO W CTPaJaTelIbHOrO 3ajora B



N3BABUTEILHOM U cOclararejibHOM HakjioHeHuu. OHu CJIy’KaT B MNPCAJIOKCHUUN CKAa3yCMbIM H
BCeT/Ia YIOTPEOIISIOTCS TOCIIE MOJIEKAIIET0, C KOTOPBIM TJIarojl-CKa3yeMoe COTJIacyeTCs B JIUIIE
" YHUCJIC:

He is working in the garden. — Ou pa6oraer B cany.

They are working in the garden. — Ouu padoraioT B cajy.

K nHesmunbiM popmam riarona otHocsatcs uagunutus (the Infinitive), repynanii (the
Gerund) u mpuuacrue (the Participle), koropsie BbIpakaioT aelicTBHEC Oe3 yKasaHHs JIHIIA,
YHCIIA U HAKJIIOHCHUSL.

2) [To cBOeMy 3HAUEHHIO M BBINOJIHIEMOW B MPEUIOKEHUN (YHKIIUM AHTIIUHCKHUE
[JIaroyibl JeNIATCS Ha 3HaAMeHaTelIbHble (=CMBICIOBbIE), MOJAAJIbHbIC, BCIIOMOraTe/bHbIC U
IJIaroJibl-CBA3KH.

3HaMeHaTeIbHbIE IJIAT0JIBI UMEIOT CAMOCTOSITENIbHOE 3HAYEHHE U YNOTPEOISAIOTCS B
IIPEIJIOKEHUU B POJIU IIPOCTOTO CKa3yeMOro:

He called you 5 minutes ago. — Ou 3BoHMJI TeOe 5 MUHYT Ha3za.

Mopaabnble riaarosl (Can, may, must u ap.) BEIpaKarT BO3MOKHOCTb, BEPOSTHOCTb,
HEOOXOMMOCTB, XKEIATEIILHOCTh COBEPIIEHUS JICHCTBHS, BBIPAXKEHHOT'O CMBICIIOBBIM TJIar0JIOM:
| can speak English. — 51 Mory roBopuTh mo-aHIJTHACKH.

BcenoMoraresibHbIe I1Ar0Jibl HE UMEIOT CaMOCTOSATENIBHOTO 3HAYEHUSI M UCIIONIb3YIOTCS
JUIsE 00pa30BaHMsl CIOKHBIX (aHAIMTHYECKUX) TIAroJdbHBIX (OPM, KOTOPBIE COCTOAT U3 2-X, 3-X
WK 4-X KOMIIOHEHTOB:
| have written a letter to my friend. — I Hamucan nucemo Ipyry.
I am reading an English book. — S ceiiyac YuTaI0 aHTTTHIACKYIO KHUTY.

K BcmomorarenspHbIM IJ1arojiaM B aHIVIMHCKOM sA3bIke oTHocsaTcs: to do, to be, to have,
shall, will, should, would.

3HaueHUE CIOXKHOM TINaroabHOM (opMbl (GOpMHUpPYETCs] B3aUMOJEHCTBHEM 3HAYCHUU
3HAMEHATEILHOI'0 ¥ BCIIOMOTraTeILHOIO TJ1ar0jIoB.

I'naronbl-cBA3KM ciy)XaT s o00pa3oBaHUS COCTaBHOTO HMMEHHOIO CKazyeMoro.
OCHOBHBIMHU TJIarOJIaMHU-CBA3KaMH BBICTymaroT riiarossl t0 be (6piTh), to become, to get, to
grow (cranoButhcs), t0 100k (BbIrssineTs). B aHrmmiickom si3bike, B OTJIIMYHE OT PYCCKOTO, B
MMEHHOM COCTaBHOM CKa3ye€MOM IJIaroJl-CBsA3Ka HUKOTJa HE OIIyCKAETCs:

He is an engineer. — OH (ecThb) HHXCHED.
It is getting cold. — Xomomaer. (CTaHOBHTCH XOJIOIHO.)

Psin raronos (to be, to have, to do u ap.) MoryTt ynorpebsiThCsl Kak 3HaMeHATelbHbIE,
BCIIOMOTaTeIIbHbBIC, MOIAJIbHbIC HITH TJIAr0JIbI-CBSI3KH:

She is a doctor (raron-cesizka). — OHa (ecThb) Bpau.

She is in London (3namenaresbHbIi riaron). — Ona (Haxoauresi) B JIongoHe.

She is reading a book (BciomoraresnbHbIii raron). — OHa YMTAET KHHTY.

She is to come at 5 (MmoganbpHbI# r1arosn). — OHa JOJIKHA TIPUIATH B 5.

Reading and speaking

Washington DC



Founded on July 16, 1790, Washington DC is unique among American cities because it was
established by the Constitution of the United States to serve as the nation’s capital. From its
beginning, it has been embroiled in political maneuvering, sectional conflicts and issues of race,
national identity, compromise and, of course, power.

The choice of Washington’s site along the Potomac and Anacostia Rivers resulted from a
compromise between Alexander Hamilton and northern states who wanted the new federal
government to assume Revolutionary War debts, and Thomas Jefferson and southern states who
wanted the capital placed in a location friendly to slave-holding agricultural interests.

George Washington, the first president and namesake of the city, chose the site and appointed
three commissioners to help prepare for the arrival of the new government in 1800. Pierre
Charles L’Enfant designed the city as a bold new capital with sweeping boulevards and
ceremonial spaces reminiscent of Paris in his native France. Benjamin Banneker, a self-taught
African American mathematical genius, provided the astronomical calculations for surveying and
laying out the city. The full development of Washington as a monumental city, however, did not
come until a hundred years later when the McMillan Commission updated its plan to establish
the National Mall and monuments that most visitors to Washington now know.

During the War of 1812, most of the city was burned to the ground. British forces invaded the
city and burned public and government buildings, including the White House, in response to
American forces invading York, now known as Toronto, and burning most of it to the ground.
However, the British left the residential areas untouched and also spared the home of the
Commandant of the Marines, located on Marine Barracks, as a sign of respect. It is now the
oldest government building in continuous use in the nation's capital. The Patent Office and the
Post Office were also spared because of Dr. William Thornton, Superintendent of Patents,
pleading with British officers that the knowledge lost therein would be a disservice to mankind.

As a southern city, Washington has always had a significant African American population.
Before the Civil War, the city was home to a growing number of free blacks who worked as
skilled craftsmen, hack drivers, businessmen and laborers. It also included enslaved African
Americans and was the site of slave auctions before they were outlawed in the city in 1850.
Slaves owned in Washington were emancipated on April 16, 1862, nine months before Lincoln’s
Emancipation Proclamation of Jan. 1, 1863. Washington remained home to a large African
American population who created vibrant communities and championed civil rights despite
racial segregation and prejudice. Duke Ellington was born and raised in Washington’s Shaw
neighborhood and played in his first band here.

Washington, DC was envisioned by its founders as a commercial center as well as the seat of
government. The location on the Potomac River was chosen, in part, because it already included
two existing port towns of Georgetown, Md., and Alexandria, Va., which served as regional
shipping centers for tobacco and wheat. When Alexandria returned to Virginia in 1846, residents
argued that inclusion within the Federal District of Columbia hurt business and the city of
Washington would never need that much room to grow.

But after the Civil War, Washington did grow, eventually absorbing Georgetown and the
surrounding farms and rural areas beyond L’Enfant’s original plans for the city. The initial
boundary of Washington City was Florida Avenue, originally called Boundary Street. The first



neighborhoods were those that grew up around the Capitol (Capitol Hill), the Center Market
(Downtown), and the White House (Lafayette Square). The expansion of streetcar lines in the
mid-19th century spurred creation of new suburbs. Two early suburbs, LeDroit Park and
Anacostia, both began as developments that excluded African Americans and later became
predominantly African American communities.

Wars and national events have always resulted in the growth of the federal government and
increases in population. During the Civil War, Washington was an armed encampment with
soldiers bivouacked everywhere and public buildings serving as hospitals. Bread for soldiers was
baked in ovens located on the White House grounds. During World War I1, "government girls™
were recruited to fill office jobs to replace men who had gone to war.

Washington is also a cosmopolitan city. While it has always had foreign delegations from the
countries of the world, it also boasts an increasingly diverse ethnic population. A growing Latino
population represents every Central and South American country with a particularly large
community of Salvadorans. A large Ethiopian population has resulted from the political turmoil
there. New ethnic groups have brought new restaurants, as well as new residents. While DC lost
residents to surrounding suburbs in the 1990s, new housing and urban revitalization is now
attracting people back to the city for a downtown renaissance of housing, offices, entertainment
and nightlife.

As the capital of the world’s most powerful democracy, it is ironic that residents of Washington
lack full self-government and limited self-government was only restored in 1974 after nearly 100
years with an appointed commissioner system. Representation in Congress is limited to a non-
voting delegate to the House of Representatives and a shadow senator. 1964 was the first
Presidential election in which Washington residents were able to vote.

After more than 200 years as the nation’s capital, Washington is brimming with a unique history
of its own. It has developed as a complex and layered city with multiple personalities. As home
to the federal government, it has attracted a diverse mix of government workers, members of
Congress from every state, foreign emissaries, lobbyists, petitioners and protestors. While
elected and appointed officials come and go giving the city its reputation as a transient
community, many of the city’s residents have called Washington home for multiple generations.
Their stories give Washington its distinctive character as both a national and local city.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e Thetitle of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

The Educational Structure in the USA



Preschool and Pre-Kindergarten

Preschool encompasses non-compulsory classroom-based early-childhood education prior to the
age of five to six. Pre-kindergarten (also called Pre-K or PK) is the preschool year immediately
studied before the year of Kindergarten, which is typically studied at age five to six. Preschool
education may be delivered through a preschool or as a reception year in Elementary school.
Head Start Program, the federally funded pre-kindergarten program founded in 1965 prepares
children, especially those of a disadvantaged population, to better succeed in school. However,
limited seats are available to students aspiring to take part in the Head Start Program. Many
community-based programs, commercial enterprises, non-profit organizations, faith
communities, and independent childcare providers offer preschool education. Preschool may be
general or may have a particular focus, such as arts education, religious education, sports
training, or foreign language learning, along with providing general education.

Primary and Secondary School

Prior to higher education, American students attend primary and secondary school for a
combined total of 12 years. These years are referred to as the first through twelfth grades.

Around age six, U.S. children begin primary school, which is most commonly called
“elementary school.” They attend five or six years and then go onto secondary school.

Secondary school consists of two programs: the first is “middle school” or “junior high school”
and the second program is “high school.” A diploma or certificate is awarded upon graduation
from high school. After graduating high school (12th grade), U.S. students may go on to college
or university. College or university study is known as “higher education.”

Grading System

Just like American students, you will have to submit your academic transcripts as part of your
application for admission to university or college. Academic transcripts are official copies of
your academic work. In the U.S. this includes your “grades” and “grade point average” (GPA),
which are measurements of your academic achievement. Courses are commonly graded using
percentages, which are converted into letter grades.

The grading system and GPA in the U.S. can be confusing, especially for international students.
The interpretation of grades has a lot of variation. For example, two students who attended
different schools both submit their transcripts to the same university. They both have 3.5 GPAs,
but one student attended an average high school, while the other attended a prestigious school
that was academically challenging. The university might interpret their GPAs differently because
the two schools have dramatically different standards.

Therefore, there are some crucial things to keep in mind:

. You should find out the U.S. equivalent of the last level of education you completed in
your home country.

. Pay close attention to the admission requirements of each university and college, as well
as individual degree programs, which may have different requirements than the university.



. Regularly meet with an educational advisor or guidance counselor to make sure you are
meeting the requirements.

Your educational advisor or guidance counselor will be able to advise you on whether or not you
must spend an extra year or two preparing for U.S. university admission. If an international
student entered a U.S. university or college prior to being eligible to attend university in their
own country, some countries’ governments and employers may not recognize the students’ U.S.
education.

Academic Year

The school calendar usually begins in August or September and continues through May or June.
The majority of new students begin in autumn, so it is a good idea for international students to
also begin their U.S. university studies at this time. There is a lot of excitement at the beginning
of the school year and students form many great friendships during this time, as they are all
adjusting to a new phase of academic life. Additionally, many courses are designed for students
to take them in sequence, starting in autumn and continuing through the year.

The academic year at many schools is composed of two terms called “semesters.” (Some schools
use a three-term calendar known as the “trimester” system.) Still, others further divide the year
into the quarter system of four terms, including an optional summer session. Basically, if you
exclude the summer session, the academic year is either comprised of two semesters or three
quarter terms.

Extracurricular activities

A major characteristic of American schools is the high priority given to sports, clubs and
activities by the community, the parents, the schools and the students themselves. Extracurricular
activities are educational activities not falling within the scope of the regular curriculum but
under the supervision of the school. These activities can extend to large amounts of time outside
the normal school day; home-schooled students, however, are not normally allowed to
participate. Student participation in sports programs, drill teams, bands, and spirit groups can
amount to hours of practices and performances. Most states have organizations that develop rules
for competition between groups. These organizations are usually forced to implement time limits
on hours practiced as a prerequisite for participation. Many schools also have non-varsity sports
teams; however, these are usually afforded fewer resources and less attention.

Sports programs and their related games, especially football and/or basketball, are major events
for American students and for larger schools can be a major source of funds for school districts.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...

e The first passage deals with...



e The second (third, fourth, etc.
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W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckuii, FO.b. BenukoOpurtanus: mocobue 10 cTpaHoBeneHuto: [12+] /
FO.b. lN'onunpiackuii. — 2-¢ usa., ucnp. — Cankt-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHMMMCKUM  S3bIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuMm  jgoctyma: 1O MOANHCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 35eKTpOHHBIH.
2.I'omuupiackuit, FO.b. Coenunennsie ltaTel AMepuku: mocodue mo crpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.Bb. l'omunpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTYyTIA: 1o MOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata oopamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKcT: 2JICKTPOHHBIH.
3.Kauanmosa, K.H. Ilpaktudeckass rpamMmaThKa aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHPAKHEHUSMH U
kimrouamu: yuebnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: 1o TIOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIEKTPOHHBIH.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sx3emrmsipoB 92
Memoouueckas numepamypa:
1. MeToquueckie  yKka3aHWs TIO BBIMOJHEHUIO MPAKTUYECKUX paboT 1o

nucnuunae «MHocTpanublit s361k» / Coct. O.5. MBaHoBa.
2. MeTtoauueckue peKOMEeHJallMK 110 OPTaHU3alMKi CaMOCTOSTENbHOM paboThl 00yJarOLINXCs
IpU MOATOTOBKE K 3aHATHSAM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudpopmanroHHbIE
cucremMbl u TexHonoruu, 13.03.02 DOnekrposHepretka u s3nekTporexHuka, 18.03.01
Xumnueckas: TexHonorus 15.03.02 TexHonormyeckue MamuHbel U obopynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHUX IMpolieccoB W mpousBoiacTB, 15.04.04 ApromaTu3zanus
TEXHOJIOTHYECKUX TMPOIECCOB W TPOM3BOACTB (Maructparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaronie OpoIecchl B XMMHUYECKOH  TEXHOJOTMM, HePTEXUMUH U
omotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konmaes,
A.B. ITamikosckuii, T.C. UepeqHu4yeHKO.
Humepnuem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC

2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl s U3y4arOlMX AHTJIMHACKUE S3BIK: CTAThH,

TECTBI, UTPBI, UAMOMBI, TOCIOBHIIBI, TIPOTPAMMBbI, ayJTUOKHUTHU, (DUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.html — TectupoBanue ownaitn. becraarHbie

WHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl 11 u3ydeHHs aHTIUHCKOTO

S3BIKA



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/

5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTIIMHCKHIA
3JIEKTPOHHBINA CJIOBAPb.



http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 10. The United States of America Be. Have. Do
IIpakTHyeckoe 3aganue 10
1. General Information. Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs.
Text: "Facts about the USA"
2. To Be. To Have and Have got. There + to Be.

Ilenv — 0CBOEHUE JIEKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKOI0 HAIOJHEHUs TeMbl "Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; NO(GOPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHUS, MMCbMA B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHOTO MTOJAX0/1A.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOAUMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJIECHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JMAJOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAHHOM SI3bIK€ M HCIOJB30BaTh €ro jisi yriayOJeHus CBOMX 3HAaHUW B 00JacTu
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POACTBEHHBIM CBSA35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemullecmm yacmo.

Functions of Be, Have, Do as Auxiliary and Full Verbs
dynkuuu riaarosa to be

1. To be + ob6cmosmenbcmeo (0OOBIYHO BBIPAKCHHBIM —CYIIECTBHTEILHBIM  C
TPEAIIECTBYIOIINM MPEIOTOM) BBICTYIIAET B POJIM CMBICIIOBOTO TJIaroJia «ObIThY, «HAXOIUTHCS)
B JIMYHOU U HETUYHOU (popme.

The table is in the room. Cton (HaxoauTcesi) B KOMHATE.

2. To be + cywecmeumenvnoe unu npunaecamenvroe SBIAETCS TIarojJoM-CBA3KOH B
JTUYHOU UM HETUYHOU (hopme.

She is a girl. — Ona — geBouKa.

She was small. — Ona 6nl1a MaIEHBKOIA.

3. To be + unecosas popma cmvicnogoeo enacona Mcnonp3yercs A 00pa3oBaHHs
BpemeH rpymmbl Continuous.
| am working. — I paGoraro ceiiuac.

4. To be + Wl ¢gopma cmvicnosoeo enacona wucnonb3dyercs Ui 00pa30OBaHHS
naccusHozo 3anoea (Passive Voice).
The letter was finished. — ITucemo 3aKoHYMIIH.

5. To be + to (ungpunumus) ssasiercst GopMoit TOIKEHCTBOBAHHS.
| am to go home. — Mue Hano (cieayeT) mouTH JOMOM.

Wuorpa coueranue to be + t0 (ungpunumus) yxa3piBaeT Ha JeiicTBUE B OyIylieM W
MePEBOAUTCS OYAyITUM BPEMEHEM.
The method is to be described in detail. — 3tor MmeTox Oyaer moaAPOOHO U3ITOXKEH.



[pumeuanue. To be + t0 (urgunumus) MoXeT OBITH COCTABHBIM CKa3yeMbIM, H B TaKUX
CITy4asix MEePEeBOIUTCS TIIaroJIaMy THITA «3aKJIF0YACTCs», COCTOSATh BY, «3HAYMTH) U T. II.

To live is to learn. — )KuTh 3HaUUT yUIUTHCS.

The main aim is to get good results. — OcHoBHas 3amauya 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTOOBI
HOJIyYUTh XOPOIIHE PE3YIbTATHI.

Takum 00pa3oM, uTOOBI onpenenuTh GyHKIKIO raaroia to be, Hamo BRIACHUTD, YTO CTOUT
3a HUM.

®dyukuuu riaaroaa to have
1. To have + cywecmseumenvroe BbICTYIIAET B POJIH CMBICIOBOTO TJIaroja «AMEThY.
| have a book. — 51 umero kuury (y MCHs ecTh KHUTA).

2. To have + Il ¢popma sBAsIETCA BCIIOMOraTEIbHBIM TIJIAr0JIOM BPEMEH TPYIIIIBI
Perfect.
| have finished my work. — 51 (yxxe) 3akonumna padory.

3. To have + to (urgunumue) snsiercs GopMoii OIKEHCTBOBAHHS.
| have to go home. — 51 goJIzKeH HATH TOMOIA.

Takum 00pa3om, 4TOOBI ompenenuTh GYHKIMIO riiaroja t0 have, Hamo BBIICHUTH, YTO
CTOUT 32 HUM.

®yukuuu riaarosa to do

1. CMBICIIOBOM IJIaroJ «IeaaThy.
| do my work. 5 nenaro padory.

2. BcnomorareabHBIN T71arojI B BOIIPOCHUTCIIBHBIX U OTPULATCIIBHBIX MPCIJIOKCHUAX
(Present Simple and Past Simple).
Do | work? | do not work. — Paboraro niu 5? 51 He paboTaro.

3. VYcuieHne CTOSIIEro TOCAE HEro IJlarojia B YTBEPAMTEIBHOM IPEIOKECHUH.
YacTo mepeBOUTCS CJIOBAMH THITA «BCE XKE», «ICHCTBHUTEILHOY.

Do come! — O4yennb npoury te6s npuiitu!

He did do it. — On 310 Bce ke caemnai.

This did take place. — DTo nelicTBUTEIBLHO HMETIO MECTO.

Exceptions do, however, occur. — OgHako UCKIFOUEHHUS BCE Ke UMEIOT MECTO.

4. 3aMEeHUTENb MPEBIAYILIETO Taroa.
Do you work? Yes, | do. — Bsr paboraere? /la, s padoTaio.
He worked as well as | did. — On pa6oran Tak e Xxopoio, Kak (padoTaJ) u 5.

To Be

Inazon 10 be (ObITh) — €AMHCTBEHHBIH T1Ar0J B aHTJIMACKOM SI3bIKE, KOTOPBIN COXPaHMUI
OYTH BCE€ (OPMBI €AMHCTBEHHOTO W MHOKECTBEHHOT'O YHMCJIa BO BCEX JIMLAX B HACTOSILEM
BpeMeHU 1 (HOPMBI €IMHCTBEHHOTO M MHOYKECTBEHHOTO YHCJIa B TIPOIIEANIEM BPEMEHH.

I'maron to be mMeeT MHOTO 3HAYEHUH: Obimb, CYUeCmB08amy, HAXOOUMbCSA, NONCUBAMD,
AGNAMBCAL.

I'nmaron to be — camomocTaTo4eH: TO ecTh it 00pa30BaHMsI BOIPOCOB U OTPULIAHUN MY
HE HY)KHBI BCIOMOTATeNIbHBIC TJIaroJIbl, OH BCE JIENIaeT CaM.



| am clever. — I — ymHBIid.

Am | clever? (mpocras nepecranoBka) — S — yMHBII?

| am not clever. (orpurarenpHas dactuma NOt ymorpedmsiercs cpasy mocie Gopm
riarosa to be). — 5 — He yMHBIA.

Tabnuua Nel — Crapspkenue riarosa to be B macrosmiem Bpemenu (Present Simple Tense)

YTBepanTe/ibHOE NpeioKeHue

OTpuuarejbHoOe NpeAJIoKeHne

I am (I'm)

He is (he’s)

She is (she’s)

It is (it’s)

We are (we’re)
You are (you’re)
They are (they’re)

['am not (I'm not)

He is not (he isn’t)

She is not (she isn’t)

It is not (it isn’t)

We are not (we aren’t)
You are not (you aren’t)
They are not (they aren’t)

BonpocureabHoe npensiokeHHne

Kparkuii orBet

Am I? Yes, | am. No, | am not.
Is he? Yes, he is. No, he isn’t.

Is she? Yes, she is. No, she isn’t.

Is it? Yes, it is. No, it isn’t.
Are we? Yes, we are. No, we aren’t.
Are you? Yes, you are. No, you aren’t.
Are they? Yes, they are. No, they aren’t.

Kak BHIHO W3 TaONWIBI, TJIAr0J UMEET B HACTOSIIEM BPEMEHH TpU (POPMBL: am — JyIs
MepBOro Jynaa €AMHCTBCHHOI'O Y1 CJia, iS — AJIA TPETHEIr'O JIna CAMHCTBCHHOI'O YHCJla U are — s
BCEX JIMII MHOXXECTBEHHOTO uucia. B pasroBopHOW peud, Kak MpaBUIIO, YIOTPEOJISAIOTCS
COKpallleHHbIE (peAyIUPOBAHHBIE) (HOPMBI.

I’m a student.

Am | late? — No, you aren’t. You are on time.

Jane isn’t a teacher.

Those people aren’t English. They are Australian.

I'maron to be B mpormeaiieM BpeMeHd uMeeT aBe (GOpMbI: WaS — Ui €IUHCTBEHHOTO
qucia U Were — Juisi MHO)KeCTBeHHOro. [taron to be B mpoieniieM BpeMEHH COXpaHSET CBOO
CaMOJIOCTaTOYHOCTh, TO €CTh JJIsi OOpa30BaHHs BOIPOCHUTEIBHOW W OTpHIATENIbHOW (opMm
IPOIIE/IIIEro BpeMeHH riiaroi to be He HyKaaeTcst B IPYTUX BCIOMOTaTeNIbHBIX TIarojax:

| was at the theatre yesterday. — 51 ObL1 Buepa B Teatpe.

Were you at the theatre yesterday? — Ts1 Ob1T Buepa B TeaTpe?

Was he at school yesterday? — Ou 6b11 Buepa B mkosie?

Were you at sea last year? — Bol OblTH Ha MOpE B ITPOIILIIOM TOy?

| wasn’t at the theatre yesterday. — £ Buepa He ObL1 B TeaTpe.

We weren’t at sea last year. — MsI He ObLTM HAa MOPE B TIPOIILIIOM TOLTY.

| wasn’t cold yesterday. — Mue He ObLTO BYEpa XOJIOTHO.

He wasn’t busy last Saturday—.Ow He ObLT 3aHST B IMPOIILIYIO CyOOOTY.

Tabmuma Ne2 — Cropsbxenue riaroia to be (0siTh) B mporreamem Bpemenu (Past Simple

Tense)
YTBepauTebHOE MpeII0KeHne OTtpunarejibHOe Npe/IJI0KeHne
| was I was not (I wasn’t)
He was He was not (he wasn’t)
She was She was not (she wasn’t)
It was It was not (it wasn’t)




We were We were not (we weren’t)

You were You were not (you weren’t)

They were They were not (they weren’t)
BonpocurejbHoe npeasioKeHne Kparkuii orBet

Was 1? Yes, | was. No, I wasn’t.
Was he? Yes, he was. No, he wasn’t.
Was she? Yes, she was. No, she wasn’t.
Was it? Yes, it was. No, it wasn’t.
Were we? Yes, we were. No, we weren’t.
Were you? Yes, you were. No, you weren’t.
Were they? Yes, they were. No, they weren’t.

B Oynymiem BpeMeHH IJIaroyi He CHpSraeTcsl Mo JHMLAM U 110 YUCIaM M HE SIBISIeTCS
CaMOCTOSTENILHBIM. Y TBEPAUTEIbHBIC, OTPHLATEIBHBIC W BOIPOCHTEIBHBIC TPEIIOKCHHS
o0pa3yroTcsi mpH NOMOINM BcromoratenbHbix riarosioB shall — mis  mepBoro nuia
€IMHCTBEHHOTO U MHOYKECTBEHHOTO uncia (s, mol) U Will — 171st Bcex ocTanbHbIX.

He will be back in 2 minutes. — On BepHeTcs yepe3 2 MUHYTHI.

Will he be back in 2 minutes? — Ou BepreTcs uepes 2 MUHYTHI?

He won’t be back in 2 minutes. — Ou He BepHeTCst Yepe3 2 MUHYTBHI.

Tabmuma Ne3 — Cnpsokenue riarona to be (6vith) B Oyaymem Bpemenu (Future Simple
Tense)

YTBepauTe/ibHOe NpeIioKeHne OTtpunarejbHOe NpPe/IJI0KeHne
I shall be I shall not be (I shan’t be)
He will be He will be (he won’t be)
She will be She will be (she won’t be)
It will be It will be (it won’t be)
We shall be We shall be (we shan’t be)
You willbe you will be (you won’t be)
They will be they will be (they won’t be)
BonpocurenbHoe npeasioxkeHue Kparknii orBer
Shall | be? Yes, | shall. No, I shan’t.
Will he be? Yes, he will. No, he won’t.
Will she be? Yes, she will. No, she won’t.
Will it be? Yes, it will. No, it won’t.
Shall we be? Yes, we shall. No, we shan’t.
Will you be? Yes, you will. No, you won’t.
Will they be? Yes, they will. No, they won’t.

To Have and Have (got)

I'maron to have (has) u oGopor have got / has got osmauator umems, obradamo,

81a0emn;

| have a car. (I have got a car.) — Y MeHs ecTh MaIlIMHA.

You have a car. (You have got a car.) — Y Te0s ecTb MallnHa.

He has a car. (He has got a car.) — Y Hero ects MamimHa.
Tim has two sisters. (Tim has got two sisters.) — Y Tuma (ecTb) ABE CECTpBHI.

CoxpallleHHBII BapuaHT:
I’ve got a car.
He’s got a car.
They’ve got a car. u T.1.




Bonpocurensuas ¢opma obopora have got/has got obpasyercss myreM HOCTaHOBKH
riarosia have / has nepen noyiexanum:

Have you got a car? — Y Bac ectp mammna?

Has he got a car? — Y Hero ectb MarimnHa?

OrpunarenbHas opma 06pa3yercst P IOMOIIN OTPUIATEIBHON YacTHIBI NOt, KoTOpast
CTaBHTCs cpa3y ke rmocie riarojia have (has):

| have not got a car. — Y MeHst HET MaIlMHBI.

He has not got a car. — Y Hero HeT MaIlIUHBIL.

OtpurarenpHas W BoIpocHTelabHas ¢opma riaaroiga to have (has) obGpasyercs mpu
oMoy BcrnomorarelbHeIX raroiaos do, does, did, will, shall:

| don’t have a car. / Tim doesn’t have a car.

Do you have a car?

Does he have a car?

B OomnbiiuacTBE CJIydacB MHNPCHIJIOKCHHUA IMOCTPOCHHBIC IIPpU IMOMOMIN 06op0Ta have
got/has got u rnarosos do/does UMEIOT OMHAKOBOE 3HAUCHUE:

They don’t have any children. = They haven’t got any children.

YV HUX HET JAeTen.

Does Helen have a car? = Has Helen got a car? — V Xenen ectb mamiHa?

OnHaKo, eciu pedb UIET O MOCTOSIHHOM HAIWYHUU Yero-HUOY/b, TO BOMPOCUTEIbHAS U
orpunareibHas Gopmel riarona to have o6pasyroTcs IpH MOMOIHM BCIIOMOTaTEIBLHOIO IIaroja
to do (does — w1 mectoumenuii he, she, it u cywecmeumenvuvix 6 eduncmsennom uucie):

Do you have time for your lessons? — ¥V Bac ects Bpems s 3aHstuii? (BooOle, B
IIPUHIINIIE)

| don’t always have time for my lessons. — V Mens He Bcerjia eCTh BpeMs ISl 3aHATHH.

Ecnu xe p€Yb UACT O CAMHUYIHOM, KOHKPETHOM ClIy4Yac HaJIU4YUA ‘ICFO-HI/I6YI[B, TO TOrga
yHOTpeOISI0TCS BONPOCUTENbHASL M OTpHUIIaTebHast hopmMbl obopota have (has) got.

Have you got time for a game of tennis? — Y Bac ectb Bpemst /it mapTHH B TCHHHC?

Do you often have headaches? — ¥V Bac wacto 601Ut rososa?

Have you got a headache? — V Bac ceiiuac 601Ut rosona?

B HekoTophIX BhIpaxkeHUsX riaroi t0 have yrpaduBaeT cBoe MepBOHAYAILHOE 3HAUYCHHE
«obnamanusy, Hampumep: to have lunch— o6edams. BonpocurtenbHas u orpunareinbHas GOpMBI
1'[0]106HI>IX COYETaHUH BO BpEMCHU 06pa3y}0TC${ IIpU IMMOMOIIH BCIIOMOTI'aTCJIBHBIX I'JIaroJIOB:

Do you often have dinner at home? — Bei yacto obeaere moma?

We don’t have dinner at home on Sundays. — [To BockpeceHbsIM MBI HE 00e1aeM JTIoMa.

dopma mpoIeAnIero BpeMeHn At riaroia to have B yrBepauTeNbHBIX MPEITIOKCHHUIX
— had nmga Beex mur u yucen:

| had dinner at 5 yesterday. — Buepa s moyxunain B 5 4acos.

They had a car last year. — Y Hux Obuia MalivHa B IPOIILIIOM TOLTY.

Bompocurenbhast u otpuiarenbHas (opma B MPOIIEANIEM BPEMEHH 00pasyeTcs IpHu
MOMOIIIK BCIIOMorarebHoro riaroja did:

Did you have classes yesterday? — Y Bac Buepa ObuIH 3aHATHS?

| didn’t have time to ask all my questions. — ¥ meHs He ObLIO BpeMeHH 3aaTh BCE
BOIPOCHI.



bynymiee Bpemsi t0 have B yTBepIUTEIbHBIX, OTPHIATEIBHBIX W BOIMPOCHUTEIBHBIX
npeanoxenusx umeet popmy — shall/will have:

I shall have an English lesson tomorrow. — Y meHns 3aBTpa (€cTh) YPOK aHIJIIHIHCKOTO.

They will not have an English lesson tomorrow. — V Hux (ecTh) ypoK aHTIIHHCKOTO
3aBTpa.

Will Tim have an English lesson tomorrow? — Y Tuma ecth ypOK aHIJIHICKOTO 3aBTpa?

Ta6muua Nel — Cripspxenue riarosna to have B Simple Tenses

+ - ?
I have (I’ve) I have not (I haven’t) Have |
’g He has (He’s) He has not (He hasn’t) Has he
% = | She has (She’s) She has (She hasn’t) Has she
@ § It has (It’s) It has (It hasn’t) Has it
T 2 | We have (We’ve) We have (We haven’t) Have we
Z | You have (You’ve) You have (You haven’t) Have you
They have (They’ve) They have (They haven’t) Have they
| had I didn’t have Did | have
g | He had He didn’t have Did he have
~ E | Shehad She didn’t have Did she have
§ QE) It had It didn’t have Did it have
2 We had We didn’t have Did we have
£ | You had You didn’t have Did you have
They had They didn’t have Did they have
| shall have I shall not have Shall I have
- He will have He will not have Will he have
@ % She will have She will not have Will she have
% = It will have It will not have Will it have
W =z | Weshall have We shall not have Shall we have
=~ | You will have You will not have Will you have
They will have They will not have Will they have

Reading and speaking

Facts about the United States of America
Population: 321,362,789 (2014 estimate)
Capital: Washington D.C.
Area: 3,794,100 square miles (9,826,675 sg km)
Bordering Countries: Canada and Mexico
Coastline: 12,380 miles (19,924 km)
Highest Point: Denali (also called Mount McKinley) at 20,335 feet (6,198 m)
Lowest Point: Death Valley at -282 feet (-86 m)



http://geography.about.com/od/atlas/a/canada.htm
http://geography.about.com/od/mexicomaps/Mexico_Maps.htm
http://geography.about.com/od/lists/a/lowestpoints.htm
http://geography.about.com/od/unitedstatesofamerica/a/deathvalley.htm

The United States of America is the third largest country in the world based on
population and land area. The United States also has the world's largest economy and is one of
the most influential nations in the world.

The original 13 colonies of the United States were formed in 1732. Each of these had
local governments and their populations grew quickly throughout the mid-1700s. However
during this time tensions between the American colonies and the British government began to
arise as the American colonists were subject to British taxation but had no representation in the
British Parliament.
These tensions eventually led to the American Revolution which was fought from 1775-1781.
On July 4, 1776, the colonies adopted the Declaration of Independence and following the
American victory over the British in the war, the U.S. was recognized as independent of
England. In 1788, the U.S. Constitution was adopted and in 1789, the first president, George
Washington, took office.

Following its independence, the U.S. grew rapidly and the Louisiana Purchase in 1803
nearly doubled the nation's size. The early to mid-1800s also saw growth on the west coast as
the California Gold Rush of 1848-1849 spurred western migration and the Oregon Treaty of
1846 gave the U.S. control of the Pacific Northwest.

Despite its growth, the U.S. also had severe racial tensions in the mid-1800s as African
slaves were used as laborers in some states. Tensions between the slave states and non-slave
states led to the Civil War and eleven states declared their secession from the union and formed
the Confederate States of America in 1860. The Civil War lasted from 1861-1865 when the
Confederate States were defeated.
Following the Civil War, racial tensions remained through the 20th century. Throughout the late
19th and early 20th centuries, the U.S. continued to grow and remained neutral at the beginning
of World War I in 1914. It later joined the Allies in 1917.

The 1920s were a time of economic growth in the U.S. and the country began to grow
into a world power. In 1929 however the Great Depression began and the economy suffered
until World War Il. The U.S. also remained neutral during this war until Japan attacked Pearl
Harbor in 1941, at which time the U.S. joined the Allies.

Following WWII, the U.S. economy again began to improve. The Cold War followed
shortly thereafter as did the Korean War from 1950-1953 and the Vietham War from 1964-1975.
Following these wars, the U.S. economy for the most part grew industrially and the nation
became a world superpower concerned with its domestic affairs because public support waivered
during previous wars. On September 11, 2001, the U.S. was subject to terrorist attacks on the
World Trade Center in New York City and the Pentagon in Washington D.C., which led to the
government pursuing a policy of reworking world governments, particularly those in the Middle
East.

The U.S. government is a representative democracy with two legislative bodies. These
bodies are the Senate and House of Representatives. The Senate consists of 100 seats with two
representatives from each of the 50 states. The House of Representatives consists of 435 seats
and are elected by the people from the 50 states. The executive branch consists of the President
who is also the head of government and chief of state. On November 4, 2008 Barack Obama was
elected as the first African American U.S. president.

The U.S. also has a judicial branch of government that is made up of the Supreme Court,
the U.S. Court of Appeals, U.S. District Courts and State and County Courts. The U.S. is
comprised of 50 states and one district (Washington D.C.).

The U.S. has the largest and most technologically advanced economy in the world. It
mainly consists of the industrial and service sectors. The main industries include petroleum,
steel, motor vehicles, aerospace, telecommunications, chemicals, electronics, food processing,
consumer goods, lumber and mining. Agricultural production, though only a small part of the
economy, includes: wheat, corn, other grains, fruits, vegetables, cotton, beef, pork, poultry, dairy
products, fish and forest products.
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The U.S. borders both the North Atlantic and North Pacific Oceans and is bordered by
Canada and Mexico. It is the third largest country in the world by area and has a varied
topography. The eastern regions consist of hills and low mountains while the central interior is a
vast plain (called the Great Plains region) and the west has high rugged mountain ranges (some
of which are volcanic in the Pacific Northwest). Alaska also features rugged mountains as well
as river valleys. Hawaii's landscape varies but is dominated by volcanic topography.
Like its topography, the climate of the U.S. also varies depending on location. It is considered
mostly temperate but is tropical in Hawaii and Florida, arctic in Alaska, semiarid in the plains
west of the Mississippi River and arid in the Great Basin of the southwest.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e Itconsists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Listening and watching
Watch the video “How is power divided in the United States government?”” and answer the
questions:
1. In the late 1700's, who did the Founding Fathers not want ruling the United States?
2. When was the new constitution adopted?
3. Which branch of government is described in Article | of the Constitution?
4. Which branch of the government commands the US military?
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Tema 11. The United States of America. Modal Verbs (The Modals )
IIpakTHyeckoe 3aganue 11
1. The Grammatical Characteristics and Primary Functions of Modal Verbs. The Description of Modal
Verbs. Text: "Chicago™
2. Expression of Ability, Requests, Certainty and Possibility, Deductions, Offers, Suggestions.
3. Expression of Advisability, Duty, Obligation and Necessity, Prohibition. Text: "Los Angeles"
4. Uses of Modals to Express Habit.Text: "New York City"

ILleny — 0OCBOEHHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOI0 HAIOJHEHHS Tembl ''Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJIEO- M ayJUOCIOKETOB; JO(GOPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJUpPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHHSI, MUChbMA B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOJIX0/1a.

AKmyanbHocmb TEMBI COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (OPMUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JMAJIOTE KYJBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJb30BaTh €ro JUisl yrayOJeHuss CBOMX 3HAHUW B 00JIacTH
OOILIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOILIECHHE K CEeMbE, CEMEWHBIM B3aMMOOTHOIICHHUSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemullecmm yacmo.

The Grammatical Characteristics of Modal Verbs

Mooanvneie enaconer (Modal Verbs) o6o3nagaror He aedcTBus, a oTHOIICHHE K HUM. C
MOMOIIPI0O MOJAJIBHBIX TJIar0JIOB TOBOPSIIMN IOKAa3bIBACT, YTO OH CYMUTAET TO WA HHOE
JIEWCTBHE BO3MOYKHBIM HJIM HEBO3MOXHBIM, 00s3aTEILHBIM HIIH HEOOS3aTEIbHBIM, BEPOSTHBIM
WK MajoBeposITHBIM. K 4uCITy MOJabHBIX TJ1arojoB OTHOCATCS can, may, must, should, need.
Kpome Toro, MojjanbHbIe 3HaYE€HHS MOTYT OBITh BhIpaXKeHbI riiaroiamu to be u to have.

MopanbHble TJarojbl CYUTAIOTCS Ae(DEKTHBIMU, HEMOJHOICHHBIMH 1O ¢GopMe. Y HHX
OTCYTCTBYET PSIJI TpaMMaTHYeCKUX GopM. MHOTHE U3 HUX YIIOTPEOJISIOTCS TOJBKO B HACTOSIIEM
BPEMCHHU, HE UMEIOT OKOHYAHUS -S B 3-M JIHIIE €ANHCTBEHHOTO YUCIa M HE 00pa3yloT HETUYHBIX
bopM (npuuacmus, ungpunumusa, 2epyHoust).

MopanbHbIe T1aroyibl HUKOT/Ia He UCIOJIb3YIOTCS TOC/e HHOUHUTHBA, HAIIPUMED:

If you want to apply for this job, you have to be able to type at least 60 words a
minute.(BMecTo Can ynoTpeOsieTcs rIaroli, 3aMeHSIOIIUI ero B 3HAYCHUH «yMETh))

Eciu mul xouews nooame 3asenenue o npueme Ha 3my pabomy, mel OO0JHCEH YMemb
neuamanib CO CKOpoCmbsvlo He MeHee 60 cnoe MUHymy .

[Tocne MOaNnbHBIX IJ1arojioB, Kak MPaBUIIO, CTOUT CMBICTIOBOM Iyaron 0e3 yactuusl to (3a
uckiroueHueM to be u to have).

MopnanbHble IJIarojbl MOTYT YHOTpeOdsThCs cOo BcemMu ¢GopMaMu HH(PUHHUTHBA B
3aBUCHUMOCTH OT BPEMEHHM COBEpUICHMs AelcTBUA. Eciin OeiCTBHE OTHOCHUTCA K HACTOSIIEMY
BPEMEHH, TO YHOTpeOsieTcs MpOoCTOW MHOUHUTUB WIM MHQUHUTHUB MPOJOJIKEHHON (HOPMBI
(Progressive):

He can play tennis. — On ymeem uepame 6 menmuc.
He may be playing tennis now. — O, gozmoodrcho, uepaem ¢ mennuc cetivac.

Ecnu geiicTBre OTHOCUTCS K IPOILIOMY, TO YIIOTpeOsieTcs neppekTHbIii HHPUHUTHUB.



You could have taken care of her. — But mozau 661 nozabomumucs o Heil.

BonpocutenbHasi 1 oTpHIaTeJbHAsE (HOPMBI MPEIUIOKESHUH C MOIAIBHBIM TJIaroJioM
o0pa3yroTcsi 63 BCIIOMOTaTeNIbHBIX IJIAroJioB (3a MCKIYeHueM riarosia to have). OObruHO
MOJIAJIbHBIN TJIAroJ B BOIIPOCE CTOUT Tepes1 o yiexanm. Hanpumep:

May we leave early? —Mooicro nam yiimu nopanviue?
Can you come and see me tomorrow?-Yes, I can. / No, I can’t
To1 modtcewv nputimu ko mue 3asmpa?- /la. / Hem.

OtpunarenbHas popma obpaszyeTcsi Mpu MOMOIIM YacTULIBI NOt, KOTOpas CTOUT IOCIe
MOJIaJIbHOIO IJIaroJja.

You must not smoke here. — Bul ne donoicnbt 30eco kypume.
You needn 't go there. — Tebe ne naoo myoa xooume.

Can

MoanpHbIi T1aro Can uMeeT ciaenyrmue GopMal:

can — Hacrosiee BpeMs (Moz2y, Modcem U T.1.);

could — nporreamiee BpemMs (Mo2, mo2nu), cocaaraTelbHOE HAKIOHEHHE (Mo2 Ob), hopma
BEXJIMBOCTH.

Can MoXeT BhIpaXkaTh:

1) ymcTBeHHYIO U (HU3UYECKYI0O BO3MOXXHOCTh, YMEHHE BBINIOJHUTL JICHCTBUE,
BBIPOKEHHOE MHQHHUTHBOM CTOSIIErO 32 HUM TJIaroja:

| can lift this suitcase. — 5 moey noousme smom uemodan.
| can 't understand you. — 4 ne moey mebs nonsime.

D70 K€ 3HAYCHUE MOXET OBbITh BHIPAKEHO M CHHOHMMHYECKUM CIIOBOCOYeTaHueM to be
able, xotopoe ynoTpeOsiercsi BO BceX BpeMeHaX:

He is (was, will be) able to come and see us every Sunday. — On moocem (cmoe,
CMOchem) Haseuwambv Hac Kaorcooe 60CKpeCEHbE.

2) paspeleHue; 3anpenieHre (B OTpULIATEeIbHbIX) U HEYBEPEHHOCTh (B BOIPOCUTENBHBIX
MPEAJIOKEHUSX):

You can use my book. — Tet moorcewn 63amo moro knuey.

You can’t speak to your mother like that. — Ter ne cmeewv (2 ne paspewaro) max
pa3eoeapusams co ceoell Mamol.

Can it be true? — Heyowcenu smo npasoa?

Must

MoganbHblii T71aros MUst umeer TOJIBKO OAHY (hopMy, KOoTOpas ymoTpeOusisercss B
HACTOAIIEM BPEMEHH U HE U3MEHsIETCsl B KOCBEHHOH peun. B mporeninem u OyayiiemM BpeMeH!
AJId BBIPpAKCHUSA JOJIKCHCTBOBAHHNA BMCECTO must yHOTpe6J’IHCTCSI riaaroi to have C ‘{aCTHHCﬁ to
(had to, shall / will have to). Hampumep:

| must do it. — 4 0onorcen smo coename.

| had to do it. — 4 doaoicen 6v11 5mo coename.



I'll have to do it. — 4 donoicen 6y0y smo coename.

Must MokeT BbIpaKaTh:

1) HEOOXOIMMOCTD, 00SI3aHHOCTD, JOJIT:

Every young man must serve in the army. — Kaowcowiti monoooii uenosex o0ondicen
CILYIHCUMB 6 APMUU.

2) 3anpenieHue (B OTpULIaTeIbHbIX NPEUI0KEHNX):
You must not disturb him. — Bet ne donorcnvl mewams emy.

3) HAaCTOWYUBBIN COBET, IPUKA3aAHUE:!
You must speak to Nick. He is in trouble. — Tur donoicen nocosopums ¢ Huxonaem. Y nezo
HenpUsIMHOCMU.

May

['maron may(mo4b / MO:KHO) UMEET CIEAYIOUTUE (POPMBI:
may — Hacrosiiiee Bpems (moey, mModkcem u T.11.)
might — npomeniiee Bpemst (mo2, mo2iu);cocnaraTeabHOe HaKIOHEHUE (Mo2 Obl, Mo2nu

oObl).

I';maros may Mo’KeT BbIpaKaTh:
1) paspelieHne, MO03BOJICHUE COBEPIIUThH KaK0oe-In00 AeiHCTBHE:
You may take my umbrella. — Tor mooicews 63amo moii 30Hmux.

May | come in? — Moorcro soumu?

2) IPEITOIOKEHUE, OCHOBAHHOE Ha HEYBEPEHHOCTH:
It may start raining. — Beposimmo, notioem 00#cow.

He may not be at home. — Bozmooicro (mosicem 6vimb),e20 nem doma.

dopma Might MoxeT BbIpakaTh YIPEK WU HEOT00pEHHUE:
You might have told him about it. — Tet moe 6v1 ckazams emy 06 smom.

Need

Mopnanbabiii rmaron nNeed (Hy:aaTbest / HY’KHO) MMeeT TOJNbKO oaHy ¢Gopmy. OH
ynoTpeOaseTcs] MIPEUMYIIECTBEHHO B OTPULIATEIbHBIX MPEAJIOKEHUAX U BhIpa)KaeT HEHYKHOCTh
COBEpPILLIECHHUS ACHCTBUA:

You needn 't come so early. — Bam nezauem npuxooums max pauo.

Need MoXKeT yrmoTpeOIsIThCS U KaK CMBICIIOBOM TJIArojl O 3HAYEHUEM «HYKIAThCS B UEM-
T00»:
He needs a long rest. — Emy nyoicen npooonsicumenvhviii 0movix.

Do you need my advice? — Bam nyscen mou cosem?
Should, Ought to

Mopanbasie Tiaarosisl should u ought (cienyer) umeroT Tonbko O7HY (opMmy, KoTOpast
yIoTpeOIIsieTCs B HACTOSIIIEM BPEMEHH U HE U3MEHSIETCSI B KOCBEHHOW PEYH.

['maronsr should u ought mpakTHYeCKH UMEIOT OJHU M TE YK€ 3HAYCHUS U Pa3InYaroTCs
Mk TeM, 9To ought ynorpebnsercs ¢ yacruueii to, a should — 6e3 nee.



OHu MOryT BbIpaXarb:
1) COBET WJIH PEKOMEHIAIHIO (criedyent, O0xicen):

You ought to be more attentive at the lessons. — Ber donicubr 6bims 6onee snumamenvivl
Ha YPOKaXx.

You shouldn’t go to bed so late. — Bam ne ciedyem noosicumocs cnamo max no3omo.

2) HEIOYMCHME, yOUBJIEHHE, Bo3MyineHue. B srom ciaydae should npumaer
SMOIMOHAIBHYIO OKPACKY BBHICKA3bIBAHHIO, HE BBIPAXKask MOIAIbHOCTH:

Why should I got here? — C kaxoti cmamu mue myoa uomu?

How should | know? — Omkyoa mne snams?

“Be to”As a Modal

Monanehbiii riaroi to be ynorpetisercs B 1Byx ¢popmax the Present u the Past Simple
¥ BCerjia ¢ yactuiiei to:

We are to meet on Friday. — Met scmpemumcsi (0onichvl 6cmpemumscs) 8 nAmuuy)y.
We were to meet last Friday. — Mot donorcnbl Gviiu 6cmpemumscst 8 npOWLYIO RAMHULY.

To be to Mmoxer BbIpakats:
1) IIPEABAPUTEIIBHYIO JOTOBOPEHHOCTb, INIAHUPYEMOE IEHCTBHE:
Mary and John are to marry in June. — Mepu u J]oicon nosicensmes 6 uione.

He was to come and see me last week. — On donoicen 6vin Hasecmume menst Ha nPowLIoU
Heoelle.

2) MIPUKA3bI, PACTIOPSHKCHHUS:

The Principal says | am to arrange the meeting. — Jupexmop 2o06opum, umo s dondxcen
op2anuz08ame coopanue.

“Have to”As a Modal

DKBUBAJIEHT MojanbHOro riaroma (must) — to have wmoxer ynorpeOmsiThes B
HACTOSIIIEM, MTPOLIC/IIeM 1 OyIyleM BpeMeHax, 00pa3ysi BOIPOCUTENBHYIO U OTPHUIIATEIbHYIO
dbopmbI TI0 001IIEMY MpaBHITY (C TIOMOIIBIO BCcroMoraTensHbIX riaroioB do, does, did): TToce
HETOo clieAyeT HHPUHUTHUB ¢ YacThiei to.

He has to get up at 6 o ’clock. — On ewinyacoen ecmasamo 6 wecme.
Does he have to get up at 6 o’clock? — On gvinyscoen ecmasams 8 uiecms?
He doesn 't have to get up at 6 o ‘clock. — Emy ne npuxooumcs 6cmasame 6 wiecme.

Mopnanbheiii  Taaron to have to BelpakaeT OO0s3aHHOCTH H  HEOOXOJUMOCTb,
00YCJIOBIICHHYIO OOCTOSITEIIbCTBAMHU:

I didn’t want to go there, but | had to. — 4 ne xomen uomu myoa, no mHe npuuiioCe.
| have to cook dinner myself because my mother is out. — 4 donorcen (mue npuxooumcsy)
20mosums 06ed cam, nOMomy Ymo Mamvl Hem 0OMd.

Uses of Modals, etc to Express Ability

MopaneHsiii raroa can / could moxer BeIpakaTh BPOKICHHYIO WM MPHOOPETECHHYIO
CHOCOOHOCTH UTO-JTMOO0 JeaTh B HACTOSIIEM HJIH MPOIIIOM, HAIPUME:
Present reference: I can hear music.

A cnviuty my3viKy.

Past or perfect reference: 1 couldn’t play chess when I was a child.



A He ymei uepams 6 waxmanisvl 6 Odemcmaee.

He could have danced all night.
Llonoicno bvims, o manyesa 6Cio HOub.

Kpome momanbHoro riarona can / could ans BeipaykeHusi CiOCOOHOCTH / YMEHHUST MOTYT
MCIIOJIB30BATHCS CIEAYIOIINE II1arojibl U BHIPAXKCHUS:

be (un)able to: | am (not) able to attend this meeting.
A (ne) moey nputimu Ha 3mo cobparue.

be (in)capable of: He is (not) capable of doing the job.
O He mooicem coenams 3my pabomy.

manage to: We managed to persuade him to accept it.
Mbt cmoenu yoeoums e2o npuHsams dmo.

succeed in: They will succeed in getting what they want.
Onu ycnewHo noaxyvam mo, 4no xomsm.

[TpupoaHast cnocoOHOCTH MOXKET BBIPAXKATHCS CIIEYIOIIUM 00pa3oM:

Can you run 1500 metres in 5 minutes?
To1 modiceutvs npodesxcams 1500 mempos 3a 5 munym?

| cannot run 1500 metres in 5 minutes.
A ne mozy npobescams 1500 mempos 3a 5 murym.

B nanHOM ciydae BMecTo Can MOYKHO MCIIONIb30BaTh BhIpakeHre am/is/are able to, xors
B 9TOM ClIy4ae OHO BCTpeyaeTcss HaMHOro pesxe. CpaBHHTE:

Billy is only 9 months old and he can already stand up.
Billy is only 9 months old and he is already able to stand up.

OnHako Korjga peuyb HAET O JICHCTBHHM, NMPOUCXOMAAIIEM B MOMEHT peuun, am/is/are able
tone ynotpeobJsiercs:

Look! I can stand on my hands!

Ecmu Mbl TOBOPHM O TPUOOPETEHHOM YMEHHMHM WJIM HABBIKE B HACTOSIIEM, TaKKe
UCTIONIB3YETCSl MOJANBHBIN Taros can (Beipaxkenue am/is/are able to mMenee TumwyHO B 3TOM
CUTYAaIUHN).

Can you drive a car?
Tvt ymeewo 600umos mMawiury?

| can’t drive a car.
A ne ymero 600ums mMawiumy.

B mganHOM ciydae riaros Candacto ymoTpeOssieTcsl ¢ TaKMMH Tiiarojamu, kak drive,
play, speak, understand, nmpu 3TOM BBICKa3bIBAaHWE MMEET TO K€ 3Ha4YeHue, 4YTo U B Present
Simple:



| can play chess = I play chess.
Huzpcuo 6 waxmamal.

JInst BeIpaKEeHHsI JIFOOOTO YMEHHsI /HaBbIKa B MPOIUIOM HCIIONb3yeTcst riraros couldumm
ero 3ameHuTespWas / were able to:

Jim could run very fast when he was a boy.
IDicum ouenv 6vicmpo bezan, ko20a 6wl pebeHKOM.

Barbara was able to sing very well when she was younger.
bapbapa ymena xopowo nemn, kocoa bviia monodxce.

| tried again and found that | could / was able to swim.
A nonwimancs cnosa u NOHAL, YMO MOZ2y Nnjiblmb.

HeobOxoaumo ortmetuth, 4to COUldHE MOXET yHOTpeOsThCS, KOrja pedb HIET O
KOHKPETHOM JIEHCTBUM, YCIICIIHO 3aBEPLIMBIIEMCS B TPOIUIOM. B JaHHOM Ciydae BMECTO
coulducnons3yrores Beipakenus was / were able to, managed to, manpumep:

In the end they were able to rescue the cat on the roof.
In the end they managed to rescue the cat on the roof.
B KOHY€E KOHYO06, UM yaa]lOCb 6bl360J1UMb Koma, 3616}9616’%[620()2 HA Kpbluly.

OnHako MOJNIbHBIN TJ1aroi CoOuldmoxker HCIOIB30BaThCS B TOM Clydae, €Ciu JACHCTBHUEC
HE 3aBEPIINIIOCH YCIICUTHO (T.€. B OTPUIIATENIBHBIX MPEIJI0KEHUIX) WIH B BOIIPOCAX, HAIIPUMED:

They tried for hours, but they couldn’t rescue the cat.

OHu HecKoIbKO 4aco8 nblmaiucb CRAcmu Koma, HO He CMOZ2TIU.

Could they rescue the cat on the roof?

- No, they couldn’t. 1t was too difficult.

Hm yoanocey cuams koma ¢ Kpoluiu?

- Hem. Omo 6vin0 cauwxom cnodicHo coenamo.

Tem He MeHee, yTBEpIUTENbHBIN OTBET Ha MOCJIEIHUIN BONIPOC OyIeT:

-Yes, they managed to. (3amenutens could)

JInst BeIpaXkeHHsI yMeHHs1 / CIOCOOHOCTH ¢ TIOMOIIIBI0 TiarosioB can / could taxke moryr
yIOTPEOIATHCS KOHCTPYKIIMHU B CTPAIATEIHHOM 3aJI0Te:

The lecture couldn’t be understood by anyone present.
Huxmo us npucymcmeyrouiux He Moec nNOHAmMb J1eKYUio.

The dinner could have been prepared if someone had been home.
06e0 moenu Ovl npueomosums, eciu Ovl KMmo-mo 6wl doMa.

Uses of Modals, etc to Express Requests

C mpocsbamMu B aHTTIUHCKOM sI3bIKE€ OOBIYHO oOpariaroTcs B (Gopme OOIIUX BOIPOCOB C
MOMOIIFI0 MOJAJIBHBIX TarojioB may, can, could, will, would. Tlpock0Obl mpousHocsATCS €



uHTOHanued nosbieHus. JloOaBienue “please” k mpockOe nmenaer ee Oosee BexkamBoi. Kax
NPaBUJIO, BEXKJIMBBIC TPOCKOBI HE 337af0TCs B (POPME OTPHUIIATEIHHBIX BOIIPOCOB.

Koncrpykuuu Could you, Can you, Will you, Would you ynorpe6isitorcest B mpocbbax
caenath 4To-TO, B TO Bpems kak May I, Could I, Can | ymorpebisirorcs B oOpaiicHuN ¢
npoch00ii U B MPOCKOax O pa3perieHHH.

CriocoObI BBIpa)KEHUS pa3pelieHUs] B aHTIIUICKOM SI3bIKE MOTYT OTJIHYATHCS MO CTEIICHH
MPSIMOJIMHEHHOCTH M BEXIUBOCTH. [IpOCEOBI O pa3pemieHuu MOTYT OTHOCUTBHCS K HACTOSIIEMY
uim Oymymiemy.

1. IIpocsObl ¢ MOJANBHBIM TJIATOJIOM Can SBIAIOTCA Hanbosiee pacmpoCcTpaHEHHON
dbopmoii, ymoTpedsieMoid, TIIaBHBIM 00pa3oM, B CUTyalHsIX HEO(DUIIMAIBHOTO OOIICHHUS :

Can | borrow your umbrella, please? — Moey u s 63samo Baw 30nmux?

2. Could sBnsieTcs Oosiee BEKIHMBOM albTEPHATHBON Can M UCMOJB3YETCS Yallle B TEX
CIIy4asiX, KOTJja TOBOPSLINI HE YBEPEH, UTO MOIYUYUT MOJIOKUTEIbHBIA OTBET HA CBOIO MPOCHOY:

Could I borrow your umbrella, please? — He mozau 6b1 Bul 00ondicums 8ot 30HmMux?

3.May-o1o eme Oonee BeXIMBAs, «yBOKUTEIbHAs» (GOpMa BBIPAKEHUS MPOCHOBI,
KOTOpasi UCIOJIB3YETCs, KaK MPaBUIIO, B CUTYalUsAX (hOPMAIbHOTO OOIICHHUS:

May | borrow your umbrella, please? — He mozau 61 Bbi 00ondicums ¢80t 30HmuK?

4. Camoi BexIMBOW U (pOpMaNIbHON (POPMOIA BBIpayKEHUS IPOCHOBI SIBISIETCS MOAATBHBIN
riaron may. Creayer OTMETUTh, YTO JaHHas (opMa SIBIISIETCS HAMMEHEE yIOTPeOUTEIbHON U3
BCEX BBIILIECTIEPEYHCIICHHBIX

Might | borrow your umbrella, please? — He moznu 6v1 Bot 00o1acums c60ti 30HmuK?

B mnoBcenHeBHOM oOmieHMH Tiaroisl can, could w may 3agactyro sBISIOTCS
B3alMO3aMEHSEMbIMH MPU BBIPAKEHUH «HEUTPATbHBIX» IPOCHO.
TunuyHbIMM OTBETaMU Ha MPOCHOBI ABJISIOTCS CIEIYIOLIHE:

- yrBepautenbubiiiorser:  Of course you can/may
- OTPUIATETHHBIMOTBET: No, you can’t/may not.

HeoOxomuMo OTMeTHTh, TakWe MoOjAajbHBIC mIaroibl, kak could u might, He
yImoTpeOIIAIOTCS IPU OTBETE Ha MpockOy, T.e. BeickasbiBanue «Of course you could/mighty wnun
«No, you couldn 't/might not»sBisrOTCSI HEBEPHBIMH.

CyIIecTBYIOT ¥ Jpyrde CHocoObl OTBETUTh Ha 3ampoc WM TPOCHOY, CTereHb
BEKJIMBOCTH KOTOPBIX TaK)Ke BapbUPYETCS OT OYEHb BEKJIMBOTO Pa3pelIeHHs IO IOCTATOYHO
KaTEerOPUYHOTO OTKa3a:

- paspemenue: Of course.

- OTKa3: | am afraid not
1'd rather you didn’t
Certainly not.

BexnmuBelii 0TKa3 0OBIYHO COMPOBOKAAaeTcs oObsicHeHueMm, Hampumep: | am afraid you
can’t, because...
OTKa3 MOXeT BBIPaXKaThCsl CIIEAYIOIIUM 00pa3oM:



Frankie can’t/may not/mustn’t stay up late. — @ponxu nenvss (3anpeweno) noxcumocs
NO30HO.

CrneayeT MOMHHUTB, 4TO MUStN’t BepaXkaeT HanboJiee KaTeropuYHy0 Gopmy 3arpeTa.

Cy1iecTByeT MHOXKECTBO CITOCOOOB ISl BBIPQXKCHUS PA3TUYHON CTETICHU BEXJIMBOCTH B
npocbbax. s Toro 4TtoOBI caenaTh MpochOy erie Oosee BEXIMBOM, 4YacTO JTOOABIISETCS
Hapeuwne Possibly:

Can/Could I (possibly)
Do you think I could/might uge your phone?
| wonder if I could/might

KpOMe BBIIICTICPCYNCICHHBIX MOAAJBbHBIX TIJIAar0JIOB JJIA BBIPAXKXCHUA PASPCIICHUA
/BaHpCH_IGHI/IH MOTYT TaKX€ HCIIOJIB30BAThCA CICAYIOMIUE IJIaroJibl U BBIPAXKCHU, Onu3KHe 10
3HA4YCHUIO K MOJAJIBHBIM I'JIarojiam:

(not) be allowed to: You 're (not)allowed to stay out late.
(not) be permitted to: You're (not) permitted to stay out late.
Tebe mooicHo (Henvss) eyasamb 00N030HA.

be forbidden to: You 're forbidden to stay out late.
Tebezanpeuwerno2yiamov00ono30Ha.

be prohibited: Smoking is strictly prohibited.
Kypenue cmpozo 3anpeweno.

Be not to: You’re not to smoke.
Tebenenvzakypums.

Negative imperative: Don’tsmoke!
Kypenue 3anpeweno!

[Tog00HBIE BEIPaXKEHHUS YaCTO BCTPEUAIOTCS B OOBSABIIEHHUSX B OOIIECTBEHHBIX MECTaX:
Thank you for not smoking. — V nac ne kypsm.

Passengers are requested to remain seated till the aircraft stops. — [Ilpocvba
naccasicupam ocmasanmsvcCia nPpUCmecHyniblmu 00 NOHOU OCMAHOBKU CAMOTIEMA.

Trespassing is strictly forbidden. — IIpoxoo socnpewen!

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHrnmiickom s3bIKe CYIIECTBYIOT Pa3UYHbIE CHOCOOBI BBIPRXKEHUS TOM WIM MHOMN
CTENEHH YBEPEHHOCTH TOBOpPSAIIET0 B TeX (pakTax, 0 KOTOphIX HJeT peub. Ecim roBopsmuit
IIOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YEM MJET Peub, TO BBICKA3bIBAHUE CTPOUTCA C UCIOJB30BAaHUEM
OCHOBHOT0 IJ1aroja B TpeOyeMoii BUZI0-BpeMEHHOHN (opme, HarpuMep:

Jane is working at home (a certain fact). — /Jorceiin pabomaem ooma.

Ecnu B BBICKa3bIBaHUU TMPE/IIOIATACTCS Ta WM HHAs CTEIEHb BEPOSATHOCTH TOTO, O YeEM
UJIeT pedb, TO UCTIOIB3YIOTCS MOAaIbHbIE r1arossl may / might / could:



Jane may/might/could work at home. — Beposimno, ocetin pabomaem doma.

B Tab6nuue Nel npencraBieHsl IpUMeEpsI IPEATI0KEHUH C TIarojiaMy B pa3iudHbIX BUJO-
BpEMEHHBIX (hopMax (ONpeAEIeHHOCTh) U COOTBETCTBYIOLIME IPUMEPHI ¢ (hopMaMu MOJAIbHBIX
IJ1aroJioB (pa3inyHasi CTENEHb YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Bumo-BpeMenHbIe (OPMBI IJIarojioB (OMPEIeIEHHOCTh) VS. MOJIajbHbIC
rJ1aroJibl (BEPOSTHOCTD)

certain possible / less certain
He is at home He may/might/could be at home (now)
He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow
He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9
He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow
He will leave tomorrow He may/might/could have left
He has left He may/might/could have left last night
He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today
He will be working today He may/might/could have been working all day
He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

Kpome BBINICYTOMSHYTBIX TJIAr0JOB CTENEHb OMNPEICICHHOCTH / BEPOSTHOCTH MOTYT
TaKKe BhIpaKaTh MoJalbHbIe raroisl sShould be m ought to be:

John should be / ought to be at home. — /{o«con donorcen 6o1ms doma.
John should be / ought to be working. — Beposimno, /Joicon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — Jlonicno 6vimos, [icon yorce
yeoem 3a8mpa.

OnmHako ATH MOAAJBHBIE TJArojibl PEeXKEe HCHOJB3YIOTCS B ITOM (yHKIMH, T.K. HX
OCHOBHOW (DYHKIHMEH SIBISCTCS BBIPAKCHHUE O00S3aTENbCTBA, YTO MOXKET MPUBECTH K
HenonmoHuManuio. Hanpumep, mnpemioxkenne «He should have arrived» wmoxer wumeTsb
cnenyromue 3HaueHus: «l think he probably has arrived (51 nymato, 4to OH, BEpOsITHO, yxke
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (On momkeH Obul mpuexaTh, HO HE
mpuexai Buepa)y.

B BOmpocHTENBHBIX NpPEAIOKEHHUSIX YHOTPEOISFoTCs MojaanbHbele Tinaronsl Might...?,

Might/Could/Can this be true? — Pazee smo moocem dvimo npagdoii?
Might/Could he know the answer? — Pasge on 3naem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Pazee on ece ewe pabomaem?



Might/Could/Can he have been waiting long? — Passe onu yxe gonro xmyr?

B npemnoxkeHHsX, BBIPKAIOMINX OTPHULAHHE BEPOSTHOCTH, MCHOJB3YIOTCS MOJAIbHbIC
TJIaroJibl ¢ OTPULIATEIBHOW YacTulei Not: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Ou ne moowcem 6vimo 30ecw.
He may not have been working late. — Ou ne moe pabomame oonozona.

HGOGXOI[I/IMO TAaKXXC YTOYHUTBH, UYTO MOI[ELHBHBIIZ riarojl Can B COYETAaHHUU C
OTpHHaTeHBHOﬁ qaCTHHeﬁ not yacrto BBIPpAXACT HEAOBCPHUC!:

What you 're saying can’t be true! | can hardly believe in it! — To, 0 uem mol cosopuius,
He Modicem bvimb npagdoti! A ne mozy 6 smo nosepumsw!

Bce MopanbHBIE TIIaroasl MOKHO PACIONOKUTh HA CIEAYIOIIEH MIKaje:
certain
He is at home. (= it’s a certain fact)
He could be at home. (= doubtful possibility)
He should be at home. (= doubtful possibility)
He ought to be at home. (=doubtful possibility)
He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)
He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals, etc to Express Certainty and Possibility

B aHrnmiickoM $3bIK€ CYIIECTBYIOT pa3jIMUHBbIE CIIOCOOBI BBIPAXEHHS TOH WM WHOU
CTETIEHU YBEPEHHOCTH TOBOPSIIETO B TeX (PakTax, O KOTOPBIX HAET peub. Eciau roBopsimumit
IIOJIHOCTBIO YBEPEH B TOM, O YEM MJIET PEUYb, TO BBICKA3BIBAHUE CTPOUTCS C UCIOJIB30BAHUEM
OCHOBHOT0 Ij1aroja B TpedyeMoii BUZ0-BpeMeHHOH Gopme, Harpumep:

Jane is working at home (a certain fact). — [orcetin pabomaem ooma.

Ecnu B BRICKa3bIBAHUH MPEANOIAraeTCsl Ta WK WHAsL CTEIICHb BEPOSITHOCTU TOTO, O YeM
UJIET peub, TO HCIOIB3YIOTCSI MOJANIbHBIC Taroiasl may / might / could:

Jane may/might/could work at home. — Beposimno, Jorceiin pabomaem ooma.
B Tab6nuue Nel mpencraBieHsl IpUMephl MPEASIOKEHNHN € TTIaroJaMy B pa3IU4HbIX BHUJIO-
BpEeMEHHBIX (hopMax (ONpeAeIeHHOCTb) U COOTBETCTBYIOLIME PUMEPHI ¢ (popMaMu MOJATbHBIX

[JIaroJIoB (pa3yin4Has CTENEHb YBEPEHHOCTH).

Tabmuma Nel — Buno-BpemenHbie (GopMbI I1arojioB (OMpPeIesIeHHOCTh) VS. MOJlajbHbIe
IJIaroJibl (BEPOSITHOCTD)

certain | possible / less certain




He is at home He may/might/could be at home (now)

He will be at home tomorrow He may/might/could be at home tomorrow

He was at home yesterday He may/might/could have been at home yesterday
He may/might/could leave at 9

He leaves at 9 He may/might/could leave tomorrow

He will leave tomorrow He may/might/could have left

He has left He may/might/could have left last night

He left last night He may/might/could have left by 9

He will have left by 9
He may/might/could be working today

He is working today He may/might/could be working today
He will be working today He may/might/could have been working all day
He was working today He may/might/could have been working all day

He may/might/could have been working all day
He has been working all day

He will have been working all day

KpoMme BBIIIEYIIOMSIHYTBIX TJIarOJIOB CTEIEHb ONPEICIICHHOCTH / BEPOSTHOCTH MOTYT
Take BhIpakaTh MozailbHbIe Taroisl should be u ought to be:

John should be / ought to be at home. — /{oicon donorcer 6o1me doma.
John should be / ought to be working. — Beposmmuo, /{oicon pabomaem.

John should have left / ought to have left tomorrow. — JJonoicno 6vime, [owcon yorce
yedem 3aempa.

OIHAaKO 3TH MOJAIBHBIC TJIArOJBI PEKE HCIOJIB3YIOTCS B OTOW (YHKIMH, T.K. UX
OCHOBHOW (DyHKIMEH SIBISCTCA BBIPAKCHHE O0SM3aTeNbCTBA, YTO MOXET MPUBECTH K
Henononumanuio. Hanpumep, mnpemtokenne «He should have arrived» wmoxker wumers
cnenyronre 3Hauenus: «l think he probably has arrived (S gymato, 4to OH, BEpOsATHO, yxKe
npuexan)» u «He failed in his duty to arrive yesterday (O momkeH ObUT MpHexaThb, HO HE
npUexai BUepa)y.

B BOmpocHTeNnbHBIX MPEATOKEHUSIX YIOTPEOISIIOTCA MoaanbHble Tiaronel Might...?,

Might/Could/Can this be true? — Pazee smo moocem dvimo npasooii?

Might/Could he know the answer? — Pasge on 3naem omeem?

Might/Could/Can he still be working? — Pazee on 6ce ewe pabomaem?

Might/Could/Can he have been waiting long? — Pa3se ouu yxxe gonro xmyr?

B npemyioxkeHusX, BhIpAKAOIMUX OTPUIAHUE BEPOSITHOCTH, UCIOIB3YIOTCS MOJAIbHbBIC
[JIaroJIbl ¢ OTPHIIATENILHOM YacTullei Not: may not, mightn’t, can’t.

He may not be here. — Ou ne moorcem dvimo 30ecw.

He may not have been working late. — Ou ne moe pabomams 0onozona.



HeoOxomuMo Takke YTOYHHUTH, YTO MOJANBHBIA TIjarol Can B COYETAaHUH C
OTPHULATEIBHON YacTUIIEH NOT yacTo BbIpakaeT HEJOBEPHUE:

What you 're saying can’t be true! | can hardly believe in it! — To, 0 uem mut 2cosopuwus,
He modicem bvimb npasoou! A ne mozy 6 smo nosepums!

Bce MOJAJIBHBIC I'JIaroJibl MOXHO PacCIIOJIOKUTh Ha CJ'IC,I[YI-OH_IGI\/'I IKaie:
certain
He is at home. (= it’s a certain fact)
He could be at home. (= doubtful possibility)
He should be at home. (= doubtful possibility)
He ought to be at home. (=doubtful possibility)
He may be at home. (= it’s possible, but uncertain)
He might be at home. (= less certain that may)

He isn’t at home. (= it’s a certain fact)

He can’t be at home. (= it’s nearly certain)

He couldn’t be at home. (= more ‘tentative’ than may)

He may not be at home. (= possible, but uncertain)

He mightn’t be at home. (= less certain than may not)
uncertain

Uses of Modals to Express Habit

JIisi BBIpaXKCHHs MPUBBIYHBIX ICHCTBUI B AHIVIMICKOM $3bIKE HCHOJB3YIOTCS TAKHE
MoJajbHbIe Taronsl, kak Will, would u used to. Hampuwmep:

He will always complain if he gets the opportunity.
On orcanyemcst npu Kax#cootl 603MONCHOCHU.

When we were students we would often stay up all night.
Kozcoa mur bvinu cmyOeHmaMu, Mbl HACNO He cnaju 6CI0 HOUb.

Jackie used to make all her own dresses.
PaHbWe ,ZZD;‘CSKM cama wuia 6ce ceou niaanivA.

Fred never used to be so bad-tempered.
Y ®peoa panvuie Hukoeoa He 6bL10 MAKO20 NI0OX020 Xapakmepa.

Used to IPHU3HACTCS MOJAJILHBIM TJIarojiIOM HE BCEMH, OH 3aHMMACT HEKOC MMOIrPaHNYHOC
MOJIOKEHUE MEXKIAY MOJAIBHBIMUA M MOJIHO3HAYHBIMU aHTJIMMCKUMU rilarojiamMu. B otinuuue ot
BCEX OCTAJIBHBIX MOJAIBHBIX TJIAr0JIOB, OH HCHOJB3yeTCS TOJIBKO B (hOpMe MPOIIEIIIETO
Bpemenn. Kak cnenctBue, kKorga oH ymoTpeOnsercs B KomOuHanuu ¢ do juis obpazoBaHUs
BOIIPOCOB U OTPHIIAHUH, BCIOMOTATEIHHBIN TJ1aroj ynoTpeOseTcsi B MPOIIEAIeM BPEMEHH:

Timmy did not use to be so gloom when | knew him.
Tummu He b6vi1 maxkum MPAYHbIM, K020a 5 3HAJl e20.

MopanbHenii rmaron used tO mcmonmb3yercs Aisl ONMUCAHUS JCHCTBUS WIIM COCTOSHHS,
PEryJIIpHO UMEBIIEr0 MECTO B IIPOILIOM:

Joanna used to give each of us a sandwich before she let us go to school.



Hocoanna oasana Ham no coHO8UYY nepeo mem, KaK OMnyCmums 8 UiKoJy.
OtpunarenbHas Gpopma riiarosa used t0 MoxxeT 00pa3oBBIBAThCS JABYMS CIIOCOOAMHU:
didn’t use to:

We did not use to think of telephone as a common thing when | was a child.
Kozcoa s 6vin pebenkom, mvi He OMHOCUIUCH K MeNehOHY, KAK K CAMOU 0ObIUHOU BelUU.

used not to:

We used not to worry so much about money.
Panvue mot ne nexnuce mak o 0enveax.

AHanoru4Ho o0pa3yrTCst BOIPOCHI:
did he use to...?

- Did they use to visit you often? - Well, Mary used to.
- Onu wacmo mebs nasewanu? — Hy, Mapu — uacmo.

used he to... ?

Used he to play the guitar?
OH uepan na eumape?

Used to ymoTpe6iisieTcst TOJIBKO MO OTHOLICHHIO K MPOILIIOMY, IIPH 3TOM MO {4EPKUBACTCS
pasHULa MEXIy CHUTyallued B IpOLUIOM II0 CpPaBHEHUIO C  HACTOSAMMM. OTO
MPOTHUBOIIOCTABIICHAE 3aYacTyl0 YCHJIMBAeTCs C MOMOINBI0 Takux (pas, kak but now..., but
not...anymore / any longer:

| used to smoke, but I don’t any more / any longer.
Panvwe s xypun, a cevtuac nem.

| used to collect stamps when | was a child.
B oemcmee a cooupan mapru.

T used to be a waiter, but now I'm a taxi-driver.
Panvue s 6vi1 ogpuyuanmom, a ceiiuac s 6ooumern.

Reading and speaking
Chicago

The largest city of the American Midwest, Chicago, Illinois, was founded in 1830 and
quickly grew to become, as Carl Sandburg’s 1916 poem put it, “Hog Butcher, Tool Maker,
Stacker of Wheat, Player with Railroads and Freight Handler to the Nation.” Established as a
water transit hub, the city evolved into an industrial metropolis, processing and transporting the
raw materials of its vast hinterland.

Prehistory and early years




The name Chicago comes from a Miami Indian word for the wild leeks that grew on the
bank of the short Chicago River. Over the centuries the Miami, Sauk, Fox and Potawatomi tribes
all lived in the area. The 1673 Marquette and Jolliet expedition crossed the Great Portage
between the Chicago River and the Illinois, 10 miles of flat, often waterlogged ground separating
the two great water transit systems of North America, the Great Lakes and
the Mississippi Valley.

In 1860 the Republican National Convention was held in Chicago. Illinois legislator
Abraham Lincoln won the nomination there with strong backing from editor Joseph Medill's
Chicago Tribune.

The first non-Indian to settle within Chicago’s future boundaries was a Santo Domingan
of mixed African and European ancestry, Jean Baptiste Point du Sable, who arrived around 1780.
In 1803 the U.S. Army built Fort Dearborn on the south bank of the Chicago River. It was
destroyed in an Indian raid in 1812 but rebuilt four years later. In 1830 platted lots for the future
city were sold to help finance the Illinois and Michigan Canal.

The 1832 Black Hawk War ended the last Native American resistance in the area.
Chicago was incorporated as a town in 1833 and as a city in 1837, when its population reached
4,000. In 1848 Chicago got its first telegraph and railroad. Two innovations—grain elevators and
the Board of Trade’s wheat grading standards—quickly transformed the way crops were sold. By
1854 the city was the world’s largest grain port and had more than 30,000 residents, many of
them European immigrants.

The Great Fire and rebuilding

In October 1871, a fire destroyed one-third of Chicago and left more than 100,000
homeless. Its initial spark remains unknown (legends of Mrs. O’Leary’s lantern-kicking cow
notwithstanding), but it was fueled by drought, high winds and wooden buildings. The factories
and railroads were largely spared, and the city rebuilt with astonishing speed.

In the late 1800s Chicago grew as a national retail center and produced a crop of brand-
name business tycoons, including Philip Armour, George Pullman, Potter Palmer and Marshall
Field. In 1885 Chicago gave the world its first skyscraper, the 10-story Home Insurance
Building. In later years architects Louis Sullivan, Mies van der Rohe and Walter Gropius all
added to the city’s growing skyline. In 1893 Chicago hosted the World’s Columbian Exposition,
which drew over 20 million visitors to its “White City” of plaster Gilded Age buildings built on
former bogland beside Chicago’s south lakefront

Labor and unrest

The 1886 Haymarket affair, in which police fired on protesting workers (and, in the
confusion following a fatal anarchist bombing, each other), ushered in an era of protest and
reform for the multitudes of workers who kept Chicago’s meatpacking, manufacturing and
shipping industries running. In 1894 declining wages at the Pullman Palace Car Company
factory triggered a crippling national rail union boycott. In 1906 journalist Upton Sinclair
published “The Jungle,” a novel that exposed cruel and unsafe practices in the city’s
meatpacking industry.

Nationwide social upheavals surrounding World War | brought many African-American
migrants to Chicago from the South. They found new opportunities and a vibrant cultural
community that soon gave birth to Chicago’s versions of blues and jazz. Tensions arose between
the newcomers and Chicago’s established Irish, Polish and German ethnic groups, leading to a
string of bombings of African-American homes between 1917 and 1921, as well as an eight-day
race riot in 19109.

By the 1930s Chicago’s population reached 3 million. Gangsters Al Capone and John
Dillinger grabbed headlines, but the real power lay with the city’s political “machine,” a system
of patronage that controlled city politics for the better part of a century.

Postwar years

Between 1950 and 1960 Chicago’s population shrank for the first time in its history, as
factory jobs leveled off and people moved to the suburbs. Poor neighborhoods were razed and
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replaced with massive public housing that solved few of the problems of poverty and violence.
Riots in 1968 gave vent to anger following the assassination of Martin Luther King Jr., and
violent police response marred protests at the Democratic National Convention that year.

The 2000 U.S. Census reported Chicago’s first decade-over-decade population increase
since 1950. Immigrants still flock to the “windy city,” though now from Asia and Latin America
more than Europe. Chicago remains a center of trade: Airports supplement the old rail and water
transit hubs, and agricultural futures are traded electronically from the floor of its storied
Mercantile Exchange.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Cnmcok Jureparypbl

Ocnoenas aumepamypa:

1.Arabeksn, 1. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHrauiickuii s3blk A OakajiaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3n. - PocroB w//l : ®@enmkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBOa, AaHHOTUPOBAHUS U pedepUpPOBaHMS] HAYUYHO-TEXHUYECKOTO
TekcTa OnekTpoHHbI pecypc / Yurupun E. A., Uurupuna T. 1O., Komanesckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VTBepkA€HO peNaKIMOHHO-
U37aTeIbCKUM COBETOM YHHUBEPCHUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoobus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMIIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvuas nrumepamypa
1.TomuupmHckuit, F0.b. BenukoOpuranms: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
1O.b. 'omuupiackuil. — 2-e u3g., ucnp. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHMIMMCKUM  S3bIK  JJI1  LIKOJIBHUKOB). — PexxuMm  jgoctyma: 1O MOANHCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obOpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 25eKTpOHHBIH.
2.I'omuupiackuit, FO.b. Coenunennsie taTel AMepuku: mocodue mo ctpaHoBeAeHuro: [12+] /
1O.Bb. T'omunpiackuit. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTyna: 1o MIOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 31eKTPOHHBIH.
3.Kaganmosa, K.H. IlpakTudeckass rpaMMaTHKa aHTJHMICKOTO S3bIKA C YHOPXHEHUSIMH U
kimouamu: yaeOnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3pauneBuu. — Cankr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: o IMOITACKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmisipoB 92
Memoouueckas nrumepamypa:
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1. Metoauueckie  yka3aHus IO BBIMOJIHEHUIO MPaKTUYECKUX paboT 1o
mucnuunae «Muoctpanuslit s361k» / Coct. O.5. MBaHoBa.
2. Meroanueckrue peKOMEHIAIMHU IO OPTaHU3AIMH CAMOCTOSTEILHOU padOThl 00yUJaIOITUXCSI
IIPU TIOJITOTOBKE K 3aHATHSAM IO HampasiaeHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmannoHHbie
cucremMbl u TtexHomorun, 13.03.02 Dnekrposnepretnka u snekTporexHuka, 18.03.01
Xumnueckass TexHojorus 15.03.02 TexHonormyeckue MamuHbl U obopynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX IMpoieccoB U mpousBoiacTB, 15.04.04 Apromaru3zanus
TEXHOJIOTHYECKUX TPOIECCOB W Tpou3BOACTB (Mmarumcrparypa), 18.03.02 DOuepro- u
pecypcocOeperaromme Mporecchl B XHMHUYECKOW  TEXHOJIOTUH, HEPTEeXuMUU U
ouorexnonoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konmaes,
A.B. ITamkosckuii, T.C. YepequuyueHko.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcst u marepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl I W3y4alOlMX AHTJIMHACKUIN S3BIK: CTAaThH,
TECTBI, UTPBI, UIAHUOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBI, ayTUOKHHUTH, (PUITHMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html — TecrtupoBanue ownnaiiH. becruiatHbie
WHTEPAKTHBHBIC YPOKH aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl 11 U3ydeHHs aHTIUHCKOTO
SI3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MyabTHIEKCY» — aHTIIO-PYCCKHIA U PyCCKO-aHTIIMHACKUHT
AJIEKTPOHHBIN CIOBAphb.
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Tema 12. The United States of America. Infinitive
IIpakTHyeckoe 3aganue 12

1. General Information. Infinitive Clauses.

2. Text: "USA Landmarks"

ILlenv — 0OCBOEHHE JTEKCUKO-TPAMMATHYECKOI0 HAIOJHEHHS TeMbl ''Facts about the USA™ B
paMKax TEKCTOB, BHJICO- M ayJUOCIOKETOB; NTO(GOPMUPOBAHUE HABBIKOB ayJUPOBAHUS, YTCHUS,
TOBOPEHHSI, MUChbMA B PAMKAX KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOJIX0/1a.

AKmyanbhocmp TEMbl COCTOMT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYIEHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM JIMAJIOTe KYJIBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCSA B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIOJIB30BaTh €ro JUIsl YriayOJeHWs CBOMX 3HAHUKW B 00JIACTH
OOIIECTBEHHON KU3HU, HMEIOIIeH OTHOILIECHHE K CEeMbE, CEMEWHBIM B3aMMOOTHOIICHUSM,
POJICTBEHHBIM CBSI3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4.

Teopemullecmm yacmo.

Infinitive: General Information

Ungunumus npencrasiser co00il HETUYHYIO TIArojbHy0 (opmy, KOTOpas TOIBKO
HA3bIBACT JICHCTBUE, HE YKa3bIBas HU JIMIA, HU 4ncia. NHQUHUTHB OTBEYaeT HA BOMPOCHI umo
oenamv? umo coenams?. t0 read wumams, npouecmw; t0 Write nucamo, manucamo; to buy
nokynams, kynums; 10 sell npooasame, npooams.

@dopMallbHBIM TPU3HAKOM HWH(UHUTHBA SBIsSETCS uacTuia t0, KOTopas HE HMeeT
CaMOCTOSITEIbHOTO 3HAaYeHWs M He TMpuHUMaeT yaapeHus. Omgnako dactuna (0 mepen
WH(OUHUTHBOM YacTO OIYCKAEeTCsl.

WNHuprHUTUB npou3o1Ien OT INIarojJbHOr0 CYHIECTBUTENBHOTO U COXPaHUII CBOKMCTBA ATOM
YacTU PEYH, BBITIONHSASA B MPEIJIOKEHUH, KaK U UHOUHUTUB B PYCCKOM SI3bIKE, CHHTAKCUYECKUE
(GYHKIUM CYIECTBUTENBHOTO0. B 3TOM oTHOMIEHNN HyHKIIMM HHOUHUTHBA BO MHOTOM CXOJHBI C
GYHKIUSMEU TepYHIMS.

NHPUHUTHB MOXKET CITY>KUTh B TIPEITIOKCHUH

1. Tlomnexammm:

To skate is pleasant. — Kamamucs na konvkax npusmHo.

2. VIMEHHOH YacThIO CKa3yeMoro:
Your duty was to inform me about it immediately.
Baweti o6s13annocmoio 6v110 coobuwums mHe 06 3mom HemeOoeHHO.

3. YacThio COCTABHOIO IIArOJBHOTO CKa3yeMOro:
She began to translate the article. — Ona nauana nepesooume cmamoio.

4. JlomomHEHUEM:
| asked him to help me. — 4 nonpocun eco nomouv mue.

5. OmpeneneHuem:
He expressed a desire to help me. — Ou svipasun srceranue nomouv mue.



6. OOCTOSTENHLCTBOM:
| went to the station to see off a friend.
/C]noexaﬂ HA 60K3Al, lim05bl l’lpOGO()Ml’I’lb npwzmeﬂ;l.

I'maronpHBIE CBOWCTBA MH(OUHUTHBA BBIPAKAOTCS B CICAYIOMIEM:
1. VHpuHUTHB MOKET UMETH MPSAMOE JIOTIOJTHEHHE:
| told him to post the letter. — 4 senen emy omnpasums nucomo.

2. VH(UHUTHB MOXET ONpEACTATHCS HApEeUHeM:
| asked him to speak slowly. — 5 nonpocun e2o 2o6opume meonenno.

3. HuduauTtHB nmeeT GopMbl BpEMEHHU U 3aJI0Ta.
B aHrnmmiickoMm sI3bIKE TIEPEXOJHBIC TIIArojibl UMEIOT 4YeThipe (HOpMBI WH(OUHUTHBA B

HeﬁCTBHTeHBHOM 3aJIore u aBe (l)OpMI)I B CTpaaaTCIbHOM 3aJI0re.

Tabmuna Nel — @opmbl nHOUHUTHBA

Active Passive
Simple to ask to be asked
Continuous to be asking -
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking -

JInuneie (OPMBI IJIarojia BHIPAXKAIOT BPEMs JICHCTBHS B HACTOSIIEM, MPOILIEIIIEM HIIH
oynymem. Hanpumep:

He works in a bank. — On pabomaem 6 banxe.

He worked yesterday. — Or paboman euepa.

He will work tomorrow. — Ou 6ydem pa6omamo 3asmpa.

NHQUHATHB MOXET BBIPAXKaTh BPEMs TOJBKO OTHOCHTEIBHO, T.€. MO OTHONICHHUIO K
JIEHCTBUIO, BBIPAKEHHOMY TJIAr0JIOM B CKa3yeMOM.

JleficTBre, yKa3aHHO€ WH(GHHUTHBOM, MOXET OBbITh OJHOBPEMEHHBIM C JICHCTBHEM,
BBIPQKECHHBIM TJIAr0JIOM B CKa3yeMOM:

He seemed to be sleeping. — Kazanocw, on cnan.

He is trying to work. — On netmaemcs pabomame.

JlelicTBue,  yKa3aHHO€  HH(QUHUTHBOM, MOXXET  MpPEJIIECTBOBAaTh  JEHCTBUIO,
BBIPAXEHHOMY IJ1arojioM B CKa3yeMOM:

The rain seems to have stopped. — Kaowcemces, 002icob nepecman.
It is nice to have talked to you. — BuLio npusmmo nocosopume ¢ éamu.

JleiicTBie WH(PUHUTHUBA TI03KE JEWUCTBHS TJaroja B CKa3yeMOM ITOHUMAeTCs W3
KOHTEKCTA U 3HAUYCHUS:

He intends to do it tomorrow. — Ou namepesaemcs coenams 3mo 3aempa.

The goods are to be delivered next week. — Tosapsr donorchbl 66ims docmasnenvt Ha
cnedyrouyeli Heoere.




The To-Infinitive

Kak GbL10 yKa3aHO BbIlIe, HHPUHUTUBY OOBIYHO TpeaiecTByeT yactuia to: to speak
pazeosapusamn, t0 buy noxynams, to read vumame.

Ecimu B MMPEATOKEHUHN CTOAT PAAOM JBa I/IHq)I/IHI/ITI/IBa, COCAMHCHHBIC COXO30M OI, TO YacTuna to
epea BTOPBIM U3 HUX OOBIYHO OITYCKaCTCA:

I intend to call on him and discuss this question.

A Hamepen 3auimu Kk Hemy u 00CyOUms 3mom 60npoc.

| asked him to telephone to me on Monday or wire.

A nonpocun e2o no360HUMb MHE 8 NOHEOEIbHUK N0 meledh)OHy uiu meneepapuposams.

Yacruna to nuHoraa ynotpebiaseTcst B KOHIIE TpeaioKeHus: 6e3 riaroiia, Korja 3To ri1aroil paHee
YIOOMSIHYT B NpeyiokeHun. B 3ToM ciiyyae Ha yactuny t0 nmajnaer ynapenue. Takoe
yrnotpebJieHre 4acTuilpl t0 yacTo BCTpeyaeTcs mocie riaroios to want xomems, to wish
arcenamo, t0 mean umems 66udy, 10 try neimamscs, cmapamocs, 10 allow paspewams, to be
going cobupamucs, ought credyem, to have B sHauenuu doncencmeosams, should (would)
like xomen 6wt u n1p.:

He wants me to go there tonight, but I don’t want to (noopasymesaemcs: go). — On xouem,
umoobl 8 nowen myoa ce2o0Hs 6e4epom, HO 51 He XOUY.

| was asked to take part in the trip, but I am not going to (noopazymesaemcs: take part). — Mens
npocuiu npuHAms yyacmue 6 noe3()1<e, HO 5 HE co6upa}00b.

Infinitive Without To

NupuuutuB ynorpedisercs 6e3 yacTuisl to:

1. [Tocne MmomanbHBIX r1aronoB must, can (could), may (might) u need:
You must do it at once. — Bbl 10/KHBI clieNiaTh 3TO HEMEJICHHO.

He can speak German. — OH ymMeeT TOBOPHUThH MMO-HEMEIIKH.

2. Tlocne rnarosos to make 3acraBisith, t0 let paspemrats, a uHOrAa Takke mocsie to help
nomorath (ocoberHo yacto B CIIA):

He made me read this book. — OH 3acTaBui MeHsI IPOYUTATH ITY KHHTY.
I let him go there. — S pa3pemn eMmy nolTH Tyza.

3. B 000poTe «00BEKTHBIH Maaexk ¢ HHPHHUTHBOM) ITOCIIE II1arojioB to see BuaeTh, to watch
HaOro1aTh, t0 hear ciprmare, to feel yyBcTBOBaTh U HEKOTOPBIX APYTUX:

| saw her leave the room. — I Buzen, Kak OHa BBINUIA U3 KOMHATEI.

| heard her sing. — S cnpiman, kak oHa MOeT.



[Tpumeuanue: Korma riaromnsl, nepedncieHHbIe B T, 2 U 3, ynoTpeOJIeHBI B CTpaAaTeIbHOM
3ajiore, CIEAYIOUINA 32 HUIM HH()UHUTUB yIIOTpebseTcs ¢ yacTuiei to:

He was made to do it. — Ero 3acTaBuiu 3TO CIeIaTh.

He was seen to leave the house. — Buzenu, kak OH BBIIIET U3 JOMa.

4. ITocne Boipaxkenuit had better siyurire 661, would rather, would sooner mpeamoden Obr:
You had better go there at once. — Bam 0bI ny4iiie moiTH Ty/Ja HEMEIJICHHO.

I would rather not tell them about it. — 51 mpeanoyen Obl He TOBOPUTH UM 00 3TOM.

For + Noun (Pronoun) + Infinitive

I[eﬁCTBHG, BBIPa’>XCHHOC I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM, O0OBIYHO OTHOCHUTCS K nouIC)kaieMy njin JOIMOJIHCHUTO
MMPCAJIOKCHUS:

| want to go there tomorrow (to go oTHocuTCs K mojiexkaiemy ).
Sl xouy moMTH Tyaa 3aBTpa.

| asked him to come here (to come otHocuTCs K HomnonHeHUto him).
S mpocun ero npuiiTH croaa.

JlelicTBre, BEIpa)KEHHOE MHPUHUTHBOM, MOXKET OTHOCUTBCS TAKXKE K JTHIY (MM IPEAMETY),
KOTOPOE HE CITY)KHT IOJICIKAIIM WU JIOTIOJTHEHUEM Ipe/iiokeHus. B aToM ciydae nuno (nimm
IpeMET), K KOTOPOMY OTHOCHUTCS IeHCTBHE HH(UHUTUBA, BHIPAXKAECTCS CYLIECTBUTEIILHBIM B
o01IeM majiexe WM MECTOMMEHHEM B OOBEKTHOM TTaJIeKe C MPEIISCTBYIONIIUM Mpeiorom for.
O6opor for + cymecTBuTenbHOE (WM MECTOUMEHNE) + UHPUHUTUB NPEACTaBIsAET COOON 0/IMH
YICH MPEATIOKEHHUS, 8 IMEHHO: CIOKHOE MOJUIeXKaIIee, CI0KHYI0 HMEHHYIO 4acTh CKa3yeMoro,
CJIO’KHOE OTIpENIeICHNE HITH 00CTOSITeNhCTBO. IHOUHUTHB MOXKET MIPH ATOM YHOTPEOIIATHCS KaK
B ICUCTBUTEIHHOM, TAaK U B CTpaJaTeIbHOM 3asiore. Takue 000pOoThl EpEeBOIATCS HA PyCCKUMA
A3BIK IPY TIOMOIIY WH(UHUTHBA WM MPUAATOYHOTO MPEATIOKECHUS:

It is easy for you to say that (cioxHOe moasexkaiiee). — Bam j1erko 3To TOBOPHUTH.
This is for you to decide (croxHast UMEHHas 4aCTh CKa3yeMOro). — OTO BbI IOJKHBI PEILIUTh.

The first thing for me to do is to find out when the streamer arrives (cioxHOe ornpeneneHue). —
HepBoe, 4qTO g JOJIXKCH CIACJIaTh, 3TO BBIACHHUTDH, KOT'J1a HpI/I6I)IBaeT mapoxon.

The water was too cold for the children to bathe (cmoxxHOE 00CTOATENHCTBO, BRIpAXKAIOIIIEE
cienctue). — Boga Obuta CIUITKOM XOJIOAHOW, YTOOBI IETH MOTJIN KYIAThCS.

Noun + Infinitive

CamocTtosaTenbHbI HHGUHUTHBHBIN 000poT (Noun + Infinitive), COCTOUT U3 CYIIECTBUTENILHOTO
B 0011eM majexe U nHGUHUTHBA. CyIECTBUTENILHOE B 3TOM 000pOTE 03HAYAET JIMIIO WIIN
MpeIMeT, COBEPIIAONINI 1eHiCTBHE, BRIPAXKEHHOE HHPUHUTHBOM, WIIH TTOJIBEPTAIOIIUIACS ITOMY
neiictButo. Takoil 000pOT CTOUT B KOHIIE TIPEITIOKEHUS U OTAeNeH 3ansaToi. OH mepeBOAUTCS Ha



PYCCKHH A3BIK NPEMAJIOKEHUEM C COIO30M IIPUYEM, B KOTOPOM IJIaroj BBIPAKAET
nopkeHcTBoBaHUE. CaMOCTOSITEIbHBIN HHOUHUTUBHBIN 000pOT BCTPEYAETCS B FOPUAMYECKUX
TEKCTaX U B KOMMEPUYECKUX JOKYMEHTaX:

The sellers offered the buyers 5,000 tons of gas oil, delivery to be made in October. — ITpoasiisi
npeioxkmm nokynareiasivM 5000 TOHH ra3oiiis, mpuyeM cada J10JKHa ObLIa OBITh IPOU3BEICHA
B OKTSIOpeE.

Reading and speaking
USA Landmarks

Niagara Falls, NY

More than 750,000 gallons of water per second thunder down this iconic 167-foot waterfall the
most powerful on the North American continent. The falls straddle the border between the U.S.
and Canada, and though some argue that Horseshoe Falls set on the Ontario side is more
spectacular than the smaller American Falls, the landmark has held a particular place in
American history ever since 1901, when Michigan schoolteacher Annie Edson Taylor was the
first person to go over the falls (and survive) in a barrel.

Mount Rushmore National Memorial, Keystone, SD Carved into a granite mountain face in
South Dakota’s southwesterly Black Hills, this sculpture of four of America’s most influential
presidents (Washington, Jefferson, Lincoln, and Theodore Roosevelt) was considered an
extraordinary feat of engineering when it was completed in 1941 and it’s still majestic today,
bringing in more than two million visitors per year.

Golden Gate Bridge, San Francisco

Stretching 1.7 miles high above the mist-enshrouded waters of San Francisco Bay, this peaked,
vermilion-painted suspension bridge (the color is officially known as International Orange) is as
striking today as it was when it was completed in 1937. The natural surroundings including the
coves and forested bluffs of Marin County; the island of Alcatraz; and numerous sailboats,
barges, kite-surfers, and even frolicking seals can all be seen from the bridge on a clear day.

The Wave, Coyote Buttes, AZ and UT

Set in the remote Paria Canyon-Vermilion Cliffs Wilderness on the Arizona/Utah border, this
dazzling rock formation, which looks like a cresting wave frozen in time, isn’t easy to access:
you’ll need a permit from the Bureau of Land Management, which allows only 20 people per day
to visit the delicate landform. But getting to see this fiery swirl of Jurassic-age sandstone, carved
by the wind more than 190 million years ago, is well worth a little advance planning.

Washington Monument, Washington, D.C.

This stately 555-foot monument, built in the bladelike shape of an Egyptian obelisk and
completed in 1884, is the most prominent structure in the American capital city. Built in honor of



the nation’s first president, the marble monument has been visible in the background during
some of the country’s most historic moments, including Martin Luther King, Jr.’s “I Have a
Dream” speech and Barack Obama’s presidential inauguration. It’s at its most beautiful when
mirrored in the Reflecting Pool at sunrise or sunset, and especially on the Fourth of July with
evening fireworks bursting overhead.

Grand Central Terminal, New York City

Constructed at the beginning of the 20th century, this Beaux-Arts beauty’s interior is as lovely as
its exterior. Usually teeming with crowds of commuters, the cavernousmain concourse is full of
dazzling architectural details, including the much-photographed information booth with its four-
faced clock; the domed gold-and-cerulean-blue ceiling painted with astronomical signs and
studded with fiber-optic stars; and grand staircases, arched passageways, and palatial mezzanines
(housing cocktail bars, where you can sip while you people-watch).

Independence Hall, Philadelphia

This stately Georgian building was erected in the 18th century and used as the meeting place for
the Second Continental Congress. Not only was the Declaration of Independence adopted within
these red brick walls, but the U.S. Constitution was drafted here, too, making this immaculately
maintained building a national shrine.

Clingmans Dome, Great Smoky Mountains National Park, TN

From the overlook tower here at the highest point in the Great Smoky Mountains National Park,
you can see seven states if the weather is willing to cooperate. After all, you’re in the Smokies,
named for the fog that often blankets the old-growth forest.

The Fountains of Bellagio, Las Vegas

From a nine-acre lake on the Vegas Strip, water shoots up to 460 feet in the air in an elaborately
choreographed display complete with flashy lighting and music everything from “Singin’ in the
Rain” to “Viva Las Vegas,” naturally. The 1,200-nozzle Fountains of Bellagio put its design
firm, WET, on the map, leading to commissions for the Dubai Fountain and dozens more.

Stone Arch Bridge, Minneapolis

Consisting of 23 arches made of native granite and limestone, the bridge offers spectacular
panoramas of St. Anthony Falls across the Mississippi River. Built as a railroad bridge in 1883,
it’s been open to pedestrians and bicyclists since 1994.

Dry Tortugas National Park/Fort Jefferson, Florida Keys

These seven islands, made from coral reefs and sand, are at the far end of the Florida Keys and
closer to Cuba than the American mainland. They are notable not only for Fort Jefferson—a
large 19th-century masonry fort built to guard the Gulf Coast but also for the colorful marine life
best viewed while snorkeling in the pristine waters.

Brooklyn Bridge, New York City



At its completion in 1883, this engineering marvel was the world’s longest suspension bridge.
Even though it hasn’t held that title for a while, the Brooklyn Bridge’s two Gothic arched towers
are an instantly recognizable symbol of New York and all its innovation.

Monument Valley, UT/AZ

Straddling the Utah and Arizona border on a Navajo Tribal Park, this vast desert valley is
punctuated by red siltstone buttes sculpted by the wind into hand-like shapes known as
“mittens.” Director John Ford immortalized the landscape in western films like The Searchers.

Bonaventure Cemetery, Savannah, GA

Originally the Bonaventure Plantation, this 100-acre cemetery on a scenic bluff overlooking the
Wilmington River oozes with southern atmosphere. Spanish moss drips from the limbs of live
oak trees that line the pathways between ornate grave sculptures.

Chrysler Building, New York City

While the Empire State Building may be the tallest skyscraper in New York, this 77-story Art
Deco masterpiece is certainly the prettiest with its shiny stainless-steel crown and architectural
flourishes. Pay attention to the details: the big eagles on the 61st floor are modeled after the hood
ornaments from a 1929 Chrysler.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
e The title of the text is...
e The text is devoted to...
e ltconsists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...
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Tema 13. Canada The Sentence. Questions.
IIpakTuyeckoe 3ansitue 13
1. General information. The Sentence Word Order. Text: " Facts about Canada"
2. The Affirmative Sentence. Questions.
3. The Imperative and Exclamatory Sentences. The Translation of Russian Sentences without Subject or
Predicate. Text: "Information about Canada"
4. General Information. Types of Questions.

ILlens — 0CBOEHUE JTEKCUKO-TPAaMMATHYECKOI0 HanoiHeHus Tem " Facts about Canada

Financional Life in the USA"; "Information about Canada" B paMKax TEKCTOB, BHAECO- W
aYI[I/IOCIO)KeTOB; I[O(bOpMI/IpOBaHI/IC HAaBbBIKOB ayAWpOBaHHA, 4YTCHHA, T'OBOPCHHUA, IIMCbMa B
paMKax KOMIIETEHTHOCTHOTO MOX0/a.

AKmyanbhocmy TEMbl COCTOMT B HEOOXOAMMOCTH (OPMHUPOBAHUSA Y CTYJECHTOB
CIIOCOOHOCTH YYacTBOBaTh B HEMOCPEACTBEHHOM [MAJIOTE KYJBTYP, COBEPIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE M HCIIOJIb30BaTh €ro JUIsl YrayOJeHWs CBOMX 3HAHWW B 00JIACTH
OOIIECTBEHHON KHU3HU, HMEIOIIeH OTHOILIECHHE K CEeMbE, CEMEWHBIM B3aMMOOTHOIICHHUSM,
POJICTBEHHBIM CBA3SIM.

Dopmupyemvie komnemenyuu: YK-4 .

Teopemullecmm yacmo.

The Sentence. The Sentence Word Order

1. nst toro, 4roObl NPaBUIBHO IEPEBOJUTH C MHOCTPAHHOIO s3blKa HA POJHON (U
HA000pOT), HEOOXOAMMO XOPOIIO Pa30UpPaThCS B CTPYKTYpe MNPEIJIOKEHHUS B 0OOMX S3bIKaX.
W3yueHreM CTPYKTYpPbI NPEIUIOKEHUST 3aHHUMAETCS CIEIHaIbHBIA pa3fesl HayKH O S3BbIKe —
CUHMAKCUC.

2. CnoBa, BXOASIINE B COCTAaB MPEUIOKEHUS M OTBEUAIOIINe Ha KaKoW-HUOYIb BOMPOC,
Ha3bIBAIOTCS WIEHAMM TNpeayokeHus. B cocTaB mpocToro pacnpoCTpaHEHHOTO MPEeAIOKEHUS
KPOME 2/1a8HbIX 4eH08 npednodceHus (TMOUIeXkallee, CKa3yeMoe) BXOAIT U 8mMOopoCcmeneHHbvle
(omomHEeHHe, OmpeieNieHue U 00CTOSATENbCTBO):

My wife (1) earns (2) a good (3) salary (4) in this company (5).

Mos KeHa MoTy4aeT XOpOIIYIO 3apIiiaTy B 3TOM KOMIaHUH.

1-nognexariee, 2-ckazyemoe, 3-ornpeaeneHue, 4-10MoTHEHHEe, 5-00CTOSTENbCTBO
3. B 3aBHCHMOCTH OT I1€JI1 BBICKA3bIBAHUS PA3NUYAIOT CIEAYIOUTNE BUABI MPEIJIOKESHUINA:
a) MoBeCcTBOBAaTe/IbHbIE:

The café is on the first floor. — Kade naxoaurcst Ha Bropom 3Taxe.

0) BonpocuTeJIbHbIE:
When did you come? — Kora Bbl mpuiiniu?

B) OBeJIUTEIbHbIE:
Open the window, please. — OTtkpoiiTe OKHO, TOXKATYHCTA.

') BOCKJIHIATeJbHbIE:
How well she sings! — Kak ona xoporio moer!



4. B aHMIMICKOM A3BIKE Ka)XKIbIM THUII MPENJIOKEHUS HUMEET CTPOro YCTAaHOBIEHHBIN
HOPSIOK CIIOB. B pyccKOM s3bIKe MOPSAOK CJIOB AOCTATOYHO CBOOOJAHBIN, TaK KaK OTHOLIEHUS
MEX/y WICHaMH MPEUI0KEHUS BBIPAXKAIOTCS, B OCHOBHOM, C MTOMOIIBIO MAICKHBIX OKOHYAHHA.
Hanpumep, B mnpeanoxenun «lllopep nocraBua ToOBapbD» IpU IEPECTAHOBKE YJIEHOB
npeIoxkeHuss oot cmbicn He m3MeHHUTcs («JlocraBun modep ToBapb», «ToBaper modep
noctasuiy, «lllodep ToBaps! nocTaBuiI», «JlocTaBui ToBapsl modep» U T.1.).

B cootBercTBytomem anriumiickom npemioxenun “The driver delivered the goods”
HOPSIOK CJIOB H3MEHUTh HENb3s, TaK KaK IaJeXKHble OKOHYaHHs OTCYTCTBYIOT, M Ha
CHHTAaKCUYECKYIO (PYHKIIMIO CIIOB YKa3bIBACT TOJIBKO UX MECTO B MPEAJIOKCHHH.

The Affirmative Sentence

1. TloBectBoBarenbHoe mnpemioxenue (Affirmative  Sentence) wmoxer  ObITh
YTBEpAUTEIbHBIM WIA  OTPHIATEIbHbIM. B  1OBeCTBOBATEJILHOM  YTBEPAUTEIHLHOM
Hpe/ITIOKEHUH 00s13aTeIeH MPAMOM TOPSI0K CJI0B (IOJUIeKaIlee — CKa3zyeMoe). 3a CKa3yeMbIM
CIIe/yeT JOMOJHEHHE; OMPEICICHHEe MOXKET CTOSATh Mepel MOUICKAIIUM U JOMOTHEHHEM, HIIH

CJIEIOBATh 32 HAMH, OOCTOSATEIHCTBO OOBIYHO HAXOJMWUTCS B HAdaje WU B KOHIIC MPEIIOKCHUS
(Tabmuma Nel).

Ta6n1z1ua Nel — HOpHI{OK CJIOB ITOBCCTBOBATCIILHOTO YTBEPAUTCIILHOTO ITPEAJIOKCHUA

0 1 2 3 4
(ompenenenue) (ompenenenue)
00CTOSITEIILCTBO oJyIerKarniee CKazyemoe JIOTIOJTHEHHE 00CTOSITEITECTBO
(ompenenenue) (ompenenenue)
On Tuesday I start work at B 8.30.
Bo BTOopHUK s Ha4yHWHAIO paborathb B 8.30.

2. B npeanoxxeHnu Kpome NPsIMOro JIONOJIHEHHs! (OTBEYAIOIIEro Ha BOIPOC KOro? 4ro?)
MOYET OBITh ellle U KOCBEHHOE JIONOJIHEHHE (OTBeyaroliee Ha BOMPOCH KOCBEHHBIX MaJleXeH:
Koro? 4ero? komy? yemy? kem? 4yem? u ap.) Oe3 mpemiora wiu c mnpemiorom. Ecnu B
NPEUIOKEHUH JIBa JIOTIOITHEHHS, TO MPSMOE JOMOTHEHNE MOXKET CTaBUTHCS TOCIIE KOCBEHHOTO
(koTopoe ynotpe0bisiercst 6e3 mpeora):

He gave (komy?) me (uro?) the book. — On nan MmHe KHuTY.

Ecnu xocBeHHOE TOTIOTHEHUE CIIENYET 3a MPSMBIM, OHO YIIOTpedsieTcs ¢ mpeayiorom to:
We sent (uro?) a letter (xkomy?) to our partners. — Mbl OTIpaBWIM MHCHMO HAIIMM
napTHepam.

3. Eciiu B mpeuioKeHHH HMMEETCsl He OJHO OOCTOSATENLCTBO, @ HECKOJIBKO, TO OHH
pacrnoiararTcs B CIEIYyIOUIeM TOPSIKe: CHadalia 00CTOATENLCTBO oOpasa seiictBus (1), 3arem
00cTOosITeNbCTBO MecTa (2) U, HaKOHEI, 00CTOSTENbCTBO BpeMeHH (3):

He ran (1) much (2) in the park (3) yesterday. — O MHoro Oerain Buepa B mapke.

4. B aHIIIMHCKOM TpPeJUIOKEHUU BCTPEYAIOTCS M OTCTYIUIEHUS OT OOBIYHOTO IMOpSIKa
cinoB. Ilpu Tak HazpiBaeMoill uHBepcuu (0OpaTHOM MOpPSIKE CIOB) CKa3yeMO€ WM €ro 4acTh
CTOUT HEPE] MOUIEIKAIIHNM.

WHuBepcus B aHMIMICKUX MPEIIOKEHUAX YIOTpeOseTcs:

a) B MPEUIOKEHUSX ¢ KOHCTpYKIuel there is/are:
There is a lamp on the table. — Ha crose namna.

6) B TMPCIJIOXKCHUAX, HAYUHAIOIIUXCA C here, KOoraa IIOJICIKAIICC BBIPAKCHO
CYIICCTBUTCIbHBIM:



Here is the book you want. — Bot kuura, KoTopasi BaMm Hy>KHa.
Here comes the manager. — Bot uner MeHemwkep.

B) B HEKOTOPBIX KOPOTKHX (ppa3ax, MPEACTABISIONIMX COOOU PEaKIMI0 Ha MPEIbIAyIee
BBICKA3bIBAHHE M HUCIIOJIB3YEMBIX TOJIKO B Pa3roBOPHOI peun (B mpemiokerusx tuna SO do | u
Neither do I, yka3siBaronux Ha COBIIaICHHE MHCHHSI/CUTYAIUH):

| like milk. — So do I. — £ mro6itt0 Mosoko. — S Toxe.

| can play the guitar. — So can I. — 5 mory urparts Ha rutape. — 5 Toxe.

| am a student. — So am |. — 41 cryneHT-3K0HOMHUCT. — S TOXKeE.

We didn’t go to the theatre yesterday. — Neither did we. — MsI He X0oauIH B TeaTp BUEpa.
— MB&I TOXKE.

I) B CJIOBaX aBTOpa, CTOSIIUX IOCIIE MPSIMOM PEeYH:
“I have heard about it,” said he. — «4I cibImai 06 5ToM», — cKa3all OH.

,Z[) HpI/I HOCTpOCHI/II/I BOHpOCI/ITeJ'IBHOFO Hpe,I[J'IO)KeHI/ISIZ
Is she an economist? — Oxa >KOHOMHUCT?

5. B aHIIIMICKOM OTpULIATENILHOM MPEUI0KEHUHN MOXKET OBITh TOJIBKO OJHO OTPHLIAHHE,
B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO, IJI€ UX MOXKET ObITh HECKOJIBKO:

I never tell anything to anybody. — 51 HUKOrIa HUKOMY HUY€ro He TOBOPIO.

(lorpunanue) (4 oTpunanus)

B pa3nbIx THIAX TPEIOKEHHUN UCIIONIB3YIOTCS O0IINE MPUEMBI TIOCTPOCHUS OTPULIAHUI:

1) ¢ moMoIIbI0 OTPUIIATENIBHOM YacTUIlbl NOL, KoTOopasi 00sS3aTeIbHO MOJIKHA CTABUTHCS
nociie MOJAIbHOTO WM TOCTE MepPBOro BCIOMOraTeiIbHOro riaroiia. B pasroBopHOi peun
gacTuia NOt UMeeT «CTHKEHHYIO» (=COKpaIICHHYIO) (hopMy:

He was not (wasn’t) present at the concert. — Ox He ObLUT Ha KOHIIEPTE.

They did not (didn’t) come in time. — OHu NPUIILTA He BOBPEMSI.

2) ¢ MOMOIIBIO OTPHUIIATENBHBIX clioB No / none / neither / nobody / never / nothing u
Iap.:

| have no money. — Y MeHs HeT JieHer.

He knows nothing. — On HU4ero He 3HaeT.

Questions

B aHrMiiCKOM S3BIKE MIUPOKO UCIIOJIB3YIOTCS CIIEAYIOLIME OCHOBHBIE THUIIBI BOIIPOCOB:
o0uIMii, crienuanbHbIi, aJTbTePHATUBHBIN, pa3AeTUTENbHbIN (MU IPUCOETUHEHHBIN).

1. O6ume Bonmpocski (Yes / No questions) oTHOCATCS KO BCeMy TPEITI0KEHHIO B IIEJIOM.
Ha Hux naercs kparkuii OTBET:

— Do you like cheese? — Yes, | do. — Bsi nmo6ure coip? — [la.

— Are you Finnish? — No, | am not. — Bsl ¢punn? — Her.

Tabmuua Nel. — CtpykTypa o611ero Borpoca

1 2 3 4 5
rjaroJji nmoaJieskainee | SBHaMmeHaTeJIbHasi | JOIMOJITHCHHUE 00CTOATEJILCTB
(BcromorarteJibHbIH, 4acTh 0
MOJQJIbHBII, CBSI3KA) CKa3yemMoro
Did you buy tickets yesterday?
Is Anthony painting his car now?




2. CrnenMajbHble BOMPOCHI 33JalOTCS K Pa3sHBIM 4iI€HAM MPEITIOKEHHS U TPEeOYyIoT
KOHKPETHOTO OTBETA:

What is your address? — Kakoii y Te0st aapec?

Where do you work? —I'zie 61 paboTaerinb?

CTpyKTypa CHEIHaIbHOIO BOMPOCA MPAKTHYECKH COBIAAaeT ¢ o0ImuM. EauHCTBEHHOE
OTJIMYHKE — TepeT OOIIUM BOIIPOCOM CTaBHTCS BOIPOCHTEIbHOE ciioBo What (uro?), where (rae?
kyna?), who (kro?), when (xorma?), why (3auem? mouemy?), how (kak?) u ap. WU BBIpayKCHHE
how many..., how much...(ckoapk0?) u T.x.

Tabmuna Ne2. — CTpyKTypa CrienuaJbHOTr0 BOIpoca

0 1 2 3 4 5)
BONPOCHUTEJIb rJ1aroJi NnojJie:ka | 3HaMeHaTeJb | JONOJIHeHue | 00cTosTel
HOE CJIOBO (BcmoMorarteJibH mee Hasl 4acTh bCTBO

(BbIpaskeHHe) | bIi, MOJAAJIbHBIH, CKa3yeMoro

CBSI3KA)
When did he lose his passport?
Korpna OH MOTEPSIT CBOM

nacrnopt?

How many did they sign last week?
contracts
Ckomnbko OHHU HOJUCANIN Ha MPOILION
KOHTPAKTOB Hezene?

Crnenyer BBIACTUTH TMOITHII CICIUAIBHOTO BOMPOCAa — TaK HAa3bIBACMBI BOMPOC K
nojJieskamemMy (¥ K ero omnpe/eieHnI0), KOTOPbI HAaYMHACTCS ¢ BOMPOCUTEIBHBIX CJI0B WhO
(x10?), what (uro?), which (xotopsiii?), whose (ueii?). B 3ToM BOmpoce MOPSIOK CIIOB —
npsimoi. OTBET JaeTcst KpaTKuil (rmouieskaliee + riaroji-ckazyemMoe):

Who runs this company? — Daniel Spencer (does). —

Kro ynpasnser stoit komnanueit? — J[suuen Crnencep.

Which exhibition is better? — Theirs. — Kakas BoicraBka iyure? — Hx.

Cnez[yeT pas3iiniaTb BOIIPOCHI K AOITOJHCHUIO (Tpe6YIOIJ_II/Ie BCIIOMOTAaTCIBHOI'O I'jiarojia u

UMeroIIMe OOpaTHBIM TOPSIOK CJIOB) M BONPOCHI K mHoaiuexaiiemMy (He TpeOyromue
BCIIOMOTaTeNBHOTO IJ1arojia ¥ UMEroIIne IpsMoi mopsaok cioB). CpaBHUTE:

Who? Who(m)?
(momexkariee) (momonHeHwMeE)
Sandra meets Carol at the station.

Who(m) does Sandra meet at the station? —
Koro Bctpeuaer Canpa Ha Bok3ase? (BOIpOC K JIOTI.)

Who meets Carol at the station?
— KTo0 Bctpeuaer Kapon Ha Bok3ane?(BOMpoC K MO )

3. AlbTepHATHBHBIE BOMPOCHI TIPEATIONIATAIOT BEIOOP U3 IBYX BO3MOKHOCTEH:
Do you like coffee or tea? — Bol mooute Kode mmm yaii?

Ilo cTpykType aibTepHAaTHBHBIH BONPOC MpeACTaBiIseT coOOi o0muil Bompoc ¢
no0aBJIeHHEM aJbTePHATUBHOM YacTH, MPUCOEANHIEMON COI030M OF.




4. PazneauresibHble (MIpUcOeIMHEHHBIE) BONMPOCHI COCTOST M3 ABYX uactel. [lepBas
9acTh MPEACTaBISAET COOOW MOBECTBOBATEILHOE MPEINIOKEHNE. BTopasi, oTae/eHHas 3amsaToil —
KpaTKui oOmui BoOmpoc (Tak Ha3bIBa€MbI «XBOCTHUK», KOTOPBIM TMEpeBOAUTCA «Ha?»,
«TpaBaa?y, «He TaK JIU?», «BEAb» U T.1.).

BcenomoratenbHble  (MoajbHBIE) TIJIarojibl W TIJIarojibl-CBSI3KM B JBYX  4acTsX
pa3eNuTebHOTO BOMPOCA JTOJKHBI OBITH (IMIOYTH BCETJAa) OJUHAKOBBIC, HO KOHTPACTHBIC TIO
dopme: ecnu B MEpPBOM YaCTU COAEPXKUTCA YTBEPXKIEHHUE, TO BTOPOW IJIarojl JOJKEH HMEThb
OTpUIATENIbHYIO (OpMY, U HA0OOPOT:

- +
You don’t like tea, do you? — Bel Besib He Jr00uTe Yaii?
+ -
He has got a car, hasn’ t he? — V Hero ects MaminHa, Beb Tak?

Ecnu mojtexariee B IEpBOM YacTH BOMPOCA BHIPAKEHO CYIIECTBUTEIBHBIM, BO BTOPOM
YacTH yroTpeOsieTCss COOTBETCTBYIOIIEE MECTOUMEHHE:
Your sister has a visa, hasn’t she? — V tBoeii cecTpbl ecTh Bu3a, npasaa?

CMbICH BOIIpOCa MOKET 3aBUCCThb OT TOT'O, C Kakoi I/IHTOHaHI/Ieﬁ OH IMTPOU3HOCHUTCH.
Imperative and Exclamatory Sentences

1. Tlodyaurenbubie mpenio:xenuss (Imperative Sentences) B mnoOBeNUTEIHLHOM
HAKJIOHEHUH 0003HayYaroT NOOYX/I€HUE K BBIIOJIHEHUIO JeHcTBUsA, IpOochOy, IpUKa3aHUe, COBET,
3anpenieHne. OHU MOTYT ObITh KaK YTBEPAUTEIbHBIMU, TaK U OTPULATEIbHBIMU.

VYTBepAuTEIbHbIE MOBEIUTENbHbIE MPEIIOKEHNs HAYMHAIOTCS ¢ MH(QUHUTUBA IJaroia
6e3 yactuisl 10. [Togexaiiee yOu OOBIYHO HE CTABUTCS:

(You) Help me! — ITomoru mue!

(You) Go home! — Uau nomoii!

OTtpuiarenbHble MOBEIUTENbHbIE IPEAJIOKEHUSI HAUMHAIOTCA CO BCIIOMOTATENIbHOTO
rnarona t0 do ¢ orpunarensHo# dactuieii Not. B atom cinywae t0 do craBuTcs naxe mepen
riarosioM to be:

Don’t help him. — He nomoraii emy.

Don’t be silly! — He 0yap rmynom!

2. Jlns o0o3HaueHUs MPOCHOBI B KOHIIC TOBEIUTEIBHOTO MPEIJIOKECHUS MOTYT
UCIIOJIb30BaThCH ..., pPlease. / ..., will you? / ..., won’t you?:

Help me, please. — IToxainyiicTa, TOMOTH MHE.

Go home, will you? — W au nomoii, xopoio?

Come tomorrow, won’t you? — I[Ipuxou 3aBTpa, 1a1HO?

3. Jlis BeIpaKeHHs MPOCHOBI, MPUKA3aHUS WIN MPEIOKEHUS YTO-TO CAeIaTh MOXKET
UCIIOJIB30BaThCS KOHCTPYKIHs C riarosiom let (paspermars):

Let me help you. — ITo3BobTe MHE TOMOYB BaM.

Let Tom/him/her/them do it! — ITycts Tom/on/oHa/0HM caenaeT(r0T) 3TO!

Let us / Let’s go to see them! — JlaBaiiTe HaBecTUM ux!

ITocne let ymorpebiasieTcst CyIeCTBUTEIBHOES WIIH MECTOUMEHHEM B OOBEKTHOM TaJICKe,
32 KOTOPBIMH CIIEAYET CMBICIOBOM riaron B hopme nHGUHUTHBA O€3 4acTHUIH 10.

Heckomnbko BeIpaskeHuit ¢ riaarosoM to let 10BombHO YacTo BCTpeUyaroTCs B Pa3srOBOPHOM
peuu:

to let smb. know — naTh 3HaTh / COOOIINTE KOMY-THOO;



to let smb. alone — ocraButh KOTr0O-MM00O B TIOKOE / HE IPUCTABATH;

to let smb. down — moaBecTH / pacCTPOUTH KOrO-ITHOO;

to let smb. in/out — BycTUTH / BBITYCTHTH KOTO-JINO0;

Let me know when you will come. — Jlaiite MHe 3HaTh, KOT/1a BbI IIPHICTE.
Let her alone. — Ocrasbte ee B mokoe (He npucraBaiite k Heil).

OtpurareibHbie TpeAIokeHus ¢ TiarojoMm to let (mpemiokeHue He CcoBepIIaTh
COBMECTHOE JICCTBUE) 00pa3yroTCs 2-Ms CIIOCO0aMU:

Don’t let’s stay at this hotel. = Let’s not stay at this hotel. —

JlaBaiiTe He Oy/1IeM OCTaHaBIMBATHCS B 3TOH TOCTUHHIIE.

4. BockaunarejbHble npemnoxkenusi (Exclamatory Sentences) mepemaroT pasindHbIE
CHJIbHBIC YYBCTBA — PaJ0CTh, pa30yapoBaHue, oropycHue u T. 1. OHM HauMHarTCs co cinoB What
(kakoi, uyto 3a) wim how (kak). What ortHocurcs k cymecrBurenbHoMy, a how —
npriaraTeIbHOMY WM Hapeuuto. [Topsok CIIOB B 3TUX MPEIJIOKESHUIX PSIMOH (TIojyIexaniee —
CKa3yeMoe):

What a nice dress she is wearing! — Kakoe Ha Heii kpacHBOe Ij1aThe!

What a silly story it is! — Yro 3a rirynas ucropus!

How late it is! — Kak mo3zamo!

Facts about Canada

Canada is located in the continent of North America. It is bound in the north by the Arctic
Ocean, in the east by the North Atlantic Ocean, in the south by the United States of America
(USA) and in the west by the North Pacific Ocean. Alaska, a state of the US lies in its north-
western part. Canada is the largest, among the various nations of the world that share an
international border with only one country.

The geographic coordinates of the country are 60 degrees 00 minutes north and 95
degrees 00 minutes west. The northernmost point of the country is Cape Columbia on Ellesmere
Island in northwest territory, while the southernmost point is Middle Island in Lake Erie, Ontario
and the easternmost point is Cape Spear in Newfoundland, while the westernmost point is Mt. St.
Elias in the Yukon territory. Canada is divided into six time zones.

The total area of Canada is 9,984,670 sq km and this makes it the second largest country
in the world. Of this total the land area is 9,093,507 sq km while the remaining 891,163 sq km is
covered by water.

The Rocky Mountains with their snow-capped peaks and their clear blue lakes are found
in the western part of the country. The rest of the country is mostly covered with plains, however
lowlands are found in the southeast. Due to its vast extent varied landforms like mountains,
plains, deserts and fjords, all are found in Canada.

The highest point in the country is Mount Logan which is 5,959 m high while the lowest
point is the Atlantic Ocean which lies at 0 m.

Most of northern Canada has an arctic or subarctic climate with long harsh winters, short
sunny summers and little precipitation and mean temperatures below freezing point for about
seven months in a year. While the southern part of the country has a relatively milder climate
often experiencing high levels of humidity during the summer months and the temperatures rise
above 30 degrees centigrade.

The western and south-eastern part of the country experience heavy rainfall while the
prairies are relatively dry. Most of the country’s rain and snow in the east of the Rocky
Mountains is caused by cyclonic storms that form as a result of the mixing of air from the Acrctic,
Pacific and North American interior.



In general terms, four seasons can be distinguished in Canada, they are Spring (March to
May), Summer (June to August/September), Autumn (September to November) and Winter
(December to February or later).

Canada has immense fresh water resources and almost 9% of its territory is water. An
interesting fact about Canada’s hydrology is that nearly 60% of the country’s rivers flow and
drain towards the north; away from the nearly 90% of its population which lives in the south.
The major rivers of the country are the Athabasca, Columbia, Fraser, Mackenzie, Nelson,
Ottawa, St. Lawrence, Saskatchewan and Yukon. Of these the Columbia and the Yukon cross the
international border into the USA, while Mackenzie is the largest river of Canada.

Canada has more lakes than any other country in the world and more than 500 lakes in
the country are larger than 100 sq km. Some of the biggest lakes of Canada are Lake Superior,
Huron, Great Bear, Great Slave, Erie, Winnipeg, Ontario, Athabasca and Winnipegosis. Of
these, the four which form a part of the great lakes-Superior, Huron, Erie and Ontario are shared
with USA.

The total estimated population of Canada for the year 2013 was about 34 million.

For the year, 2013 the estimated birthrate is 10.28 births per 1,000 and the death rate is
8.2 deaths per 1,000 members of the population, while the infant mortality rate is 4.78 deaths per
1,000 live births. The sex ratio is estimated to be 0.99 males for every female and the growth rate
of the population is estimated at 0.77%.

The distribution of the population in Canada is quite uneven. Nearly 90% of its
population is concentrated in the southern part within 160 km of the border with the US. The
estimated population density for the year 2013 is four persons per sq km.

The estimated figures for the year 2013 for age structure in Canada show that 15.5% of
the population consists of children between 0-14 years, 12.9% of the population is in the early
working age between 15-24 years, 41.4% of the population is in the prime working age between
25-54 years, 13.3% of the population is in the mature working age between 55-64 years and
16.8% of the population is in the elderly age of 65 years and over.

As per the 2010 census, 81% of the total population in Canada is classified as urban
population, while the remaining 19% is classified as rural population.

The main religion in Canada is Christianity, comprising of Roman Catholics, Protestants
and other Christian sects however, the country also has Muslims and people of other unspecified
faiths.

The official languages of Canada are English and French, but other languages are also
spoken in the country.

The ethnic groups living in Canada include whites of British, French and other European
origin, Amerindians, Asians, Africans, Arabs and others of mixed background.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.
o The title of the text is...
e The text is devoted to...
e It consists of...
e The first passage deals with...
e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

e The main idea of the text is...

Crnmcok Jureparypbl



Ocnoenas aumepamypa:
1.Arabeksn, U. T1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHMIACKUN S3BIK 119 OakajaaBpOB :
yueb. nocobue / M.II. ArabGeksn. - 2-e u3n. - PocroB w//l : ®@enukc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: c. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0
2. OcHOBBI TIEpeBOJia, AaHHOTUPOBAaHUS U pedepupoBaHUS HAYUYHO-TEXHUYECKOTO

TekcTa OnekTpoHHBIM pecypc / Uurupun E. A., Yurupuna T. 1O., Komanerckas 5. A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepkA€HO peNaKIMOHHO-
W3/1aTeJIbCKMM COBETOM YHUBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nocoous. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMILIIPOB HEOTPAHUUEHO
Lononnumenvuas numepamypa
1.TomuubiHckui, FO.b. BenukoOpurtanusi: mocobwe 1o  cTpaHoBeaeHuto: [12+] /
10.b. l'omumpiackuii. — 2-¢ u3a., ucnp. — Caskr-lIletepOypr: KAPO, 2019. — 480 c.: w1 —
(AHrnmuiickuil  A3BIK  JUISL  IIKOJIBHUKOB). — Pexxum  jgocrtyma: 1o MOJIUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTPOHHBIIA.
2.I'omuupsiackuit, FO.b. Coenunennsie HtaTel AMepuku: mocodbue mo crtpaHoBeAeHuro: [12+] /
1O.Bb. l'omunpiackuii. — Cankt-IletepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JOCTYyTIA: 1o MOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata obopamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TeKcT: 2JICKTPOHHBIH.
3.Kauanmosa, K.H. Ilpaktuueckass rpamMmaThka aHIJIMHCKOTO S3bIKA C YHPAKHEHUSMH U
kimrouamu: yueObnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Cankr-IlerepOypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYTIA: 1o TIOJIITUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nara obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: JIEKTPOHHBIH.
4.Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emruisipos 92
Memoouueckas numepamypa:
1. Metoauueckie  yKa3aHus IO BBINOJIHEHUIO MPAaKTUYECKUX paboT 1o

aucturuinae «MHocTpanHblit s361k» / Coct. O.51. MBaHoBa.
2. Meroanueckue peKOMEHIalluu [0 OpraHU3ali CaMOCTOSTEIbHOM padoThl 00yUYaOIIUXCSI
IpU TOATOTOBKE K 3aHATHSM MO HampasieHusM noarotoBku: 09.03.02 MudopmarmoHHble
cucremMbl u TtexHomorun, 13.03.02 DmexrposnepreTnka u dnekTporexHuka, 18.03.01
Xumunyeckas texnonorus 15.03.02 TexHomorumveckre MamuHbl U 00opyaoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIUsl TEXHOJOTHYECKHX MpoIeccoB W mpousBojacTB, 15.04.04 ApromaTu3arus
TEXHOJIOTUYECKHX TMPOIECCOB W TPOU3BOACTB (Maructpatypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperatoniye  Mpouecchl B~ XUMHUYECKOM  TEXHOJOTMHM, HEPTEeXUMUU U
ouotexuonoruu / coct.: M.B. Jlomxkukosa, A.A. Esnokumos, E.H. I1aBnenko, A.W. Konnmaes,
A.B. ITamkogsckuii, T.C. YepequuyeHko.
Humepnem-pecypcoi:

1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcor u matepuanst BBC

2.http://www.native_english.ru — Marepuanbl Uisi U3y4arONIMX AHTJIMHCKUI SI3BIK: CTAThH,

TECTBI, UTPBI, UAHMOMBI, TOCIOBHIIBI, IPOTPAMMBbI, ayJTUOKHUTHU, (PUITHMBI.

3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue ownaitn. becriarHbie

WHTEPAKTUBHBIC YPOKH aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypchl 11 U3ydeHHs aHTIUHCKOTO

S3BIKA
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUIT U PYCCKO-aHTIIMHACKHIA
AJIIEKTPOHHBIN CIOBaphb.
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Tema 14. Canada. The Simple Tenses Progressive (Continuous) Tenses
IIpakTHyeckoe 3aganue 14

1. General Information. The Present Simple Tense.

Text: "Canada System of Government"

2. The Past Simple Tense. The Future Simple Tense.

3. General Information. The Present Progressive (Continuous) Tense.

Text: "Canadian Culture”

4. The Past Progressive (Continuous) Tense. The Future Progressive (Continuous) Tense.

Ileny — ocCBOEHHE JIEKCMKO-TPaMMaTH4YECKOro HamosHeHuss tem “Canada System of
Government"; "Canadian Culture" B paMKax TEKCTOB, BHJICO- U ayJIHOCIOKETOB; T0POPMUPOBAHUE
HAaBBIKOB ayJMPOBAHMUS, YTCHUS, TOBOPEHUS, IMCbMA B PAMKaX KOMIIETEHTHOCTHOT'O MTOAXO0/1a.

AKmyanbHocmb TEMBl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMANOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJB30BAaTh €ro JUisl yrayOneHus CBOMX 3HAHUW B 00JacTH
OOIIECTBCHHON JKW3HW, HMCIONICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHEIM B3aMMOOTHOIICHUSM,
POICTBEHHBIM CBSI35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Present Simple Tense

Present Simple ynorpebasercs:

1) JUIst 0003HAYCHHST OOBIYHBIX, TOBTOPSIFOLIMXCSI TEHCTBHIA:

A carnival takes place in Rio every year. — Kaxapblii rox B Puo-ne-XKaneiipo
MPOXOIAUT KapHaBall.

We always see the New Year in at home. — HoBslii o1 MBI Bcer/ia BCTpedaeM Joma.

2) JUTSL COOOIIICHMS OOIIEU3BECTHBIX (DAKTOB:
Spring comes after winter. — [Tocie 3uMBI HACTYNAeT BECHA.

3) JUTst 0003HAYECHHMS TIOCTOSIHHOTO JIEHCTBUS / COCTOSHMS
He works for this company. — Ou padoTaer B 3TOi KOMITaHHH.
They are good experts. — Ouu (ecThb) XOPOIIIHE CHEIUATHCTHL.

4) UL BBID@XKEHHS  3alIaHUPOBAHHBIX  OVIVIIMUX  JEHCTBUI, MEPOIPUATHIA,
CBSI3aHHBIX C JKECTKHUM IpadMKOM, PACITHCAHUEM

The train starts at 7.15. — [Toe31 ornpaBJsiercs B 7.15.

The exhibition opens on Saturday. — BricraBka oTKpbIBaeTcs B cy000TYy.

Tabmuua Nel — YTBepauTenbHasi, OTpULATeIbHAas U BOMPOCUTENbHAS (OPMBI Iiaroja B
Present Simple

YTBepAUTEIbHAS OtpunarenbHas BonpocurenbHas
dhopma dbopma dbopma
| work | do not (don’t) work Do | work?
You work You do not (don’t) work Do you work?
He works He does not (doesn’t) work Does he work?
She works She does not (doesn’t) work Does she work?
It works It does not (doesn’t) work Does it work?




Do we work?
Do they work?

We work
They work

We do not (don’t) work
They do not (don’t) work

dopmanbHBIME  TIOKa3areassMu  Present  Simple dgacto MoOryr CinyKuTh Hapedus
yacroraoctu always (Bcerma), often (uacto), usually (o6sr4no), sometimes (uuorma), seldom
(penxo), never (aukornaa), generally (kak mpaBuso) u ap.

Hapeuns yactoTHOCTH OOBIYHO CTaBsITCS mepen riaarosoM. Tomsko sometimes He nmeer
(UKCHPOBAHHOTO MECTA B MPEIIOKEHUH:

We never go to the theatre. — MsI HHKOI/1a HE XOIUM B TeaTp.

We don’t often go to the theatre. — Ms1 wacTo xoaum B Tearp.

Sometimes we go to the theatre. / We sometimes go to the theatre. / We go to the
theatre sometimes. — Unoraa mbl XouM B TEaTp.

The Past Simple Tense

Ipomenmee mnpocroe Bpems (Past Simple) yoorpeGiusercs Juid onucaHus
OJIHOKPATHBIX WJIM TOCJIEIOBATEIbHBIX TEHCTBUMA, COOBITHM M COCTOSHHM, MMEBIIUX MECTO B
[POIILIOM:

| bought a bike last week. — SI kynua Benocure/; Ha MPOLLIOI HeeJIe.

Elvis Presley died in 1977. — Dnsuc [Ipecau ymep B 1977 roay.

He was a good student. — OH 0L XOPOLIMM CTYICHTOM.

Ha mnpomieniee aeiicTBue MOTYT yKa3bIBaTh CJEAYIOIIHE OOCTOSITENbCTBA BPEMCHHU:
yesterday (Buepa), the day before yesterday (mosasuepa), last week/month... (na nmpomuuroit
HeJeNe/B IPOLUIOM MecsIie ...), 0n Sunday (B Bockpecenbe), in 2005 (8 2005 roay), the other
day (ma gusx), 5 minutes ago (5 munyt Haszax), long ago (masHo), not long ago (HexaBHO) U
1p.

Tabnuma Nel — YTBepautenbHas, OTpULIaTeIbHAsT U BOIPOCUTENIbHAST (JOPMBI T1aroja B
Past Simple

YTBepauTenbHas popma OtpunarenbHas popma BonpocurensHas ¢popma
| worked | did not (didn’t)work Did | work?
You worked You did not (didn’t)work Did you work?
He worked He did not (didn’t)work Did he work?
She worked She did not (didn’t)work Did she work?
It worked It did not (didn’t)work Did it work?
We worked We did not (didn’t)work Did we work?
They worked They did not (didn’t)work Did they work?

The Future Simple Tense

Bynymee mnpocroe Bpemsi (Future Simple) ymorpebnsiercss s BbIpaKeHHUS
OJHOKPATHOTO WJIM MOBTOPSIOUIErOCS IEHCTBUSA, a TAKKE€ MOCJIENOBATEIbHOCTH JACHCTBHM B
Oynyiem. B aTom crydae oObIUHO MOApa3yMeBaeTCs:

a) CTMIOHTAHHOCTh PEIICHHUS:

The phone is ringing, I’ll answer it. — 3Bonut Tenedon. S mogaumMy TpyOKYy.

b) «IpeNICKa3aHuey, MPEIBHICHUE KAKOT0-TO COOBITHS:
She will pass her exam easily. — Ona nerko caacT 3k3aMeH.

C) BBIPQKEHUE CY)KICHUS, MHEHHUS, HAICHKIBI:
| think Spain will win the match. — 51 nymaro, cnanus BeMrpaet maru.

Tabmuma Nel — YTBepauTenpHasi, OTpHUIATEIbHAS U BOMPOCUTENbHAS (POPMBI TJIaroyia BO
Future Simple



Y1BepauTenbHas OtpunarensHas hopma Bonpocurenbnas
dopma dbopma
I shall/will work | shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will I work?
You will work You will not (won’t) work Will you work?
He will work He will not (won’t) work Will he work?
She will work She will not (won’t) work Will she work?
It will work It will not (won’t) work Will it work?
We shall/will work We shall/will not (shan’t/won’t) work Shall/Will we work?
They will work They will not (won’t) work Will they work?

VYTBepauTeabHbIe (OpPMbI JHYHOE MecTOMMeHue + ecnomozamenvhuviii enaeon Will /
shall umeror Buz I’ll, we’ll, he’ll, she’ll, you’ll, it’ll, they’ll.

The Progressive (Continuous) Tenses

Bpemena rpynmer Progressive (Continuous) coctosT U3 AByX 4acTei: H3MEHSIEMOMN 4acTH
— BCIIOMOTaTeJIbHOTO miaroiia t0 be, koTopelit ciykXuUT Moka3aresneM JIHia, YUCia U BPEMEHH, U
HensmeHsieMoit yactu — [lpuyacrus | (tak HassiBaecMast -ing Gopma).

The Present Progressive (Continuous) Tense

THE PRESENT PROGRESSIVE (CONTINUOUS) TENSE
YTBEPJAUTEJIBLHOE He (Lr?emigsgggking
HPEJUIOKEHUE You (we, they) are asking.
ina?
BOIIPOCUTEJIbHOE Am | asking?
PELIOEHIE Is he (she, it) asking?
2 Are you (we, they) asking?
OTPHUATEILHOE He (she, ) 1 not asking
HPEJTOKEHUE You (we, they) are not asking.

VYTBepautenbHbie mnpemioxkenus B Present Continuous oOpa3yroTcst TpU  TOMOIIA
rIarosioB am, is, are (popmsl rmarosnsl t0 be B HacTosieM BpeMEHH) U TJ1aroyia ¢ OKOHYaHHUE -

ing (Ilpuuacmue l):

I am
He
She IS
It
My friend reading a newspaper.
You
We are
They

My friends

BonpocureabHble MpeaIoKeHUsl 00pa3yroTCs MyTeM MMOCTaHOBKH TJ1arojioB am, is, are
Mepe/1 MO ICIKAIIM:

Am |
He



http://study-english.info/presentcontinuous.php

Is She
It
My friend reading a newspaper?
You

Are We

They

My friends

Is Ann reading a newspaper? — Yes, she is/ No, she isn’t.

Otpuuarenbnasi ¢gopma oOpasyeTcs NpH IOMOIIM OTPUIIATECILHON YacTUIbl NOt,
KOTOpasi CTABUTCS TIOCIIE am, IS, are.
I am
He
She
It is
My friend not reading a newspaper.
You
We are
They
My friends

The Use of the Present Progressive (Continuous) Tense

Canyuau ymotpebsienus the Present Progressive (Continuous) Tense mpenacraBieHbl B
TaGmume Nel.

Tabnuma Nel. — Cnyuan ynotpe6sienus the Present Progressive (Continuous) Tense

Ne -
w/n CJIYYAU YHOTPEBJIEHUA IIPUMEP
JlelicTBUE B pa3BUTHH, He3aKoHYeHHOE, | | am writing a letter to my sister now, don’t
1 MIPOUCXOJIAIIEe B MOMEHT peud (s Haua bother me.
KaKoe-TO JICHCTBUE, HO HE 3aKOHYMI er0 | A cetiuac nuuty nucemo cecmpe, He 6eCnoKotl
ere) MeHS3I.
He is writing a new book.
o OH nuwem HO8YIO KHUR2Y.
2 JnutenbHOE AEHCTBHE, COBEPILAOIIEECS B

HAaCTOSIUIUI NEPUOJ BPEMEHU The prices are rising

Lenvt pacmym.

They are having a party next weekend.
OHu ycmpausaiom eeuepunKy 8 ciedyoujue

3armTaHupOBaHHOE, 3apaHee HAMEUCHHOE
8bIxX0OHbIe.

3 JeiicTBre B OnrpKaiiieM OymymieM

0OBIYHO C 00CTOSTEIILCTBOM BPEMEHH e .. ]
( P ) My wife is coming in a minute.

Mos scena npudem uepe3 Murymy.

He3akoH4ueHHOE JeiiCTBHE, TIPOUCXOISAIICE Tom and Ann are talking in a café. Tom

4 B HACTOSIIEE BpeMsi, HO HE 0053aTeTILHO B says:
MOMEHT peuu I’m reading an interesting book at the




moment. I’ll lend it to you when I finish it.
Tom u Anna 6onmarom 6 kaghe. Tom
eosopum: A celuac yumaio oyensb
unmepechyo knuey. A oam ee mebe, kocoa
douumaio.

(Tom HaYan YMTATH KHUTY U €IIE HE JOYUTAI
JI0 KOHIIa — He3aKOH4YeHHOe aericteue. Ho B
JAHHYIO CEKYH/Iy OH HE YHTAET, OH
HaxouTCs B Kade.)

Bess is working in a café until she finds a
better job.
becc pabomaem 6 xaghe, noxa ne natioem
pabomy noaydue.

S) Bpemennas curyanus

He is always giving me flowers!
On sce epems oapum mHe ygemut!

OueieHue
BripaxkeHHEe SMOIIMOHAIBLHOTO OTHOIIICHHS v )

K [[€I7ICTBI/IIO, XapaKTCPHOI'O I JaHHOI'O
6 cyObekTa (pa3apakeHue, yAuBICHUE,
HEJI0OyMEHHeE), BCera co ciioBamu always,
constantly, forever

You are always losing your keys!
Beuno mui mepseutb ceou xarouu!
(pazopaoicenue)

She is always smiling!
Ona 6ce spems ynvibaemcs! (Hedoymenue)

BripaxeHnue sMOIMOHAIEHOTO OTHOILICHUS
7 K HOBEIEHUIO UeI0BEKA B JTaHHOU
CUTyaIuu

You are being cruel.
Tl nocmynaeuwtb dxcecmoko (ceuyac).

Verbs that Are Not Used in Progressive Tenses

['nmaronel, BBIp@XKAIOIIME YYBCTBA, BOCHPUATHS M YMCTBEHHBIC COCTOSIHHS, HE
yIOTPEOIIAIOTCS BO BpeMeHax rpymnmisl COntinuous. DT r1arosbl He MOTYT BBIPaXKaTh JCHCTBHE
WIA COCTOSHHE KakK IPOIIECC, COBEPIIAIOIIMNCS B OINpelesieHHbId MoMeHT. K wyucmy 3Tux
IJIaroJIoB OTHOCSTCSI:

to love — mo0uts

to like — upaBuTHCS

to hate — nenaBunern

to prefer — npeamnountath

to want — xoreTtsh

to wish, to desire — xemath

to need — Hy)X1aThCS B YEM-II.

to see — BUJETH

to hear — cinpimars

to notice — 3ameuarn

to feel — wyBcTBOBaTH

to know — 3naTn

to understand — monuMars

to remember — mnoMHUTE

to forget — 3a0bIBaTH

to think — nymars




to believe — BepuTh

to recognize — y3uaBatb

to seem, to appear — kazarbcs

to mean — uMeTh B BUAY, 3HAUUTH
10 POssess — BiageThb

to consist — cocTosTh

to depend — 3aBuceTsb u ap.

HO!

(mporuecc).

The Past Progressive (Continuous) Tense

I think he is a good person. — 5 gymaro, 4To OH XOpOIIHii YeaoBeK (MHEHHUE, (DaKT).

I’m thinking of buying a new car. — I mogymbiBat0 O MOKYIIKE HOBOW MAIIHMHBI

O6pa3oBaHue W Ciay4dau YyNOTPEeOJICHUS MPOIICANIETO ITUTEIBHOTO (IPOIOKEHHOTO)
BpeMeHu npuBeieHbl B Tabmuie Nel u Tabmmie No2.

Tabmuna Nel — ObpazoBanue Past Progressive

YTBEPJAUTEJIbBHOE | (he, she, it) was asking.
NPEJJIOXKEHUE You (we, they) were asking.
BOITPOCUTEJIBHOE Was | (he, she, it) asking?
NPEJJIOXEHHUE Were you (we, they) asking?
OTPULATEJBHOE I (he, she, it) was not asking.
NPEJJOXEHUE You (we, they) were not asking.

Tabnuua Ne2. — Cirygaun ynorpebnenust Past Progressive

Ne i/

CJIYUYAUM YIIOTPEBJIEHUS

JleiicTBue B pa3BUTUH, HE3aKOHYEHHOE,
IIPOUCXOAUBIIEE B OIPEICICHHBI MOMEHT B
MIPOILIJIOM

JleiicTBre, mNpoOTEKaBlliee B MOMEHT, KOI/a
IPOU30LUIO  Kakoe-mubo Apyroe JAEHCTBHE,
BeIpakeHHOEe B Past Simple (B mpumatounbIx
NPEUIOKCHUSX, OOBIYHO HAYWHAIONIAXCS CO
cioBa When kozoa)

[TapannenbHbie JNEHCTBHST B MPOUUIOM (B
MPHUIATOYHBIX IPEUTOKEHUSIX BpPEMEHH,
00BIYHO HayMHArOIMXCA co cioBa While noxa,
8 Mo 8pemst KaK)

JlelictBue, mnpOTEKaBllee B OrpaHUYEHHBIN
MEepUOT (xorma B NPEIJI0KEHU U
MOAYEPKUBACTCS  JUIMTEIBHOCTh  Ipoliecca),

gacto co caoamu all day long eecw oenw, the
whole month yensiit mecsy u 1. 1.

IHPUMEP

Yesterday at 6 o’clock 1 was
writing a letter.
Buepa 6 6 wacos s nucan nucovmo.

He was reading a book when I
entered the room.

OH yumail KHUz2y, KOZ@CZ A eouwell 6
KomMHamy.

I was watching TV while he was
looking through the newspapers. A
cuompenl meilesusop, 6 mo epems
KAaK OH npocmampuedl cazemal.

I was talking to him from 7 till 8
o’clock last night. 5 pazeosapusan c
HUM 8uepa eeuepom ¢ 7 00 8 uacos.




The Future Progressive (Continuous) Tense

OOpa3oBanue ® cly4ad yrnoTpeOseHus Oyayliero MIUTEILHOTrO (IPOJIOJKEHHOTO)
BpeMeHu npuseneHsl B Tabmuue Nel u Tabmume Ne2.

Ta6muua Nel — O6paszoBanue Future Progressive Tense

YTBEPJAUTEJIbHOE I (we) shall be asking.
MNPEJJOXEHUE You (he, she, it, they) will be asking.
BOITPOCUTEJIBHOE Shall I (we) be asking?
NPEJJOXEHUE Will you (he, she, it, they) be asking?
OTPUIIATEJBHOE I (we) shall not be asking.
NPEJJIOXEHUE You (he, she, it, they) will not be asking.

Tabnuma Ne2. — Cryuan ynotpebsenust Future Progressive Tense

Ne ni/m CJIYUAH YIIOTPEBJIEHUSA IHPUMEP

Tomorrow at 6 o’clock I shall be
writing a letter.

3aempa 6 6 uacos s 6y0y nucamo
RUCbMO.

JlefictBue B pa3BUTUH, HE3aKOHYCHHOE,
1 KOTOpOE OyIEeT MPOUCXOIUTH B OIpPEIACIICHHBIN
MOMEHT B OyayIem.

He will be reading a book when
you come.

On 6yoem uyumamv KHU2y, K020d
Mol npuoells.

JleiicTBue, KOTOpOE OYAET NIUTHCA B MOMEHT,
2 KOTZa  MPOM30HAET  Kakoe-Iubo  Apyroe
neiictBue, BeIpaxkenHoe B Present Simple.

Reading and speaking
Canada’s system of government

Canada is a constitutional monarchy, where the duties of head of State and head of
Government are distinct. Canada’s Parliament consists of three parts: the Queen, represented by
the governor general; the Senate; and the House of Commons.

The Letters Patent Constituting the Office of the Governor General and Commander-in-
Chief of Canada (1947) authorize the governor general of Canada to exercise powers and
responsibilities belonging to the Sovereign, with the advice of members of the Privy Council.
The governor general is non-partisan and apolitical.

The Canadian Constitution Act (1867) places executive power in the Queen. However, in
practice this power is exercised by the prime minister and his ministers. The governor general
acts on the advice of the prime minister and the government, but has the right to advise, to
encourage and to warn. As such, the governor general can offer valued counsel to the head of
Government.

One of the governor general’s most important responsibilities is to ensure that Canada
always has a prime minister and a government in place that has the confidence of Parliament. In
addition, the governor general holds certain reserve powers, which are exercised at his or her
own discretion. The governor general also presides over the swearing-in of the prime minister,
the chief justice of Canada and cabinet ministers. It is the governor general who summons,
prorogues and dissolves Parliament, who delivers the Speech from the Throne, and who gives
Royal Assent to acts of Parliament. The governor general signs official documents and regularly
meets with the prime minister.

The governor general is commander-in-chief of Canada. This role has been expressly
conferred on the governor general as per the Letters Patent Constituting the Office of Governor




General and Commander-in-Chief of Canada (1947). As such, the governor general plays a
major role in recognizing the importance of Canada’s military at home and abroad.
As commander-in-chief, the governor general performs many duties:

. Acts on the recommendation of the prime minister regarding the
appointment of the chief of the Defence Staff;

. Acts on recommendations of the minister of National Defence regarding
the appointment of Royal colonels of Canadian regiments;

. Approves new military badges and insignia;

. Visits Canadian Forces personnel, their families and loved ones, at home
and abroad;

. Presents new colours to Canadian Forces units;

. Awards military honours, such as the Order of Military Merit, Meritorious
Service and Military Valour decorations, and the Peacekeeping and Special Service
medals; and

. Signs commission scrolls.

Upon appointment, the commander-in-chief receives the Canadian Forces decoration and
becomes a colonel of the Governor General’s Foot Guards, the Governor General’s Horse
Guards and the Canadian Grenadier Guards, as well as chancellor and Commander of the Order
of Military Merit.

Sworn in on October 1, 2010, His Excellency the Right Honourable David Johnston is the
28" governor general since Confederation. He began his professional career as an assistant
professor in the Faculty of Law at Queen’s University in 1966, moving to the University of
Toronto’s Faculty of Law in 1968. He became dean of the Faculty of Law at the University of
Western Ontario in 1974. In 1979, he was named principal and vice-chancellor of McGill
University, and in July 1994, he returned to teaching as a full-time professor in the McGill
Faculty of Law. In June 1999, he became the fifth president of the University of Waterloo.

Mr. Johnston has served on many provincial and federal task forces and committees, and
has also served on the boards of a number of public companies. He was president of the
Association of Universities and Colleges of Canada and of the Conférence des recteurs et des
principaux des universités du Québec. He was the founding chair of the National Round Table
on the Environment and the Economy and chaired the federal government’s Information
Highway Advisory Council.

His academic specializations include securities regulation, information technology and
corporate law. Mr. Johnston holds an LL.B. from Queen’s University (1966); an LL.B. from the
University of Cambridge (1965); and an AB from Harvard University (1963). While at Harvard,
he was twice selected for the All-American hockey team and was named to Harvard’s Athletic
Hall of Fame. He was the first non-American to chair Harvard’s Board of Overseers.

He is the author or co-author of 24 books including new editions, holds honorary
doctorates from over 20 universities and is a Companion of the Order of Canada.

He was born in Sudbury, Ontario, and is married to Sharon Johnston. They have five
daughters and 12 grandchildren.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...



The main idea of the text is...
Canadian culture

Canadian music reflects the country’s unique diversity—its strong English and French
heritage, its pre-colonial aboriginal traditions as well as the influence of its immigrant
populations. Although, Canadian music has been heavily influenced by American
music and culture; the close proximity between the two neighbors and the subsequent
migration makes this inevitable, the country has nevertheless consistently produced
musicians of international renown.

Canadian art is a conglomeration of influences from different cultures across the world
as well as its own pre-colonial aboriginal art. Before the advent of the first European
settlers in Canada, indigenous art was primarily a confluence of the aboriginal culture
and music with art itself. In the mid 19th century French Colonial art, largely in the
renaissance period featuring religious depictions was patronized mainly by the Catholic
Church. Some known painters of this period are Pierre Le Ber, Cornelius Krieghoff and
Paul Kane.

A group of landscape painters called the Group of Seven, who came into prominence in
the early 20th century, are debated to be the most influential artists in Canada’s history.
Their art lent to a surge of nationalism in Canada. The original members of the group
were Franklin Carmichael, Lawren Harris, AY Jackson, Frank Johnston, Arthur
Lismer, J.E.H MacDonald, and Frederick Varley. Canadian art achieved a distinct
identity of its own only after the Second World War in 1945 when the government also
played a vital role in the propagation of art. This was also the period when abstract art
came into being in the country.

After the arrival of the Europeans, architecture in Canada was initially influenced by
the Baroque and New England styles and later by the Victorian and Gothic Revival
styles. The Chateau style was used in several public structures, such as the Supreme
Court building. The desire for a unique Canadian style led to a revival of the Neo-
Gothic style during the inter-war period.

After the Second World War glass skyscrapers started dominating Canada’s skyline.
Many Canadian projects of this period were designed by foreigners, who won open
contests. Prominent Modernists such as Ludwig Mies van der Rohe and I.M Pei
designed major works in Canada. At the same time top Canadian architects did much of
their work abroad.

Modern Canadian Literature can be predominantly divided into two categories—English
and French literature, although in recent years immigrant literature from Canada has
also made its mark internationally. The first writers in English were primarily travelers,
explorers, British officers and their wives. The earliest documents were therefore,
simply narratives of journeys and exploration. However, since Canada officially
became a country in 1867 it has been argued that the literature predating this was
colonial.

In the 1960s, an experimental branch of Québécois literature began to develop. In 1967,
the country’s centennial year, the national government decided to increase funding to
publishers which gave further impetus to local literature. Prior to this, Canadian English
literature was seen more as an appendage to British and American Literature.



Booker Prize winning authors from Canada are: Michael Ondaatje, Margaret Atwood
and Yann Martel; while Alice Munro has won the Man Booker International Prize as
well as the Nobel Prize in Literature.

Like its art and literature, Canadian fashion was heavily borrowed and adopted from
French fashion when the first European settlers started arriving in the country.
Similarly, modern Canadian fashion is seen as more non-Canadian with more global
influences. Some of the top fashion houses in Canada include LGFG fashion house,
Greta Constantine, Pink Tartan, Smythe and the top designers include Denis Gagnon
and Jeremy Laing.

Canadian cinema has been largely regional and niche in nature. Notable filmmakers
from English Canada include David Cronenberg, Guy Maddin, Atom Egoyan, Allan
King, and Michael Snow. Notable filmmakers from French Canada include Claude
Jutra, Gilles Carle, Denys Arcand, Jean Beaudin, Robert Lepage, Denis Villeneuve and
Michel Brault.

Predictably, like all its other art forms, Canadian Cinema is intricately linked with the
cinema of its neighbor; the US. Canadian directors who are best known for their
American-produced films include Norman Jewison, Jason Reitman, Paul Haggis and
James Cameron. Canadian actors who achieved success in Hollywood films include
Mary Pickford, Norma Shearer, Donald Sutherland, Jim Carrey and Ryan Gosling.

One of the most famous and dearly beloved of the Canadians in the last 100 years is
Terry Fox, who had his leg amputated due to cancer, and since then he is honored as a
secular saint of modern Canada. He organized a one man marathon across the country
to raise funds for cancer research.

Other famous Canadians include Dr. David Suzuki, scientist activist and media star;
hockey player Wayne Gretzky; Marc Garneau, the first Canadian in outer space; non-
fiction author Pierre Berton, and Nobel Laureate in Medicine for his research in
Diabetes, Dr. Frederick Banting.

The most internationally renowned Canadians hail from the world of cinema and music
and include singers Bryan Adams, Celine Dion, Neil Young, Shania Twain, Justin
Bieber; actors Keanu Reeves, Michael J Fox, William Shatner, Jim Carrey, Ryan
Gosling, Ryan Reynolds, Ellen Page, Donald Sutherland, Pamela Anderson; director
James Cameron and many more.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

The title of the text is...

The text is devoted to...

It consists of...

The first passage deals with...

The second (third, fourth, etc.) passage deals with...

The main idea of the text is...
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AJIIEKTPOHHBIN CIOBaphb.



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
http://www.multilex.ru/online.htm

Tema 15-16 Canada. Ways of Expressing Future. The Perfect Tenses
IIpakTnyeckoe 3axanue 15-16

1. General Information. To Be going to Do Something.
Text: "Learn in Ottawa"

2. Different Ways of Expressing Future.

3. General Information. The Present Perfect Tense.
Text: "Ottawa"

4. The Past Perfect Tense. The Future Perfect Tense.

Ilenv — OCBOEHHME JIEKCHUKO-TPAaMMaTH4YECKOro HamojHeHuss TeM “Learn in Ottawa";
"Ottawa'B paMKax TEKCTOB, BUACO- M ayANOCIOKETOB; T0(POPMHPOBAHNE HABBIKOB ayJUPOBAHHUSA,
YTEHUs1, TOBOPEHUs, IUCbMA B paMKaxX KOMIIETEHTHOCTHOI'O ITOAX0AA.

AKmyanbHocms TEMbl COCTOUT B HEOOXOIUMOCTH (OPMUPOBAHUSA Y CTYJEHTOB
CIIOCOOHOCTH Y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JMAJOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAHHOM fI3BIKE M HCIOJB30BaTh €ro sl yriayOJeHus CBOMX 3HaHUW B 00JacTv
OOIIECTBCHHON JKH3HU, HMCIOIICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHBIM B3aMMOOTHOIICHHSM,
POJICTBEHHBIM CBSI35IM.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemullecmm yacmo.

Ways of Expressing Future

JInst BeIpakeHUs: OyAyIIero ICUCTBHS B AHTJIMHCKOM SI3BIKE HCIIOJIB3YIOTCS Pa3HbIC
spemena, Hanpumep Future Simple, Present Simple, Future Progressive (Continuous), Present
Progressive (Continuous). [leiicTBus, BbIpaK€HHbIC STHMH BPEMEHHBIMH (opMamu, OyayT
pa3HBIMHU I10 XapaKTepy.

1) Future Simple o3mauaer cnonmannoe 6yoywee oeiicmsue , T.e. NEHUCTBHE, O
KOTOPOM TOBOPSIINI 3apaHee He 3HAT:

I don’t think it will rain. — Mue kaxercsi, 10K /1s He OyaeT.

2) Present Simple moxeT ynotpeoasTbes 11l BRIPOKCHHUS:

a) Qukcuposannozo  Oeiicmeéus  (NEHUCTBHUA,  JKECTKO  3aKpPEIUIEHHOro  3a
OIPE/ICTICHHBIM BPEMEHEM PACITUCAHUEM HITH TIPHKA30M):

The bus leaves at 8 tonight. — ABTOOyC OTXOAMT CerojHs BeuepoM B 8 (110 paCIUCAHUIO).

When do you classes start tomorrow? — Korja y Bac 3aBTpa HauWHAIOTCS 3aHATHS?

b) TUISL BRIPQKEHHS COMHEHUS! U HeYB8EPEHHOCTIIL.

What do we do now? — Yro Gyaem aenats?

| hope you do well. — 51 nagetock, ThI cripaBHIITBCS.

3) Future Progressive (Continuous) BeipaskaerT:

a) Oynyliee spemerHoe Ui NpoyeccyaibHoe 0elicmaue:

In June I’ll be reading up for my entrance exams. — B uroHe 51 6yay roTOBHTHCS K
BCTYMHUTEIbHBIM YK3aMEHAM.

b) neiicTBHe, 0 KOTOPOM TOBODSIIHIA 3HACT 3apanee, HO NOGIUSIMb HA KOMOPOE He
Modcem:

I’ll be passing by a chemist’s tomorrow. — fl 0yay mpoxoauTh 3aBTpa MUMO amTeKHU.
(roBOpSAIIHIA HUKaK HE MUHYET alTeKy Mo Opore Tyaa, KyJaa OH COOUPAETCs MONTH)



4) Present Progressive (Continuous) BeipaxkaeT 3aniaHuposanmoe oelicmeue B
OnxkaiiieM Oyayiiem, deticmeaue 0 KOmopom 002080PULUCDH 3ApaHee.
| am meeting him for lunch. — 5 BeTpeuaroch ¢ HuM B 06€1.

To be going to do smth

MBeI ucons3yem going to (do):

1. Korzia roBOpUM O TOM, 4TO MbI COOMpPaeMCs CACaTh B OyIyIIeM:

A.: There’s a film on television tonight. Are you going to watch it? — Ceroaus Beuepom
1o TeneBu3opy ¢pubpM. Tel Oyzaemts (coOupaenibest) CMOTPETh?

B.: No, I’m too tired, I’m_going to have an early night. — Her, s ciaumikom ycran, s
coOMparoCh paHo Jieyb CIaTh.

A.: I’m going to read this book (= I want to.., | intend to...). — 5l cobupatoch mounuTaTh
kHury (= 5 xouy.., Sl HaMepeBarCh...).

B.: 1 was going to meet Helen, but | was late. — 51 cobupaincs BcTpetuts JleHy, HO
Ooro31al.

2. Kora Mbl 3HaeM 0 TOM, YTO JOJDKHO ciyduThesa. OOBIUHO cama CUTYaIMs MMOJICKa3bIBaeT
TOBOPSIIEMY, YTO OH MOXKET OBbITh YBEPEH B 3TOM:

Look at those black clouds. It’s going to rain (the clouds are there now). ITocmoTpu Ha
9TH YepHble obnaka. — Jloxap cobupaercs (Hamuue 00I1aKoB).

Look at the blue sky. It’s going to be a fine day! — ITocmoTpu Ha 310 roy6oe He6o. Bymer
HPEKPACHBIN JIEHb!

The Perfect Tenses

Bpemena rpynmner Perfect ynorpeOnstoTes it BhIpaXeHUs! AEHCTBUM, CBEPIIUBIIUXCS K
OIpeICIICHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIIEM, TPOIIeAieM U OyayiieM. MOMEHT MOXeT ObITh YKa3aH
nocpeacTBOM Hapeumii just (tombko uro), already (yxe), yet (eme), ever (koraa-HuOYb),
never (aukorma), lately (vemasHo / B mocieaHee Bpemsi), 6o npeoros for (B Teuenue), since
(c / ¢ Tex mop, kak), by (x), before (no / mpexne, yem); cnoBocoueranuii this week (Ha 3Toit
uenene), this month (B atom mecsie), this year (8 atom roay) (the Present Perfect), nu6o
obo3naueH apyrum aericteueM (the Past Perfect u the Future Perfect).

| have just written the letter.
A moavko umo Hanucail nucbMmo.

| had already written the letter when my brother came (by the time of his arrival, by 5
o’clock yesterday).

A yoce nanucan nucbmo, kKozoa npuuien bpam (KO 6pemeHu e20 npue3od, K Suacam
seuepa).

| shall have written the letter before my brother comes (by 5 o ’clock tomorrow).
A Hanuwty nucomo npesicoe, wem npudem Mo 6pam (K namu 4acam 3a8mpa,.

The Present Perfect Tense
B Tabmuue Nel npuBeneHsl npuMepbl 00pa3OBaHMS yTBEPAUTEIBHOM,
OTPULIATEIBHON U BOMIPOCUTENBHOM (hOPM HACTOSLIETO COBEPILIEHHOIO BPEMEHHU.

Tabauma Nel —The Present Perfect Tense

AFFIRMATIVE | NEGATIVE | INTERROGATIVE




| have worked | | have | not | worked | Have | worked?
He has worked | He has | not | worked | Has He worked?
She has worked | She |has |not |worked | Has She worked?
It has worked | It has | not | worked | Has It worked?
We have worked | We | have | not | worked | Have We worked?
You have worked | You | have | not | worked | Have You worked?
They have worked | They | have | not | worked | Have They worked?

The Present Perfect écecoa ceszano ¢ nacmoswum epemenem:
Present Perfect = Past + Present
1. O6o3HauaeT 3aBepIIeHHOE ICHCTBUE, CBSI3aHHOE C HACTOSIIINM:

| am a little frightened for | have lost my way.
A nemuozco ucnyean, nonomy 4mo nomepi:ii ()opoey.

He has recovered from his illness (he is better now).
On onpasusics om 6onesnu (emy yace ayuuie).

B nanHoM ciydae BakeH pe3ysbTaT B HACTOSILEM: BpeMs, KOTAa AEUCTBUE UMETIO MECTO
HE BAXKHO.

I have seen this film (I can discuss it with you now).
A suden smom unom (menepwv s mo2y e2o 06¢cyoums).

Bomnpocsr B the Present Perfect aukorna ve Haunnarotcs ¢ when:

When did you see this film?
Koeoa mer suden smom gpunvm?

2. The Present Perfect yacto ucrnons3yercsi ¢ HApEUUIAMH:
a) ever, never, just, already, yet, of late / lately / recently:

| have never seen him.
A Huxoz0a e2o He guoei.

| have not spoken to her yet.
A ¢ neti ewe ne 2cogopun.

I've just tidied up the kitchen.
A monvko umo ybpan Ha KyxHe.

HeO6XO,Z[I/IMO INIOMHUTBb, YTO HAAHHBIC HApPCUUA 3aHUMAKOT «HCTUIIUYHOC» MCECTO B
CTPYKTYpPC HNPCMIOKCHHA: OHH JOJIKHBI OBITH PACIIOIIOKCHBI MEXKAY BCIIOMOTI'aTCJIbBHBIM H
CMBICJIOBBIM TIJIarojiaMu, a HE B KOHIIC MPCAJIOKCHUA, KaK OOBIUHBIE 0OCTOSTEILCTBA BpPCMCHHU.

b)c obOcrostenbcTBamu Bpemenu this morning / evening, today, this week, this
year(kora JaHHbIe TIEPHOIBI BPEMEHH €Ille HE HCTEKIM B MOMEHT Peun):

Has Ann had a holiday this year?
YV Anu 6vin omnyck ¢ smom 2o0y?




Have you seen him today?
Tt 6uoen eco cecoous?

¢) ¢ mpemoramu for, since:

| have known her for two years.
A 3naio ee 06a 2o0a.

He has not seen his friends since last September.
OH He suden ceoux opysell ¢ nPouLL020 CeHmsiops.

I haven’t seen him since he left for Moscow.
A ne 6uden e2o ¢ mex nop, kak o yexan 8 Mockey.

d) ¢ Beipaxxenuem: This (it) is the first time:

This is the first time he has driven a car.
OH enepavie 3a pynrem asmomoouis.

The Present Perfect ne ucnonvsyemcsa 6 npeonoscenusnx tana:

Ymo Buel ckazanu?
What did you say?

A ne caviuan eaue2o eonpoca.
| did not hear your question.

A 3a6v1n.
| forgot.

Tenepw s nowsn.
Now I understand.

I'0e Bvl kynunu smy knuzy?

Where did you buy the book?

e) The Present Perfect Tense gacto ucmosb3yeTcs B HOBOCTSX, ra3eTax, MUCbMax, peyb B

KOTOPBIX UICT O CUTYyallUdX, UMCIOIIHUX CBA3b C HACTOALIUM.

A newspaper report: Interest rates rose again today and the price of gold has fallen by
$10 an ounce. Industrial leaders have complained that high interest rates will make borrowing

expensive for industry.

A letter: We've just arrived in Hong Kong, and though we haven’t had time to see much

vet, were sure we re going to enjoy ourselves.

The Past Perfect Tense

B Tabnune Nel mpuBeneHsl npuMepbl 00pa3oBaHMs YTBEPAUTEIbHON, OTPULIATEIBHON U

BOHpOCHTCJ‘ILHOﬁ (I)OpM npomenmero COBepI_LIeHHOI‘O BpeMCHI/I.
Ta6muma Nel — The Past Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE

INTERROGATIVE

| had arrived | had not arrived

Had | arrived?




1'd arrived | ! hadn’t arrived

The Past Perfect Tense o6o3Ha4aer AelcTBHUE, 3aBEPIICHHOE K OMPEAECICHHOMY MOMEHTY
BPEMCHH B MPOIILIOM.

He had finished his work when | called him.
OH yoice 3aKOHYUTL C8010 pabomy, K020d si emy NO360HUL.

He had finished his work by 5 o ‘clock yesterday.
On 3aK0oHYUL CE010 pa6omy K niamu dacam eevepa e4depda.

When we came to the station the train had already gone.
Kozcoa mvit npuwinu na eoxzan, noeso yce yuei.

The Past Perfect He ucnosib3yercst it 0003HAYESHHUS TTOCIEIOBATEILHOCTH ACHCTBHIA. B
3TOM ciydae ucnonb3yercst Past Simple:

He got up, went to the bathroom, had breakfast and left for work.
On 6cman, cxo0un 8 6aHHYI0, NO3ABMPAKAIL U YUlel Ha padomy.

The Past Simple ucnone3yercs ¢ corosamu after, before, when, ecnu momkna ObITH
BBIPAJKEHA MTOCJIEI0BATEIBHOCTD JEHCTBUN:

He had a short rest before he went on with his work.
OH HeMH020 OMOOXHYl neped mem, KaK 6HO08b NPOOOIANCUIL CBOIO pAOOM).

When | wrote the letter, | posted it.
Kocoa s nanucan nucemo, s omnpaesul eco.

CpaBHure:

The patient died when the doctor arrived.

Ilayuenm ymep, xoeoa npuexan épay. (MAIMEHT yMEep B TOT MOMEHT, KOTJ/ia MpHUeXal
Bpay MJIU cpa3y Mocie ero NpuobITHS)

The patient had died when the doctor arrived.
Iayuenm yorce ymep, kozoa npuexan gpay (K MOMEHTY €ro MpUOBITHS MallueHT ObUI yKe
MEPTB).

Tabmuna 2. — Ucnons3zoBanue the Past Perfect ¢ corozamu
Hardly
Scarcely
Nearly
Barely

+ Past Perfect... when + Past Simple...

No sooner + Past Perfect... than + Past Simple ...

He had hardly done it when they came. (Hardly had he done it when they came).
He ycnen O”H 3aKORYUmbs 3no, KaK OHU npuexaiu.

No sooner they had arrived than it started to rain. (No sooner had they arrived than it

started to rain).
He ycnenu onu npuexamo, kax nowien 004cob.



The Future Perfect Tense

B Ta6mune Ne3 mpuBeaeHbI TpUMEphl 00pa30BaHUs YTBEPAUTEIBHOM, OTPUIIATEIIBHON 1
BONPOCUTENILHON (hopM OyTyIIero COBEpIIEHHOTO BPEMEHHU.

Ta6muma Ne3 — The Future Perfect Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE

| shall/w | hav | arriv | | shall/w | hav | no | arriv | Shall/ | hav | arrive

He [ill e ed He [ill e t |ed Will he |e d?

She | will hav | arriv | She | will hav | no | arriv | Will she | hav | arrive

It will e ed It will e t |ed Will it |e d?

We | will hav | arriv | We | will hav | no | arriv | Will we | hav | arrive

Yo |shalliw |e ed Yo |shalllw | e t |ed Shall/ yo |e d?

u ill hav | arriv | u ill hav | no | arriv | Will u hav | arrive

The | will e ed The | will e t |ed Will the | e d?

y will hav | arriv |y will hav | no | arriv | Will y | hav | arrive
e ed e t |ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t |ed e d?
hav | arriv hav | no | arriv hav | arrive
e ed e t |ed e d?

The Future Perfect obo3nauaer Oeticmsue, 3asepuiennoe K OnpeoeieHHOMy MOMEHMY
8pemeHU 8 OyOyuem:.

He will have finished his work when | call him.
OH y:)fce 3AKOHYUMb CB0H0 pa60my, KOZOCZ A NO36OHKO emy.

| will have retired by the year 2020.
K 2020 200y 5 yarce 6vitidy na nencuio.

Future Perfect Tense wacto ymotpebasiercs ¢ npemiaoramu by, not... till, until + nepuoo
8peMmeHuU, a TAKXKe C TIIarojaMu, KOTOpbIe YKa3bIBalOT Ha 3aBepiiueHue aeicteus: build, complete,
finishu T.1. u rmaromnos expect, believe, hope, suppose:

| expect you will have changed your mind by tomorrow.
H(laeiOCb, 00 3aempa nbl USMEHUULb C80€ peUuleHUe.

Reading and speaking
Learn in Ottawa

As a Global Learning Centre, Ottawa is an enviable city in which to pursue academic
studies or professional development in both English and French. The region’s six universities
and colleges, plus numerous technology institutes and professional schools create a highly
integrated and flexible education and training delivery system. In addition, a number of world-
class events are hosted in Ottawa to support specialized and advanced learning.

Ottawa’s philosophy is that knowledge is the key to maintaining high standards of living
and sustaining a competitive edge in today’s world markets. The city’s emphasis on learning is
reinforced by a dynamic business and technology sector that works in partnership with our
educational institutions through various agencies, foundations and undertakings to ensure that
the system meets the needs of industry through creative and timely programs that are focused on
both today's needs, and those of the future.




For children in grades kindergarten to grade 12, Ottawa offers a rich array of public and
private schools. While there is ample opportunity to learn in English, French, French immersion
and English as a second language, Ottawa also offers learning in a host of different cultures,
languages and religions, reflecting our diverse multicultural community.

Ottawa has a number of academic and industrial research networks. Driven by a world-
class standard of excellence championed by institutions such as the National Research Council
(NRC) and the Communications Research Centre (CRC), these networks include institutes and
programs such as the National Capital Institute of Telecommunications (NCIT), Ottawa Centre
for Research and Innovation (OCRI), and the Ottawa Life Sciences Council (OLSC). Both
Carleton University and the University of Ottawa also support advanced research activities.

Ottawa's educational network includes a number of organizations that specialize in
professional development and skills upgrading. Some of these include:

. The University of Ottawa’s Executive MBA Program

. The University of Ottawa’s Standard MBA Program is designed for
candidates in the early stages of their professional careers

. Carleton University's Sprott School of Business offers dozens of high-
quality professional development programs

. Forum for International Trade Training offers specialized training to
businesses who want to increase their export capabilities

. Vitesse Re-skilling Canada Inc. was created by the National Research

Council, University of Ottawa and Carleton University to provide new software-

engineering skills tailored to meet the requirements of industry and the special needs of

under-employed or unemployed professionals.

Ottawa is also home to the offices of hundreds of professional associations, many of
whom offer specific training for their members.

Ottawa offers a wealth of private post-secondary schools which support a variety of
curricula. These include professional development, vocational training, adult literacy, new
language training, specialized career studies, reskilling in preparation for career transitions,
continuing education, and more.

Ottawa also offers a wide variety of other private learning institutions for your
elementary or secondary school students. These include Montessori and Waldorf Schools, as
well as a host of schools dedicated to specific religious and cultural groups.

In 1966, OMS Montessori began offering Montessori education to a small number of
children between 3 and 6 years of age under the name Ottawa Montessori School. Twenty years
later they purchased two buildings in Alta Vista and added a ‘link’ to make it one school. In
2003 they offered a Junior High Program for grades 7 and 8 and by 2009, a High School became
a strategic goal. In 2012 that goal was implemented and they now offer High School at The
Element. OMS Montessori is a not-for-profit private school offering an authentic Montessori
education in the nation’s capital. At OMS Montessori, they have a rich community of students
with diverse abilities, interests, cultures and needs. The curriculum they offer is internationally
recognized and implemented in schools across Canada, the United States and throughout the
world. They are licensed under the Day Nurseries Act, listed as a private school on the Ministry
of Education’s website. The Element has the authority to grant credits toward the Ontario
Secondary School Diploma (OSSD). Of over thirty self-proclaimed Montessori schools in
Ottawa, OMS Montessori is one of only three CCMA accredited schools, and is recognized as a
leading Montessori school in Canada.

As part of Ontario’s excellent education system, Ottawa’s public schools provide high
standards of learning in both official languages.

. Ottawa-Carleton District School Board
o Ottawa-Carleton Catholic School Board
. Conseil des écoles Catholiques de langue frangaise du Centre-Est (in

French)


http://www.nrc-cnrc.gc.ca/main_e.html
http://www.crc.ca/en/html/crc/home/home
http://www.ncit.ca/
http://www.ocri.ca/
http://www.ocri.ca/
http://www.olsc.ca/
http://www.carleton.ca/
http://www.uottawa.ca/welcome.html
http://www.telfer.uottawa.ca/mba
http://www.mba.uottawa.ca/welcome.asp
http://sprott.carleton.ca/ppd
http://www.fitt.ca/
http://www.vitesse.ca/
http://canada411.yellowpages.ca/searchBusiness.do?action=homeSearch&len=25&business=association&city=ottawa&provinceId=ON&submit=Start+Search
http://elementhighschool.com/
http://elementhighschool.com/
http://www.ocdsb.ca/
http://www.occdsb.on.ca/
http://www.ceclf.edu.on.ca/ceclfce/index.htm

. Conseil des écoles publiques de I'Est de I'Ontario (in French)

The Ottawa-Carleton District School Board is the largest school board in Ottawa and
offers students and parents a world of choice for education, growth, and achievement. 147
schools offer a wide range of programs to promote learning excellence and meet the individual
needs of students, parents, and the community at large. All schools are teaching communities
where the principals, vice-principals, teachers, and support staff nurture and challenge students
to achieve their best in academics, the arts, athletics, and technology. They are dedicated to
providing a welcoming environment to parents, students, and staff in all schools. Cultural
diversity is an important part of the community and is contributing to the growth and vibrancy of
Ottawa.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e Itconsists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Ottawa

Ottawa lies in northeast North America, in the Province of Ontario, Canada. It is bordered by the
Ottawa River to the north, while the historic Rideau River and Rideau Canal meander north to
south through the city. Directly across the Ottawa River are the City of Gatineau and the
picturesque Outaouais region in the Province of Québec. Ottawa can be found at Latitude 45° 22'
N and Longitude 75° 43' W, and it is 114 metres (374 feet) above sea level. It is a picturesque
city with beautiful waterways, historic architecture, and an abundance of parklands and open
spaces.

Ottawa is easily accessible by air, rail or road. The Airport operates on a 24-hour basis, and
offers a number of daily scheduled non-stop flights to cities in Canada, U.S. and Europe. The
airport recently unveiled its new terminal, which includes its own U.S. Customs and Immigration
pre-clearance facility. Two small airports complement the Ottawa region’s air capacity. The
Carp Airport has evolved into a commuter airport, conveniently located close to many of the
high-technology industries in the west part of the region. The Gatineau-Ottawa Executive
Airport serves the Outaouais region and other areas of Québec.

Ottawa’s VIA Rail terminal is centrally located, and you can visit their website to book your
travel to Ottawa. The City’s bus terminal is close to downtown, and is served by both
Greyhound Canada serving western and central Canada with links to the U.S., and VVoyageur
Colonial, serving western Québec and Eastern Ontario. For directions by road, please visit
MapQuest.ca and search on Ottawa, ON.

Ottawa is Canada’s fourth largest city with over 900,000 residents. The size of the Ottawa region
is 2,796 square kilometres (1,800 square miles), with over 90% of its area being in a country


http://www.cepeo.on.ca/

setting. While it is large enough to support the finest amenities, such as world-class
entertainment venues and shopping districts, Ottawa retains the warmth and charm of a quaint
European city.

Ottawa’s four seasons provide an exhilarating canvas of colour, beauty, and recreational activity.
Spring, summer, fall and winter are welcomed, and the changing seasons are an integral part of
living in our city. Temperatures can range from 33° C (91° F) in summer to —40° C (-40° F) in
winter, with average summer temperatures around 20°C (68° F) and average winter temperatures
around —10° C (14° F). In summer, it is hot enough for residents to seek the nearest lake or
swimming pool to cool off, while in winter, warm clothing is required. Both spring and fall are
cool, and residents usually wear a sweater or light jacket. While cycling, swimming, tennis, golf
and whitewater rafting are favoured activities in summer, winter’s white beauty offers its own
recreational opportunities for skiing, snowboarding, skating, tobogganing and snowmobiling.

Ottawa is a “Bright City”. It is one of the world’s safest and most beautiful communities in
which to live, work, learn, play, and raise a family. The city prides itself on its quality of life. It
Is home to a wide range of age groups from families with children to adult professionals to
university students and senior citizens. As a G8 capital city, Ottawa is Canada’s showcase city to
the world. It is endowed with a number of national museums and performing arts institutions, as
well as a rich local cultural and heritage fabric. The city is graced with a civic design that places
high priority on green spaces, parklands and trails, making Ottawa a bright and beautiful
landscape for all to enjoy.

The city's academic foundations -- from its strong public school system to universities, colleges
and R&D centres of excellence -- contribute to Ottawa having the highest educated workforce in
Canada. A bright workforce is a key foundation for a smart city and business success.

Ottawa offers a wealth of choices in employment opportunities, from the federal government to
the high technology and life sciences sectors, to professional services and the tourism and
convention industry. Ottawa offers a bright future for all.

The City of Ottawa’s municipal government is centralized under the auspices of an elected
Mayor and Councillors representing 21 Wards. The Ottawa region has three basic types of
economic market sectors: export companies serving markets all around the world; regionally
focused companies serving Ottawa residents, and businesses; and our rural economy.

Ottawa is a global technology and business centre as well as a world class tourism and
convention destination. More than 1500 companies are involved in key growth sectors such as
telecommunications, software, photonics, semiconductors, defence and security, life sciences,
tourism, wireless technologies, film and video, multimedia, professional services and contact
centres. The region also benefits from the entry of new seed industry sectors such as
biophotonics, environmental technologies, electronic pay systems, and micro electromechanical
systems (MEMS).

Ottawa is home to dozens of federal government organizations, as well as scores of foreign
embassies who provide trade links to their own domestic businesses. On the regional front,
Ottawa benefits from a rich array of retail, hospitality and service companies. Ottawa is also the
agricultural capital and economic centre of Eastern Ontario.



In Ottawa, there are exciting things to see and do all through the year. The region’s extensive
activities calendar offers a wide array of business, leisure and cultural activities that will delight
all the members of your party.

Make a short summary of the text. Do it according to the following format.

e The title of the text is...

e The text is devoted to...

e It consists of...

e The first passage deals with...

e The second (third, fourth, etc.) passage deals with...
e The main idea of the text is...

Cnucok Jureparypsbl

OcHosnas aumepamypa:

1.Arabeksn, 1. I1.<BR>&nbsp;&nbsp;&nbsp; AHraumiickuii s3Ik A OakaaaBpoB :
yueb. mocobue / M.II. ArabGeksH. - 2-e u3n. - PocroB w/ll : ®enumkc, 2018. - 379 c. : nn. -
(Beiciiee oopazoBanue). - [Ipui.: ¢. 362-379. - ISBN 978-5-222-30783-0

2. OcHOBBI TIEpeBO/Ia, aHHOTUPOBAaHUS MU pedepHpOBaHUS HAYIHO-TEXHUYECKOTO
Tekcta OnekTpoHHbll pecypc / Yurupun E. A., Yurupuna T. HO., KoBanesckas . A.,
Kozsipenko E. B. - Boponex : BI'VUT, 2019. - 154 c. - VYTBepXKAeHO peNaKIMOHHO-
U3JIaTEIbCKHUM COBETOM YHHBEpPCUTETA B KauecTBe yueOHoro nmocodus. - ISBN 978-5-00032-437-
0, PK3eMIIIPOB HEOTPAHUUEHO
Hononnumenvnas numepamypa
1.Tomuupmckuit, F0.b. BenukoOpuranums: mocobue 1o  cTpaHoBeneHuto: [12+] /
10.b. 'omuupiHCckuil. — 2-e u3g., ucnp. — Cankr-Iletepoypr: KAPO, 2019. — 480 c.: un. —
(AHrIUHCKUM ~ A3BIK AN IIKOJIBHUKOB). — Pexum gocTynma: 1o  MOANHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-1350-9. — TekcT: 31eKTpOHHBII.
2.T'omumprackuid, FO.B. Coenunennsie [lltaTel AMepuku: mocoOue 1o crpaHoBeneHuro: [12+] /
1O.b. T'omuupiackuil. — Cankr-IlerepOypr: KAPO, 2019. — 448 c.: un. — (CtpaHoBeneHue). —
Pexum JIOCTyma: o MIOJITUCKE. -
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771 (nata oopamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0137-7. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIH.
3.Kauanosa, K.H. Ilpaktuueckas rpammaTvka aHIJIMHCKOTO $3bIKa C YHPAKHEHUSIMH U
kimrouamu: yueObnuk: [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu. — Canxr-Ilerepoypr: KAPO,
2018. — 608 c. — Pexum JOCTYyTIA: no MOAMHUCKE. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452 (nata obpamenus: 12.04.2021). —
ISBN 978-5-9925-0716-4. — TekcT: eKTPOHHBIIA.
4 Murphy, R. Essential Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
elementary students of English: without answers / Raymond Murphy. - 3 edition. - Cambridge:
Cambridge University Press, 2013. - 275 p.: il. - ISBN 978-0-521-67581-9, sk3emmisipos 92
Memoouueckas aumepamypa:
1. Meronnyeckue  yKa3aHUs 1O BBINOJHEHUIO TMPAKTUYECKUX paboT 1o

muciurinae «Maoctpanubiit s3bik» / Coct. O.51. MBanoBa.

2. MeTtoanueckue peKOMEeHJAllMK 110 OPTaHU3aIMKU CaMOCTOSTENbHOM paboThl 00yJarOLINXCs
IpU MOATOTOBKE K 3aHATHSAM MO HampasieHusM nofarotoBku: 09.03.02 MudopmanuonHsie
cucremMbl u TtexHonmoruu, 13.03.02 DnexrposHepretka u snekTporexHuka, 18.03.01



https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610771
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

Xumuyeckas: Texnonorus 15.03.02 TexHonmoruveckre MamuHbl U 000pynoBanue, 15.03.04
ABTOMAaTH3aIdsg TEXHOJOTHYECKUX MPOIeccoB U Tpou3BoaAcTB, 15.04.04 ABromaruzarus
TEXHOJIOTHYECKHX TIPOIECCOB W Tpou3BoAcTB (Marucrparypa), 18.03.02 Duepro- wu
pecypcocOeperaroniyie  Mpouecchl B XUMHUYECKOW  TEXHOJOTMHM, HEPTEeXUMUU U
ouorexHonoruu / coct.: M.B. JlomxkukoBa, A.A. EBnokumos, E.H. ITaBnenko, A.W. Konnaes,
A.B. ITamkoscku, T.C. UepenTHUYEHKO.
Humepnem-pecypcoi:
1.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml - pecypcol u matepuanst BBC
2.http://www.native _english.ru — Marepuanbl [isi U3y4arONIMX AHTJIMHCKUE SI3BIK: CTAThH,
TECTbI, UTPbL, UAUOMBI, TOCIOBHIIbI, IPOTPAMMBbI, ayJTUOKHUTHU, (GUIbMBI.
3.http://www.english.language.ru/index.html  — TectupoBanue ownaiin. becrnarHbie
MHTEPAKTUBHbBIC YPOKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.
4.http://www.englishonline.co.uk - English Online — pecypcbl i U3ydeHHs aHTIUICKOTO
A3bIKa
5.http://www.multilex.ru/online.htm — «MynbTHIEKC» — aHTTIO-PYCCKHUI U PyCCKO-aHTJIMHCKHIA
3IEKTPOHHBIN CIIOBAPb.
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http://www.native_english.ru/
http://www.english.language.ru/index.html
http://www.englishonline.co.uk/
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Tema 17-18. Canada. The Perfect Progressive Tenses. The Passive Voice
IIpakTnyeckoe 3axanue 17-18

1. General Information. The Present Perfect Continuous Tense.

Text: "The Northern Territories of Canada”

2. The Past Perfect Continuous Tense. The Future Perfect Continuous Tense.

3. General Information.

Text: "Niagara Falls"

4. How to Translate Sentences in Passive Voice.

Ilenv — oCBOCHHE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOro HamoiHeHus TeM "The Northern Territories of
Canada"; "Niagara Falls" B pamkax TEKCTOB, BUI€O- U ayIMOCIOKETOB; 10()OPMUPOBAaHUE HABBIKOB
ayJAMpOBaHUsl, YTCHUS, TOBOPEHUS, IMCbMA B paMKaxX KOMIIETEHTHOCTHOIO ITOJIX0/a.

AKmyanbHocmb TEMBl COCTOMT B HEOOXOIUMOCTH (OPMUPOBAHUS Y CTYJCHTOB
CIIOCOOHOCTH y4YacTBOBaTh B HEMOCPEICTBEHHOM JAMANOre KYJIbTYP, COBEpIICHCTBOBATHCS B
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE M HCIOJB30BAaTh €ro JUisl yrayOneHus CBOMX 3HAHUW B 00JacTH
OOIIECTBCHHON JKW3HW, HMCIONICH OTHOIICHHE K CEMbE, CEMCHHEIM B3aMMOOTHOIICHUSM,
POICTBEHHBIM CBSI35M.

@opmupyemoie komnemenyuu: YK-4.

Teopemuqecmm yacmo.

The Perfect Progressive Tenses

Bpemena tpynmer Perfect Progressive ynotpeGnsioTcss Ui BbIpaKCHHS JICHCTBHI,
HAYaBIIMXCS B MPOIUIOM M MPOJOJIKAIOUIMXCS 10 HACTOSIIETO, MPOIIEANICro JH00 OyayIero
MOMEHTA peuu, BKJIroUas ero. [lepuoa BpeMeHH, B T€UEHHE KOTOPOTO MPOUCXOJUIIO JCHCTBHE,
MOXeT ObITh 0003HaueH ¢ momoinbsio Bhipakenuit Tuma all my life (Bcro moro xwu3Hb), these
(those) two weeks (atu (te) ae uenenu), all this (that) year (Bech ator (TOT) TOI), NPedrocamu
for (B Teuenue)u since (¢ / ¢ Tex mop, kak). Hampumep:

She has been writing the letter for two hours already.
Ona nuuwem nucomo yorce 0sa yaca.

She had been writing the letter for two hours by the time he came.
K momy 6pemerHu, KaK OH npuiwies, OoHa nucaia nucbmo 6 medeHue ()eyx 4acoe.

She will have been writing the letter for two hours by the time he comes.

Ona 6ydem nucamov NUCbMO YdHce 08a 4aca K MOMY 8peMenU, Ko20d OH npuoem.

Tak xe kak u B rpynne Progressive, B Perfect Progressive ymorpeOstoTcsi TOJIBKO
JUHAMUYHbIe r1aroibl. OHM 0003HAYAIOT HE3aKOHYEHHOE JICHCTBHE U MEePEBOIATCS IIarojaMu
HECOBEPIICHHOTO BH/IA.

The Present Perfect Progressive Tense

B Tabnune Nel mpuBeaeHsl npuMepsl 00pa3oBaHUs YTBEPAUTENbHOM, OTpUIIATENIbHON 1
BOIIPOCUTENILHON (POPM HACTOSIIETO 3aBEPIICHHOTO IJTUTEIHHOIO BPEMEHH.
Tat6mua Nel — The Present Perfect Continuous Tense

AFFIRMATIVE NEGATIVE INTERROGATIVE
I hav | bee | paintin | | hav | no | bee | paintin | Hav || bee | paintin
He |e n g He |e t n g e he |n g
She | has | bee | paintin | She | has | no | bee | paintin | Has |she | bee | paintin




It has | n g It has |t n g Has | it n g
We | has | bee |paintin | We |has | no | bee |paintin | Has |we | bee | paintin
You | hav | n g You | hav |t n g Hav |you | n g
The |e bee | paintin | The |e no | bee | paintin |e the | bee | paintin
y hav | n g y hav |t n g Hav |y n g
e bee | paintin e no | bee | paintin |e bee | paintin
hav | n g hav |t n g Hav n g
e bee | paintin e no | bee | paintin |e bee | paintin
n g t |n g n g
bee | paintin no | bee | paintin bee | paintin
n g t |n g n g

Yuorpeoaenue The Present Perfect Progressive Tense

a) The Present Perfect Progressive Tense o0o3HauaeT aeicTBHE, KOTOPOE HAYAIOCh B
[MpouuIoM, MpoAdOJIKACTCA B ,Z[aHHBIﬁ MOMCHT U 6y,£[eT UINTBCA CIIC HCKOTOPOC BPCM. OO0ObIYHO
Ucroiipb3yercs ¢ mpemioramu Since, for. Kak mpaBuio, Takue MpeyioKEeHUs MEePEeBOIATCS Ha
pYCCKI/Iﬁ A3BIK HACTOAIINM BPECMCHCM:

| have been looking for your dress for the last 10 minutes.
Ilocneonue 10 munym s uwy meoe niamoe.

Ever since | saw you last | have been thinking and thinking.
C mex nop, kax s mebs ysuoein, s 6ce Oymaio u Oymaio.

b) The Present Perfect Progressive Tense takxe MOKeT 0003HAYaTh JEHCTBHE, KOTOPOE
HEJaBHO IPOMCXOJMIO, HO B HACTOSIIEE BPEMs HE MPOJOJDKAeTCs. Takue MpPEeUIOKCHUS Ha
PYCCKHiA A3BIK TIEPEBOJSTCS B IPOIIEAIIEM BPEMEHH:

Your eyes are red. You have been crying.
Y mebs kpacnvie enaza. Tol niakana.

[Ipumeuanue. ['marossl, KOTOpbIE HE MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAHBI MPU 00pa3oBaHUU (HOPM
Progressive, tax:xe He MOTYT OBITh HCIOJIB30BaHbI IpH 00pa3zoBanuu Gopm Perfect Progressive.
B no00HbIX citydasx ucnonb3yrores hopmbl Perfect:

| have known him since last year.
A 3naro ez2o ¢ npownoco 2ooa.

c) ®opmer Present Perfect Progressive Tense 4acTo HMCHOJB3YIOTCS, YTOOBI MMOKA3aTh,
HACKOJIBKO 9aCTO IMOBTOPACTCA HeﬁCTBHe (‘{aCTO C HCTaTUBHBIM OTTCHKOM 3HaLIeHI/I}I), a TaKK€ B
*)anobax:

Jim has been phoning Jenny every night for the past week.
Bcio nedento [icum 360nun J[picennu kasxicowlii eeyep.

This room stinks. Someone’s been smoking in here.
B xomname gonsiem. Kmo-mo Kypun 30eco.

The Passive VVoice

I'maros B cTpagaTenbHOM 3ajiore BhIpaXkaeT AeUCTBUE, KOTOPOE HANpaBJICHO Ha MPeIMeT
WM JIMOO, BBIPAXKCHHOC IIOJJICKaAIlIUM, (]IOM opoaacTCia, MarasmH OTKPBIBAC€TCsA, CTaTbA
NIEPEBENICHA U T. [1.).




CmpadamenvHolii  (nACCUBHbIU) 3a7102

(The Passive \oice) mpencraBiseT coOoi

CIIOXHYIO aHATUTHYCCKYIO (hopMy, KoTopas oOpasyeTcs MPH IMOMOIIH BCIIOMOTATEIbHOTO
rmarosa t0 De B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHHM, JHIIE W YHCIAE M IPUYACTHS IPOIIEIIIETO
BpPEMEHHU CMBICIIOBOTO riaroja (to be + Participle 11).

The work will be done in time.
Paboma 6yoem coenana 6oepems.

The letters are being answered now.
Ha nucema cetivac omeeuaiom.

The table had been laid by 8 p. m.
Cmon Hakpviiu k 8 euepa.

B nepBom mpumepe ckazyemoe crout B the Future Simple Passive u obpa3syercs ot the
Future Simple rimaromna to be B 3-em nuie enuncteennoro uuciaa (will be) + Participle 11, t.e.
TpeThs opma cmbiciaoBoro riarona to do (done). Bo Bropom mpumepe dopma the Present
Progressive Passive obpasyercs ot the Present Progressive riaromna to be Bo MHOKECTBEHHOM
qucie (are being) + Participle 1l cmbicnoBoro rmarona to answer (answered). B tperbem
npumepe ¢dopma the Past Perfect Passive o6pasyercs ot the Past Perfect rnarona to be (had

been) + Participle Il rnarouna to lay (laid).

B CUIly CHeI_II/I(bI/IKI/I CBOCTI'0 3HA4YCHUA CTpaI[aTeJ'ILHLII‘/'I 3ajaor yrIOTpe6J'I$IeTC$I TOJIBKO C

MNEPCXOAHBIMHU TJIaroJiaMu.

BompocurensHas ¢opma B cTpajarenbHOM 3ajore oOpa3yeTcs MyTeM I[epeHoca
(mepBoro) BCIOMOTaTENbHOIO IJIarojia Ha MECTO IHepel mnoaiexamuM. B crnenuanbHbIX
BOIIPOCAX BCIIOMOTAaTENbHBIH IJ1aroy CTaBUTCS MOCJIE BOIIPOCUTEIHHOTO CIIOBA.

Is the house being built now?
Jlom cmpoumcs menepv?

Who was the novel written by?
Kem 6vin nanucan poman?

OtpunarenbHas popma oOpa3yeTcs pH MOMOIIM YacTULbI NOt, KOTOpasi CTABUTCS MOCTIe
(mepBOro) BCIOMOraTelIbHOI'O TJIaroja, HalpuMep:

The article will not be written tomorrow.
Cmamus e 6yoem Hanucana 3a6mpa.

The work has not been finished yet.
Paboma ewe nesaxonuena.

VYnorpebienue BpeMeH B

CTpaaaTCIIbHOM

3aJiore COOTBCTCTBYCT  IIpaBUJIaM

ynoTpeOeHus] COOTBETCTBYIOLINX BPEMEH B IEHCTBUTENBHOM 3aiore. CpaBHUTE:

Tabmuima Ne 1 — YnorpeOneHune BpeMeH CTpagaTeIbHOTO 3aJ10Ta

The Present Simple:

Articles are translated every day. —Cmamou
nepesoosim Kaxcowlll OeHb.

The Past Simple:

Articles were translated every day last year. —

Cmamovu  nepesoounu  Kaxcovlti OeHb 8
NPOUIOM 200) .
The Future Simple: Articles will be translated tomorrow. -

Cmamou 6y0ym nepegeodenvl 3a6mpa.




The Present Progressive:

Articles are being translated now. —Cmamwu
celuac nepesoosim.

The Past Progressive:

Articles were being translated at 5 o’clock
yesterday. —Cmamwbu nepesoouru 6 5 uacos
suepa.

The Present Perfect:

Articles have just been translated. —Cmamuou
MOJIbKO 4nio nepeeeilu.

The Past Perfect:

Articles had been translated by the end of the
day. — Cmamwu nepesenu k konyy ous.

The Future Perfect:

Articles will have been translated by the end of
the day. — Cmamou nepesedym k konyy ows.

Bpemena rpymimbl

YIOTPEOJISIOTCS B CTPAJaTEIbHOM 3aJI0TE.

B TaOmume Ne2

HIUTIOCTPUPYIOTCAH

Perfect Progressive, a Taxxe the Future Progressive ne

pa3IN4HbIC JEUCTBUTEILHOIO U

dhopmbl

cTpamaTeibHOTO 3ajoroB, B Tabmmme Ne3 —oOpasoBanume (opM cCTpajareIbHOro 3ajiora ¢
MIOMOIIBIO0 MOJJANTEHBIX TJIArOJIOB.
TabnuaNe2 —The passive voice

pumeuanue. /[eticmsue
TENSE ACTIVE PASSIVE BbINOIHAEMCSL HAO
cybowvekmom / npeomemom
Present ask(s) am asked He asks /
is asked He is asked

w asked are asked On cripamuBaet
5 E20 cripammBaroT
= | Past will ask was asked
7 were asked

Future will be asked

Present am asking am being asked He is asking /
"'>J is asking is being asked He is being asked
@ are asking are being asked On ceifuac cripammBaet
i Ezo celiuac cripaimBaroT
% Past was asking was being asked
8 were asking were being asked
a

Future L S L T —

Present have asked have been asked He has asked /
5 has asked has been asked He has been asked
E On yXe CIpoCcHl
5 Past had asked had been asked E20 yxe cnpocunu
[a

Future will have asked will have been asked

Ta6nuua Ne3 — Modal verbs with passive infinitive

can / could be done
u have been done
may / might be done

have been done

must / have to

be done

have been done




be done
have been done
be done
have been done

should / would

needn’t

[Ipy npeoOpa3zoBaHMM INpEAIOKEHUN U3 AEUCTBUTEIBHOIO 3ajlora B CTpadaTeIbHBIN

HEO0OXOMMO TOMHHUTD CIIEAYIOIIEE:
a) TJIaroJl B CTPaJaTesIbHOM 3aJ10Te CTaBSIT B TOM )K€ BPEMEHH, UTO U B ACHCTBUTEIHLHOM.

.HI/IHO N YUCJIO MOXET MEHATHCA, TaK KaK MECHACTCS ITOAJICKAIICC.
| read newspapers in the evening.
A uumaro 2azemeol eeuepom.

Newspapers are read in the evening.
Tazemvl yumarom (cs) euepom.

0) JOomoJHEHHE B JCHCTBUTEIBHOM 3ayiore OyAeT MOJUICKALNINM B CTPAIaTeIbHOM H

Hao00pOT.
They build new houses in our street.
OHu cmposm Ho8ble 0OMA HA Hawell Yauye.

New houses are built in our street.
Ha nawerti ynuye cmposamecs Hosbie ooma.

B) €CJIM B IIPEJUI0KEHUU JICHCTBUTENIBHOIO 3aJ10ra UMEETCs [1Ba, AONOJIHEHHUs, TO JIH000€
U3 HUX MOXET ObIThb MNOJIEKAUIMM B cTpajaTenbHoM 3ajore. [Ipu 3ToM JomnosiHeHHeE,
BBIPQXCHHOE MECTOMMEHHMEM B KOCBEHHOM MaJieXKe, CTaBUTCA B JACMCTBUTEIHLHOM 3aJI0I€ B
MMEHUTEJBHOM Majie’ke. MecTouMeHHe, YKa3bIBalollee Ha HOCUTENS IEHCTBHSI B CTPaaTeIbHOM
3aJjiore, CTaBUTCA B 00beKTHOM nazexe. Hanpumep:

Nick gave me an interesting book.
Huxkonaii oan mne unmepecmnyio knuzy.

An interesting book was given to me.
MHue oanu unmepecHyro KHuzy.

I was given an interesting book.
MHe 0anu unmepecHyo KHu2).

F) AOIMMOJIHCHHUE C IMPEAJIOTOM by B CTPAAATCIBHOM 3aJIOTC Y4CTO OIIyCKAacCTCs, €CJIIN OHO
BBIPAXKCHO JIMYHBIM MCCTOMMCHUCM. Haan/IMep:

He showed me a picture.

OH nokaszan mMHe Kapmumy.

A picture was shown to me (by him).
MHne nokasanu kapmumy.

,Z[) €CJIn CKa3yeMocC JIEHCTBUTEIIFHOIO 3ajora BBIPAXKCHO COYCTAHUCM MOJAJIBHOTI'O
rjaroja cC I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOM, TO B CTpadaTCIbHOM 3aJIore¢ €My COOTBETCTBYET COUYCTAHUEC TOI'O KE
MOJAJIBbHOTO Ijiarojia ¢ I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM B CTpaJdaTCIIbHOM 34aJIOTC. HaHpI/IMCpZ

| can’t answer your question.
Amne Mo2y omeemumbsb Ha edul 60nNpoc.



Your question can’ t be answered.
Ha saw 6onpoc Heo3modicHO omeemums.

He must clean the room.
OH Odondicen yopams 8 KomMHame.

The room must be cleaned.
B xomname neobxooumo yopameo.

How to Translate Sentences in Passive Voice

Kak u B pycckoM si3bIKe, CTpagaTelIbHBIM 3al0r yNoTpeOsseTcs, Korja B IEHTpe
BHHMAaHUS TOBOPSIIETO HAXOAUTCS JUIIO0 WM MPEAMET, KOTOPBIN MOABEpraeTcs NeHCTBHIO, a HE
JUI0 WK TPEeIMET, KOTOPbIA coBepiaeT AeiicTBue. B cTpamarensHoM 000poTe Ha3BaHUE JIMIIA
WM TIPEeIMEeTa, KOTOPBIA MOJABEPraeTcs AECHCTBUIO, SIBISETCS MOJICKAIIUM U CTOUT Ha MEPBOM
MeECTe.

[IpennoxkeHue co cCKazyemblM, BBIPOKEHHBIM TIJarojioM B CTPaJaTeIbHOM 3aJ0Te,
HA3BIBACTCS cmpaoamenvHulm obopomom. Kak U B PyCCKOM SI3bIKE, CTpaJareiIbHbIe 000POTHI
ynoTpeOsSIoTCs B T€X CIydasx, KOr/a JUI0, COBEepIIaroIiee IeHCTBHUE, HEM3BECTHO MM KOrja
HE CYMTAIOT HYXHBIM €ro ynoMsHyTb. Creayer OTMETHUTh, UYTO B aHTJIMHUCKOM S3BIKE
CTpaJaTelbHbII 3alor ynoTpeOiseTcss 3HAUYMTEIbHO dYalle, 4YeM B PYCCKOM, YTO BbI3BIBACT
TPYIHOCTH TIPH MEPEBO/IE TTOI0OHBIX MPEITIOKECHUI HA PYCCKUM SI3BIK.

Cy1iecTByeT HECKOIBKO CIIOCOO0OB MEPEBOIa AHTIHICKOM KOHCTPYKIIUU CTPATATEIHLHOTO
3aJ10Ta Ha PYCCKUH A3bIK.

1.CooTBeTCTBYIOIICH CTpagaTeNbHON KOHCTPYKIIHECH:

Many pictures were destroyed by the fire.
Oznem bvL10 YHUUYMOIHCEHO MHO20 KAPNIUH.

2.Bo3BparHoii pOpMOii ri1arosia B COOTBETCTBYIONIEM BPEMEHHU:

The house is being built in our street.
Lom cmpoumces na nawet yruye.

3. TI'maronom B JEHCTBUTEILHOM 3aj0re B 3-em JJUOEC MHOXKCCTBCHHOI'O 4YucClia C
HCOIMPEACICHHO-IMYHBIM 3HAYCHUCM:

The question has been discussed.
Bonpoc yace obcyounu.

The child is being dressed.
Pebenxa ooesarom.

Eciau mo3BOJIIET KOHTEKCT M pyccKas TpaMMaThka, OJHY M Ty K€ CTPaJaTelbHYFO
KOHCTPYKIIMIO MOKHO TIEPEBECTH JBYMs HIIMTPEMS BBINICYKa3aHHBIMH CITOCOOaMHU (CTPOSIT,
CTPOUTCH U T.II.).

ITockoNIbKY B aHTJIMHCKOM sI3BIKE CTPaaaTesIbHBINA 3aJI0T YIOTPeOIsIeTcss ropasio yaile,
4eM B PYCCKOM, CYHIECTBYET PS/I CIydaeB, MPEICTABISIONINX OMPEACICHHYIO TPYIHOCTh MPH
nepeBosie. K HUM OTHOCSTCSI ClleIyIOIIne:

1Ecnmu B cTpagarenbHOM 3ajore ykasaH Hocurtenb aeiicteus (by somebody), To mpwu
HepEBOJIE MOXKET YIOTPEOIATHCS JInYHAs (hopMa Ti1arona IeHCTBUTEILHOTO 3a0Ta;



The news is brought by my sister.
Hosocmb npuHecia mos cecmpa.

2. Ecniu ckazyemoe B CTpafaTeabHON KOHCTPYKIMH BBIPXKEHO TJIarojioM C Mpeyiorom, TO
NOJUIE)KAIllee IEPEeBOAAT JIONOJIHEHHEM C COOTBETCTBYIOLIMM IIPEJIONOM, a CKazyeMoe —
HEOIpeIeICHHO-IMYHOI opMOoi Tarona:

The doctor has been sent for.
3a dokmopom nocranu.

The child is being looked after.
3a pebenkom npucmampusarom.

3.Ilocne psga rmarosnos (to give, to help, to send, tot ell, to show, to ask, to see, to
teach) momexaiee B aHTIIHIICKOM SI3bIKE TIEPEBOJST CYLICCTBUTEIBHBIM MIIM MECTOUMEHHEM
B JIaT€JIbHOM WJIM BUHUTEIbHOM IMAJEXkKe, a CKa3yeMoe — HEeOINpelelIeHHO-TUYHON (popmoii
rjiarona:

My friend was asked to come to the party.
Moezo opyea nonpocuiu nputimu Ha eeuep.

| wasn’t told about it.
Mnue 06 smom He ckazanu.

4 be3nn4HbIe KOHCTPYKIIMU TIEPEBOIAT CIEAYIOMINM 00pa3oM:

It is known that... Hzeecmmo, umo...
It is said that... T'osopsm, umo...
It is expected that... Odicudaiom, umo...

It should be mentioned that... Cxreoyem ynomsnyme, umo...

Reading and speaking
The Northern Territories of Canada

Occupying nearly 40 per cent of Canada’s total landmass, the North is an iconic, yet
mysterious part of Canada, famous for its cliched images of igloos, Eskimos, icebergs, polar
bears, seal-clubbers and Northern Lights, but also a region few will ever visit.

Small in population, mostly weak economically and often unbearable in weather,
Canada’s northern communities are among the most isolated parts of the country, and easily
ignored by all but those who actually live there. For those tough enough to do so, however,
northern living can be a source of great pride and a symbol of man’s ability to overcome some of
nature’s harshest terrain in the pursuit of a traditional pioneer lifestyle that a small minority of
Canadians have enjoyed for centuries.

The unique atmosphere of the Canadian north causes a spectacular light phenomena in
the night sky known as the aurora borealis.

“Northern” Canada encompasses all land above the country’s 60th parallel, which is
divided into three territories (from west to east): Yukon, the Northwest Territories and Nunavut.
Upwards of 90 per cent of the land in all three is strictly uninhabitable, a barren wasteland of
rock, ice and snow, meaning most populated areas are located either in the southern region or
close to the coast of some lake, river or ocean. Even then, “habitable” is very much in the eye of



the beholder. Even in the cities, it’s not at all uncommon for winter temperatures to dip below -
40°(C).

Along with the snowy, generally treeless landscapes, Canada’s North is particularly well-
known as being the fabled “land of the midnight sun.” Due to its proximity to the Arctic Circle,
days up there can entail up to 24 straight hours of sunlight in the summer, but also 24 hours of
straight darkness in the winter.

Canada’s most extreme northern region is home to land that is so frozen, barren, dry and
featureless that it’s been used as training ground for astronauts. Despite the sub-arctic
temperatures, much of the land is actually considered desert, since there is virtually no moisture
or precipitation, and few living creatures can survive.

The aboriginal people of Canada's North, known for their distinctive furry coats, are
known as "Inuit.” The popular term "Eskimo™ is now considered politically incorrect.

Unlike the rest of the country, Canada’s North was never entirely taken over by
Europeans. Both the Northwest Territories and Nunavut have thus retained their aboriginal
majorities, while the Yukon has the country’s largest per-capita aboriginal community, at around
23 per cent of the population. Many of these residents retain cultures and traditions that have
remained unchanged for centuries, and in some very rural communities, subsistence hunter-
gatherer lifestyles are still practised.

French and British fur traders first migrated to Canada’s North in the mid 1600s, moving
west from Europe’s colonies on the Atlantic coast. In 1670, the British, in typical British fashion,
made a sweeping claim of ownership of much of the northernmost region of North America,
naming the vast territory Rupert’s Land and placing political control in the hands of the British-
run Hudson’s Bay Company. Given a great deal of independence by London, for two centuries
the HBC grew large and wealthy though its cutthroat dominance of the lucrative Canadian fur
trade, dotting the northern half of the continent with military bases and commercial trading posts
that gradually evolved into modest villages (to this day, many northern cities are still named
“Fort” something-or-other).

Created by Inuit for centuries, the "Inukshuk" are little men made of rock that help
travelers find their way through difficult terrain.

In 1870, the British decided land ownership was better suited to governments than
corporations, and agreed to transfer the management of Rupert’s Land to the recently-formed
Government of Canada. The land was then chopped up into several provinces and territories in
the early 20th century, establishing not only the three northern territories, but also the Prairie
provinces of Saskatchewan and Alberta.

Though tour guides may attempt to put an upbeat face on Canada’s North by playing up
its “serenity” and “vast open spaces,” the North is not generally a happy part of the country.
Virtually every negative statistic you can imagine — crime, domestic violence, prison
population, drugs, suicide — are vastly higher in the North than anywhere else in Canada. The
most common explanation is that the overbearing dullness and economic hopelessness of the
region, coupled with its often hideous weather, provokes all sorts of depression and anxiety in its
residents, as well as a generally nihilistic worldview.

Originally, the main difference between provinces and territories is that they were
governed by two different political systems. Although they each still maintain some unique
characteristics today, the distinction has become far blurrier and less relevant over the last few
decades.

The main distinction has to do with natural resource royalties, which territorial
governments cannot charge nor collect. This is the last lingering legacy of colonialism in the
territories, and is showing signs of becoming a more contentious political issue as the North
begins to make significant new discoveries of diamonds and oil.
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Niagara Falls

Niagara Falls, city in the Regional Municipality of Niagara, southeastern Ontario,
Canada, a port on the Niagara River opposite Niagara Falls, New York. The city
overlooks the Horseshoe, or Canadian, Falls cataract of Niagara Falls; the crescent-
shaped cataract is 54 M (177 ft) high and carries nine times more water than its United
States counterpart. Niagara Falls is an enormously popular tourist destination, and it
also serves as a major source of electricity for Ontario.

The city is connected to the U.S. side of the falls by several bridges, including the
Rainbow, Whirlpool, and Queenston-Lewiston bridges. Principal manufactures include
processed food, abrasives, chemicals, automotive parts, metal and paper goods, and
wines and alcoholic beverages. Logistics, i.e. storage and warehousing and information
technology/call centres are also important to the city's economy.

Points of interest include Queen Victoria Park, adjacent to the Canadian Falls and
principal site of the annual Winter Festival of Lights; the historical museum at Lundy's
Lane, site of a brutal battle between American and British forces in 1814; The Maid of
the Mist, Marineland, with Friendship Cove which provides interaction with Killer and
Beluga whales, an aquatic theatre and a game farm; Skylon Tower and Pavilion,
containing a revolving restaurant and an observation deck overlooking the falls; the
Butterfly Conservatory at the Niagara Parks Botanical Gardens; Canada One Factory
Outlets which features brand name shopping; and of course, Casino Niagara. The city is
also home to several golf courses and continues to position itself as a world-class golf
destination.

In September 1998, the Ontario Casino Corporation publicly announced that Falls
Management Company will be the permanent operators of Casino Niagara. Falls
Management Company, unveiled their plans for the permanent casino for Niagara Falls,
Ontario, Canada - including a 350 room Hyatt Hotel, convention centre, world-class
retail mall and entertainment centre.

Originally called Elgin, the community merged with Clifton in 1856 and was known by
that name until 1881, when its name was changed to Niagara Falls. It was incorporated
as a city in 1904. In 1963 the city was greatly expanded when it merged with Stamford
township. The flourishing tourist industry enables Niagara Falls to continue to grow
commercially and culturally.

Interesting Facts:

. Niagara Falls received its reputation as the “Honeymoon Capital of the World”
when Aaron Burr’s daughter-Theodosia-chose a Niagara Falls honeymoon in 1801. She
was followed up by Jerome Bonaparte, Napoleon’s brother, in 1804 and thus, a
tradition was born. Now over 50,000 Niagara honeymoons are arranged each year.



. In 1848, Niagara Falls actually stopped flowing for 30 hours when ice fields from
Lake Erie jammed at the source of the river.

. Marilyn Monroe visited the falls to film portions of the thriller Niagara Falls,
released in 1953. Other notable visitors have included King George the V in 1939 and
Princess Diana with her sons in 1991.

»  The first person to attempt to go over Niagara Falls in a barrel was a 63-year-old
woman. Seeking fame and fortune, schoolteacher Annie Taylor loaded herself — and her
cat — up in a barrel and descended over the falls in 1901. She survived. A new Niagara
Daredevil exhibit, with barrels and all, is available at the IMAX Niagara Theatre.

The old scow. The dumping scow that can be seen marooned in the upper rapids just
above the Falls and opposite the Floral Showhouse, has been there since August 6,
1918. Itis an aging reminder of near tragedy and a spectacular rescue.

The steel barge was loaded with rock and had two men on board — Gustav Lofberg and
James Harris. The scow was being towed to the upper river by a Hydro tug when its
tow line broke and it set adrift. Fortunately, the men thought to open the dumping
hatches in the bottom of the craft and the scow was grounded 767 m (838 yd) from the
brink of the falls, where the men were surrounded by teacherous rapids.

Frantic efforts were made to rescue the men all that night and until late the next day.
Finally a breeches-buoy was rigged from a powerhouse on shore to the rig. After
several attempts were made to throw a line across to the rig the line became tangled,
preventing the buoy from reaching the barge.

William “Red” Hill Sr., a famous Niagara River daredevil volunteered to swing himself
out to the obstruction hand-over-hand above the raging water. The breeches-buoy
finally reached the scow and the men aboard were rescued.

Today, the steel barge is now a part of the Niagara legend and a favourite resting spot
for gulls.

Famous visitors. Niagara Falls has attracted visitors from around the world for
centuries — politicians, celebrities and world leaders have all been drawn here to see
this natural wonder in person. Niagara Parks has welcomed not only VIPs but many
motion picture stars and television productions as well, including Marilyn Monroe,
Christopher Reeve and Drew Barrymore. Stories, poems and songs have also been
written to describe the Niagara experience to the world.
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2 ceMecTp

IIpakTHyeckoe 3aHATHE

Your Career

How to accelerate your career

Professional Communication Skills- Writing a CV

He.]]b: OBJIAACHUE CTYyACHTAMH KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMHCTCHHPIeﬁ, KOTOpass B
aaaneﬁmeM MO3BOJIMT IMOJB30BATHCA HWHOCTPAHHBIM  A3BIKOM B Pa3JIMYHBIX 06HaCTSIX
npodeccCHOHAIbHON JesSTeNIbHOCTH, B HAydyHOM U MpakTH4eckoil paboTe, B OOLIEHUH C
3apyOeKHBIMU TTAPTHEPAMU, JUIsl CaMOOOpa30BaHus U APYTUX LETICH.

ARTyaJIBHOCTL 06YCJ'IOBJ'ICH8. BCE BOSp&CT&IOIlICﬁ BOCTpe6OBaHHOCTBI-O CIICOUaaIncCTOB,
BJIAACKOIINUX MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM KaK CPE€ACTBOM ACJIOBOIO 06HI€HI/I$I B YCJIOBHAX MHTCIrpaliuu
B MUPOBYIO IIPOMBINUIICHHOCTb, S3SKOHOMUKY H IIPaBO. OcHOBHEBIE TPYAHOCTHU CBA3AHbI, T'NIAaBHBIM
o0pa3oM, ¢ HeIoCTaTKOM ()OHOBBIX 3HAHWUH B O0JIACTH SKOHOMHUKM M OW3HECa M HE3HAHUEM
AHTJIMNCKUX SKBUBAJICHTOB O6IJ.[CHpI/IH}ITBIX TCPMHUHOB U MIOHATHH.

dopmupyemblie komnerenuuu: YK-4.

Teopernueckast 4acTh

What is a career?

Career is defined by the Oxford English Dictionary as «an occupation undertaken for a
significant period of a person’s life and with opportunities for progress: the time spent by a
person in a career; the progress through history of an institution, organization, etc.; [as modifier]
working permanently in or committed to a particular profession; [as modifier] (of a woman)
interested in pursuing a profession rather than devoting all her time to childcare and
housekeeping» (Oxford Dictionary online).

Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person’'s occupations. A career is often composed of the jobs held, titles
earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring to one
position.

The term 'career' was traditionally associated with paid employment and referred to a
single occupation. In today's world of work the term ‘career' is seen as a continuous process of
learning and development.

Contributions to a career

Contributions to a career can include:

Work experience

Work experience gives you time at a workplace to learn about an occupation or industry. You
may observe others or complete tasks. It is an opportunity to develop skills and networks and to
decide what you would like to do.

Types of work experience

Work experience may be paid or unpaid. It may be for a few days, a few weeks or a year. It may
be observation, work shadowing, volunteer work, a structured work placement, a cadetship or an
internship.

Benefits of work experience

Work experience can provide:

insights into what a job involves

structured, supervised, hands-on experience


http://www.multilex.ru/online.htm

useful work skills that are recognised in the workplace

confidence in your ability to learn and become competent at new tasks

work/life skills, such as communicating effectively, or working in teams

a chance to demonstrate how you can contribute in a work environment

an understanding of the world of work

an opportunity to demonstrate commitment and reliability

a new referee to add to your resume

an employment opportunity.

Community involvement

Community involvement gives you opportunities to network and gain valuable skills, knowledge
and experience.

Your community is made up of lots of different groups of people, for example:

school boards and committees

youth organisations

professional interest groups

not-for-profit enterprises

cultural and creative groups

volunteer groups.

Community involvement is about joining one or more of these groups to exchange ideas, build
partnerships and make things happen. You may already be involved with a group, or thinking
about joining one.

If you’re looking for work, joining a community group can help you by:

showing that you can be committed to a task for a substantial period

demonstrating your skills to an employer

giving you new skills to bring to the paid workforce. For instance, as treasurer of your local
neighbourhood watch committee you can develop book-keeping skills.

increasing your knowledge of an area you’re interested in. You can apply this knowledge to
volunteer work, or in a paid work setting.

showing what kind of a person you are—you can include it among your interests in your resume.
Employment

There are lots of different ways to work, and they change all the time. Different types of workers
include:

a) employees work for a public or private employer and is paid. An employee could also be
a person who operates his or her own business, whether or not they hire employees.

b) employers operate his or her own business, or works in a profession or trade, and hires
one or more employees.

c) self-employed workers operate a business, or works in a profession or trade, and hires no
employees.

d) contributing family workers work without pay in an enterprise operated by a relative.

e) full-time workers work 35 hours or more a week, in one or more jobs.

f) part-time workers work less than 35 hours a week.

g) permanent or casual workers. A permanent worker receives either paid holiday or paid
sick leave—and can receive both. Casual workers have no entitlement to paid leave.
Casual workers are often paid a ‘casual loading’ to compensate them for the lack of these
entitlements.

h) temporary workers are hired for a limited period to fill a short-term need. The length of
employment is established at the outset.

i) on call or standby workers agree to be available and contactable for work at any time
during an agreed period—for example, over a weekend. Some of these arrangements
include an allowance for being on call.



J) people who work flexible hours employees work a certain number of hours but vary the
times when they work extra hours in a certain period to allow them to take time off in
another period.

k) shift workers. Some businesses have to keep functioning 24 hours a day—for example,
mines, some factories, bank processing centres and hospitals. Shift work is work
organised to keep such workplaces operating. Sometimes workers take turns at the less
popular shifts (generally night shift). Sometimes different types of work are done on
different shifts, so a worker is permanently employed on a particular shift.

I) people who share job. Job sharing involves dividing one full-time position into two or
more part-time positions. For example, one employee might work three days a week and
another work the other two.

m) contractors. Under a contract arrangement, an organisation or individual provides a
particular service, or undertakes a particular task, at an agreed price or rate, generally for
a specified period.

Enterprise activities

An enterprise is an activity or project that produces services or products. Different types of
enterprises include:

big corporations

medium-sized industrial or commercial operations

small businesses

charities

religious organisations

government organisations

clubs and associations.

Entrepreneurs are people who organise and manage an enterprise by creating new business or
community possibilities.

In some workplaces and industries, being enterprising or having an entrepreneurial attitude or
talent is highly valued.

Training

As part of your work life, training activities:

teach you how to do new things

upgrade your skills and knowledge

maintain your levels of competency.

Training can be formal, resulting in a qualification when you complete it. It can also be informal,
adding to your general skill base without giving you a qualification.

Education

Education is part of your lifelong learning process. Any person’s career will probably involve a
combination of formal and informal education.

Informal education refers to all other deliberate forms of learning and includes learning settings
such as:

workshops

seminars

professional development activities

adult community education courses

leisure courses

guest speakers’ talks

conferences

self-directed learning

labour market programs.

Informal education can play a vital role in your career. It allows you to demonstrate commitment
to and interest in a particular subject, and it keeps you up to date on the latest concepts and
practices in your career field.



Interests

What are your interests?

Stop for a minute and think about these questions:

Where do you most enjoy directing your energy, time and talents?

Is there some activity you take part in that makes you lose track of time?

What would your ideal job be?

What kind of games or activities do you most enjoy being involved in?

Think about things you’ve achieved in the past, for example:

you volunteered at a community event

you wrote a poem or story that was published

you designed a computer program.

Understanding the common features of your different interests can help you choose an
occupation or a course of study.

As you gain more experience in the world of work and undertake a variety of life experiences,
you are building your unique career path. All life experiences, including paid work, sporting
interests and managing a household should be drawn upon as evidence to a potential employer
that you are the person for the job.

Take-aways

1. Career is the progress and actions taken by a person throughout a lifetime, especially
those related to that person's occupations. A career is often composed of the jobs held,
titles earned and work accomplished over a long period of time, rather than just referring
to one position.

2. Contributions to a career can include: work experience, types of work experience,
benefits of work experience, community involvement, employment, enterprise activities,
training, education, interests.

Writing Reports
1. Career and its planning.
2. The secrets of a successful career.
3. How to choose a successful career.
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Exercise 1. Discuss the questions:
1. Do you consider yourself as an ambitious person? Why? Why not?
2. Do you have a career plan? What do you think can help you to improve your career?
3. Would you prefer to work for one company, for several companies or for yourself during
your career?

Exercise 2. Read the text

HOW TO ACCELERATE YOUR CAREER
There are several factors you should look at when making a career choice, including your
personality, values, interests and skills. The goal of this process, called self-assessment, is to find
a career that is a good match for you. Career skills are crucial to your ability to climb positions
and successfully change jobs within an industry. Career change is also a scenario where your
career training for specific abilities and skills will play a crucial role.
If you find yourself at your desk with some free time, here are few things you can do to help
improve your career.
Find A Mentor: If you do nothing else on this list today, do this. Find someone (or several
people) that you respect and ask them to mentor you. Most people will be more than happy to
pass along advice that they have learned over the years which can be invaluable in helping your
career. They will also be great people to use as a sounding board with ideas you have and help
you figure out the best way to obtain the goals you are seeking to accomplish. A mentor can have
amazing effects on your career and will make your advancements much easier.



Identify How You Procrastinate: We all do it, but if you can identify how you are doing it and
put in a system to discourage yourself from doing so, you will dramatically increase your
productivity. In most cases their big vice is watching TV far too much or spending too much
time on social networking sites. Once you have identified places that you are spending too much
time, take steps to reduce the amount of time you spend on them and instead use that time to
further your career.

Pinpoint Work Essentials: The big myth in business is that the ones who work the hardest are
the ones that get ahead the most. Working hard is important, but working smart is just as
important. Working smart means finding the areas within your job that are essential to your
group and to the company and focusing most of your resources in those area. This is one of the
best pieces of advice what we can ever receive when working for a large company. Take some
time to look at your job and what portions of it are most essential to others both inside and
outside your group. If you pinpoint those areas that are most essential, you become the person
that people come to when things need to get done.

Begin Making Lists: We used to think that making list is useless until we start making them
yourself in a way that was useful for you. We actually should have two lists - one is a list of all
the things we want to do and one is for our daily must do list. On the daily list, we can only place
the three most important things we have to do that day and work on those three things until they
are done. Once finished, then we can go to our general list and choose projects from there. This
ensures that we get those things that we may not like to do as much that would be constantly
delegated to the end of the longer list. How you develop your list to work for you may be very
different, but creating a list system will help you be more productive. Once you complete
something, do not throw the list away. Instead, date and file them in a work completed folder.
This will allow you to have a documented list of all the tasks you accomplished which you can
take out at your next performance review or when asking for a raise.

Learn Many Languages: As someone who was the worst student ever when it came to
languages in school, we can have many proofs that absolutely anyone can learn any language.
We think all of our language teachers would roll over in their graves if they knew we are
proficient in other languages. Being proficient in more languages can open up a lot of career
opportunities and is well worth pursuing if you have an interest in one. There are plenty of
resources online.

Take Some Classes: Too many people feel that education ends when you receive that college
diploma. In fact, it is a never ending pursuit even if you aren’t taking formal classes. There are
almost certainly classes you can take or skills that you can obtain that will make it easier for you
to advance in your career. Take a few moments to talk with your boss or a mentor to find out
what skills will make your advancement easier. Talk with your personnel department and ask if
they will help pay for you to obtain these skills. Many will. It is easier than ever to take classes
while working full time with online education.

Update Your Resume: Take some time to look over your resume to update it and improve it. It
is always a good idea to have an up-to-date resume handy on the off chance that another
opportunity arises. Make new copies and place them in your briefcase so that they are always
ready to hand out.

Lunch Together: One of the most effective tools we can use when we work for a large company
will be the lunch break. First, because we really did not like eating alone, but later because of all
the advantages that come from it. Lunchtime gives you an opportunity to talk with people about
ideas you have in a more informal setting than the office.

Love Your Job: Learn to love what you are doing or begin looking for something else. There
are times when you may have to take a job that you do not particularly like, but there is no
reason that you have to be stuck there. If you do not thoroughly enjoy what you are doing, start
implementing steps to get a job that you do love. And if for some reason you don’t know what
you love, start experimenting. That is the only way to find out.



Exercise 3. Match the verbs (1-6) with the nouns (a-f) to form expressions form the text.

1. toincrease a) a career

2. to give b) a resume

3. to further C) productivity

4. to obtain d) an opportunity
5. to update e) skills

6. to take f) classes

Exercise 4. Choose the most useful points in building a successful career and compare them with
the list of the points you have made in ex. 1.

Active Business Vocabulary
Exercise 5. Match the expressions (1-4) with their definitions (a-d)
1. a full-time job
2. a permanent job
3. a temporary work
4. a part-time job
a. a kind of work that finishes after a fixed period
b. a kind of work is for the whole of the normal working week
c. a kind of job that does not finish after a fixed period
d. a kind of job that you do for fewer hours.

Exercise 6. Fulfill the gaps with the appropriate prepositions.
under on for at off at for
I’'m usually ...... work till 7.
James works ..... a big oil company.
Luckily I don’t get ill much, so I’'m not often .... work.
He has to work .... the presentation about a new project.
A team of 12 people work .... me.
I usually leave ... for work at 7.30 in the morning.
He arrives .... work at nearly 7.50.
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Exercise 7. Choose any profession for yourself. Tell about your work considering the following
questions:

1. Do you have a part-time or a full-tome job, a permanent or temporary work?

2. What are you in charge of?

3. What time do you leave for work?

4. Do you take a lot of time off work?

Professional Communication Skills
WRITING A CV

What is a CV?
Curriculum Vitae: an outline of a person's educational and professional history, usually
prepared for job applications (L, lit.: the course of one's life). Another name for a CV is a
résumeé.
A CV is the most flexible and convenient way to make applications. It conveys your personal
details in the way that presents you in the best possible light. A CV is a marketing document in
which you are marketing something: yourself! You need to "sell" your skills, abilities,
qualifications and experience to employers. It can be used to make multiple applications to
employers in a specific career area. For this reason, many large graduate recruiters will not
accept CVs and instead use their own application form.



There is no "one best way" to construct a CV; it is your document and can be structured as you
wish within the basic framework below. It can be on paper or on-line or even on a T-shirt (a
gimmicky approach that might work for "creative" jobs but not generally advised!).

How Long Should a CV be?

There are no absolute rules but, in general, a new graduate's CV should cover no more than two
sides of A4 paper. If you can summarize your career history comfortably on a single side, this is
fine and has advantages when you are making speculative applications and need to put yourself
across concisely. However, you should not leave out important items, or crowd your text too
closely together in order to fit it onto that single side. Academic and technical CVs may be much
longer: up to 4 or 5 sides.

What Information Should a CV Include?

Personal Details

Normally these would be your name, address, date of birth (although with age discrimination
laws now in force this is not essential), telephone number and email.

Education and Qualifications

Your degree subject and university, plus A levels and GCSEs or equivalents.

Work Experience

Use action words such as developed, planned and organised.

Even work in a shop, bar or restaurant will involve working in a team, providing a quality
service to customers, and dealing tactfully with complaints. Do not mention the routine, non-
people tasks (cleaning the tables) unless you are applying for a casual summer job in a restaurant
or similar.

Try to relate the skills to the job. A finance job will involve numeracy, analytical and problem
solving skills so focus on these whereas for a marketing role you would place a bit more
emphasis on persuading and negotiating skills.

All of my work experiences have involved working within a team-based culture. This involved
planning, organization, coordination and commitment e.g., in retail, this ensured daily sales
targets were met, a fair distribution of tasks and effective communication amongst all staff
members.

Interests and Achievements

Keep this section short and to the point. As you grow older, your employment record will take
precedence and interests will typically diminish greatly in length and importance.

Bullets can be used to separate interests into different types: sporting, creative etc.

Don't use the old boring cliches here: "socialising with friends".

Don't put many passive, solitary hobbies (reading, watching TV, stamp collecting) or you may be
perceived as lacking people skills. If you do put these, then say what you read or watch: "I
particularly enjoy Dickens, for the vivid insights you get into life in Victorian times".

Show a range of interests to avoid coming across as narrow : if everything centres around sport
they may wonder if you could hold a conversation with a client who wasn't interested in sport.
Hobbies that are a little out of the ordinary can help you to stand out from the crowd: skydiving
or mountaineering can show a sense of wanting to stretch yourself and an ability to rely on
yourself in demanding situations

Any interests relevant to the job are worth mentioning: current affairs if you wish to be a
journalist; a fantasy share portfolio such as Bullbearings if you want to work in finance.

Any evidence of leadership is important to mention: captain or coach of a sports team, course
representative, chair of a student society, scout leader: "As captain of the school cricket team, |
had to set a positive example, motivate and coach players and think on my feet when making
bowling and field position changes, often in tense situations"

Anything showing evidence of employability skills such as team working, organising, planning,
persuading, negotiating etc.

Skills



The usual ones to mention are languages (good conversational French, basic Spanish),
computing (e.g. "good working knowledge of MS Access and Excel, plus basic web page design
skills™ and driving (“full current clean driving licence").

If you are a mature candidate or have lots of relevant skills to offer, a skills-based CV may work
for you.

References

Many employers do not check references at the application stage so unless the vacancy
specifically requests referees it is fine to omit this section completely if you are running short of
space or to say "References are available on request.”

Normally two referees are sufficient: one academic (perhaps your tutor or a project supervisor)
and one from an employer (perhaps your last part-time or summer job). The order and the
emphasis will depend on what you are applying for and what you have to offer. For example, the
example media CV lists the candidate's relevant work experience first.

If you are applying for more than one type of work, you should have a different CV tailored to
each career area, highlighting different aspects of your skills and experience.

A personal profile at the start of the CV can work for jobs in competitive industries such as the
media or advertising, to help you to stand out from the crowd. If used, it needs to be original and
well written. Don’t just use the usual hackneyed expressions: “I am an excellent communicator
who works well in a team...... “

Exercise 8. Go to the website http://www.kent.ac.uk/careers/cv/goodbadCV.htm and study
examples of good and bad CVs. Write down your own CV.

Culture Clip
STEEP AND FLAT HIERARCHIES
Some cultures prefer steep hierarchies with many levels of management, clear roles and very
powerful senior managers. Other prefer flat hierarchies with more equality and flexebility. What
is common in your country? Which would you prefer to work in? Why?
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The difference between organization and company

Organization of the company

Professional Communication Skills -Presentations

Ieab: oBnagceHUE CTyAeHTaMd KOMMYHMKAaTMBHOM KOMIIETEHIMEH, KOTOpas B
I[aJ'IBHefIH.IeM MO3BOJIUT IMOJIb30BATBCA HWHOCTPAHHBIM  A3BIKOM B PA3JIMYHBIX obnactsx
npoeCcCHOHATBHON JEeATEIPHOCTH, B HAyYHOM W TIpaKTUYECKOoM paboTe, B OOIICHUU C
3apyOeXHBIMH MapTHEPAMHU, Ul caMO0Opa30BaHUs U APYrHX Lienei.

AKTyaJIbHOCTb 06y0J'IOBJ'I€Ha BCEC B03paCTaIOHICI>'I BOCTpe60BaHHOCTI>IO CIICNUaJINCTOB,
BJIQACHOIINX MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM KaK CPEACTBOM JCJIOBOTO O6H.I€HI/I$I B YCJIOBUAX UHTETpAllUN
B MUPOBYIO IIPOMBILUIEHHOCTh, 3KOHOMHKY U TpaB0. OCHOBHBIE TPYJHOCTU CBSI3aHbI, IIaBHBIM
06pa30M, C HEOAOCTAaTKOM (I)OHOBLIX 3HAHUN B 00J4aCTH DKOHOMHUKH M OH3HECA M HE3HAHUEM
AHTINICKUX DKBUBAJICHTOB O6HIerI/IH$ITBIX TEPMHUHOB U HOHITHH.

®opmupyemble kKoMneTreHuun: YK-4

Teopernueckasi 4yacTb

What is an Organization?

Organization is defined as a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the twentieth
century and are found in all parts of the private and public sectors (Dictionary of Business Terms
2000, 489).

What is a Company?

According to the Dictionary of business terms, company is group of people organized to perform
an activity, business, or industrial enterprise [Dictionary of Business Terms 2000: 121]. Merriam
Webster’s dictionary defines company as a «business organization that makes, buys, or sells
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goods or provides services in exchange for money» [http://www.merriam-
webster.com/dictionary/company].

Organizational Structure of the Company
Organizational structure is a typically hierarchical arrangement of lines of authority,
communications, rights and duties of an organization. Organizational structure determines how
the roles, power and responsibilities are assigned, controlled, and coordinated, and how
information flows between the different levels of management (Business Dictionary online).
A structure depends on the organization's objectives and strategy. In a centralized structure, the
top layer of management has most of the decision making power and has tight control over
departments and divisions. In a decentralized structure, the decision making power is distributed
and the departments and divisions may have different degrees of independence. A company such
as Proctor & Gamble that sells multiple products may organize their structure so that groups are
divided according to each product and depending on geographical area as well.

Organizational structure is important for knowing to whom each employee reports.
Small companies usually use one of two types of organizational structure: functional and
product. Functional areas such as marketing and engineering report to the president or CEO in a
functional organizational structure. Product structures are used when a company sells numerous
products or brands. It is important for companies to find the organizational structure that best fits
their needs.
Function
Organizational structure is particularly important for decision making. Most companies either
have a tall or flat organizational structure. Small companies usually use a flat organizational
structure. For example, a manager can report directly to the president instead of a director, and
her assistants are only two levels below the president. Flat structures enable small companies to
make quicker decisions, as they are often growing rapidly with new products and need this
flexibility. The Business Plan, an online reference website, says small companies should not
even worry about organizational structure, unless they have at least 15 employees. The reason is
that employees in extremely small organizations have numerous responsibilities, some of which
can include multiple functions. For example, a product manager also might be responsible for
marketing research and advertising.
Large organizations often have many tiers or echelons of management. As a smaller organization
grows, it can decide to add more management levels. Roles become more defined. Therefore, it
is important to know which people oversee certain functions.
Communication
The importance of organizational structure is particularly crucial for communication.
Organizational structure enables the distribution of authority. When a person starts a job, he
knows from day one to whom he will report. Most companies funnel their communication
through department leaders. For example, marketing employees will discuss various issues with
their director. The director, in turn, will discuss these issues with the vice president or upper
management.
Evaluating Employee Performance
Organizational structure is important for evaluating employee performance. The linear structure
of functional and product organizational structures allow supervisors to better evaluate the work
of their subordinates. Supervisors can evaluate the skills employees demonstrate, how they get
along with other workers, and the timeliness in which they complete their work. Consequently,
supervisors can more readily complete semiannual or annual performance appraisals, which are
usually mandatory in most companies.
Achieving Goals
Organizational structure is particularly important in achieving goals and results. Organizational
structure allows for the chain of command. Department leaders are in charge of delegating tasks
and projects to subordinates so the department can meet project deadlines. In essence,



organizational structure fosters teamwork, where everyone in the department works toward a
common goal.

Prevention/Solution

Organizational structure enables companies to better manage change in the marketplace,
including consumer needs, government regulation and new technology. Department heads and
managers can meet, outline various problem areas, and come up with a solution as a group.
Change can be expected in any industry. Company leaders always should strive to find the best
organizational structure to meet those changes.

Take-aways
1. Organization is a structure of roles and responsibilities functioning to accomplish
predetermined objectives. Organizations have grown tremendously in size in the
twentieth century and are found in all parts of the private and public sectors.
2. A structure depends on the organization's objectives and strategy. Small companies
usually use one of two types of organizational structure: functional and product.
Organizational structure is particularly important for functioning, evaluating
employee performance, communication, achieving goals and making
decisions.

Writing Reports
1. Characteristics of the organizational structure of the company.
2. Types of the organizational structures of the company.
3. Communication in companies with different types of organizational structure.
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Exercise 1. Which of these companies would you prefer to work for? Why?
1. A family owned company
2. A multinational company
3. Your own company (be self-employed).

Exercise 2. Read the text
RICHARD REED, INNOCENT DRINKS

Turnover: over £100million

Number of employees: 250

HQ location: London, UK

Year founded: 1998

Ownership: privately-held

Richard Reed founded Innocent in 1998 with two friends from Cambridge University, Adam
Balon and Jon Wright. When they left university they all got jobs with blue-chip companies -
one went into advertising and two went into management consultancy. But that didn't stop them
constantly talking about setting up a business - a conversation they'd been having since their
student days.

Four years later they quit their jobs and decided to go into business after getting back from
snowboarding holiday where they'd done nothing but talk about their desire to become
entrepreneurs.

They decided to set up a business which would appeal to people like them — so they fixed on the
theme of doing good to themselves. The result was Innocent, a drinks company producing pure
fruit smoothies. The company now produces more than 30 different recipes and sells more than
two million smoothies each week through 10,000 retailers in the UK and overseas.



Since Innocent was launched the company has been growing by 20% year on year and currently
has a 75% share of the smoothie market. In April 2009 Coca-Cola bought an 18% stake in the
company for £30 million. A year later it paid £65 million for a 58% stake.
Part of its marketing strategy is to use delivery vans which are decorated to look like cows or
grassy fields. The company also prides itself on being ‘a happy place to work’ and ‘people-
oriented’, with a relaxed working environment which includes having a grass floor in the office.
Key advice
"If you're 70% sure about an idea then go for it. Because if you wait till you're 100% confident in
business... you'll never make a decision, you'll never get anywhere."

(BBC News Business)

Exercise 3. Which of these statements are true? Correct the false ones.
1. The head office of the company is situated in New York.
2. Richard Reed and his friend set up their company while they were students.
3. Innocent drinks was found to be one of the companies with the happy employees.
4. The company has been growing by 20% year on year since 2005.

Exercise 4. Discuss the questions.
1. Would you like to work for such a company like Innocent drinks?
2. What makes people happy at work? What factors are important for you at work?

Exercise 5. Prepare a report about a famous company and the story of its success.

Active Business Vocabulary
competitive - when a company offers good products or services at a good rate
to expand into new markets - to start operating in new regions or countries
a good reputation - when a company is respected and valued by people
to merge - to combine to become one (e.g. two companies)
a multinational company - a company that operates in more than one country
open-plan - when an office has no interior walls, so that all members of staff are working in the
same room rather than in individual offices
profitable - when a business makes a profit and is not lossmaking
to be recognized internationally - to be known about and well thought-of around the world
to take over - to buy another company
a security pass - a card allowing entry to premises or building, possibly with a photo of the
holder
the service industry - companies that offer a service (e.g. training, leisure, marketing)
a solid client base - a number of reliable and regular clients/customers
a tower block - a building with very many floors
a well-established company - a company that has been in business long enough to have a solid
client base and good reputation
the working environment - the place and atmosphere within which people work

Exercise 6. Choose the correct options

1. Although the training organization TrainULike only set up business last year, it is doing well.
It is expanding / increasing into new markets.

2. The renowned electronics firm DigiKom has a good reputation. It is recognized / seen
internationally.

3. The Chairman of the upcoming new company wanted to establish a solid client base / basis
before moving into new areas.

4. When choosing a new job, a clean environment / economy is important to many

people.



5. When the contractor came into the office, he worked at the hot / limited desk.
6. Despite reports in the press of a hostile takeover, the two companies had in fact
decided to work together and had merged / partnered.

Exercise 7. Complete the missing words.

1. Last year, GlobalTrain, a large training company, t 0 LearnLocal, a small
company based in south-west England.
2. Have you heard that PG Trips and FunHols are m ? They hope to

have a stronger presence on the holiday market by working together.

3. Because of our successful marketing strategy and the innovative results from
research and development, we are now int
rec :

4. To remain co ,we need to reduce our prices and deliver

more quickly.

5. After the scandal surrounding the members of the Board, the company’s

rep went downhill.

6. To gain access to the company premises, you need to show your se pass at
the gate.

Professional Communication Skills
Presentations
Study the structure of a successful presentation:
1. Opening:
a) greeting;
b) introducing yourself;
c) introduction to the topic.
2. The main body:
a) description of your model/experiment;
b) your results;
c) sketches and intuition of your results.
3. Summary
a) least important part of your talk (but still important). There should not be any
surprises in your conclusion.
4. The conclusion:
a) reiteration of your results;
b) future work.
5. Dealing with questions.
Exercise 8. Match these less formal phrases with more formal ones.
What I want to do today is ...
1 know you are all very busy ...
As you know I'm...
OK, shall we get started?
It’s good to see you all here.
Hi, everyone.
Today I'm going to talk about...
In my talk I'll tell you about

More formal Less formal

Good afternoon, ladies and gentlemen

Today I would like to...

Let me just start by the introducing myself.
My nameis...




It’s a pleasure to welcome you today

In my presentation [ would like to report on...

The topic of today’s presentation is ...

| suggest that we begin now.

I'm aware that you all have very tight
schedules...

Exercise 9. Practise the opening of a presentation. Use phrases from the box.

Introduce
yourself

Welcome

audience topic is

Say what the

Explain why the audience
will be interested

Welcoming the audience

Good  morning/afternoon, ladies and

gentlemen

Hello/Hi, everyone.First of all, let me thank
you all for coming here today.

I’'m happy/delighted that so many of you
could make it today.

Saying what your topic is

As you can see on the screen, our topic today
1S ...

Today’s topic is ...

The subject of my presentation is....

Introducing yourself

Let me introduce myself, I’'m Joan Shin from
For those of you who don’t know me, my
name is ...

As you probably know, I'm a new HR
manager

Explaining why your topic is relevant for the
audience

My talk is particularly relevant to those of
you/us who...

Today’s topic is of particular interest to those
of you/us who...

My topic is very important for you because...

By the end of this talk you will be familiar
with ...

I Remember to use words we, us, our to highlight common interest.

Exercise 10. Study the following expressions
Expressions with AS:

As you all know,...

As I’ve already explained,...

As I mentioned earlier/before,...

As I pointed out in the first section,...

As you can see,...

Talking about difficult issues:
I think we first need to identify the problem.

Of course we’ll have to clarify a few points before we start.

We will have to deal with the problem of increasing prices.

How shall we cope with unfair business practices?

The question is: why don’t we tackle the distribution problems?

If we don’t solve this problem now, we’ll get into serious trouble soon.




Referring to other points

I’d like to mention some critical points in connection with/concerning payment.
There are a few problems regarding the quality.

With respect/regard to prices, we need more details.

According to the survey, our customers are unhappy with this product.

Adding ideas

In addition to this, I’d like to say that our IT business is going very well.
Moreover/Futhermore, there are other interesting facts we should take a look at.
As well as that, we can offer excellent conditions.

Apart from being too expensive, this model is also too big.

To increase sales we need a new strategy plus more people.

Exercise 11. Prepare the main part of a presentation using before mentioned phrases.
Checklist for the main part of a presentation

Briefly state your topic again

Explain your objective(s).

Signal the beginning of each part.

Talk about your topic.

Signal the end of each part.

Highlight the main points.

Outline the main ideas in bullet-point form.

Tell listeners you’ve reached the end of the main part.
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Exercise 12. Match the two parts to make sentences used to refer to media.
On the next page

My next slide shows

As you can see

Let me just show you some

To illustrate this

Let’s now have a closer look

Here we can see how many

| have a slide

a) from this picture, the design is absolutely new.
b) customers have complained about the service.
¢) how much the market has changed.

d) I’ll show you our latest poster.

e) at the figures on the next page.

f) which shows the market development in 2005.
g) interesting details.

h) you will see a photo of the new model.
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Exercise 13. Look at the sentences and put them in the correct category in the table.
I’ll just through the three different options...

We’d suggest...

Now I’ll be happy to answer any questions you may have.

We’d therefore recommend that we....

Before | stop, let me go through my main points again.

. Well, this brings me to the end of my presentations.

Conclusion of a presentation

cuawNE



Signaling the end of the presentation

Summarizing the main points

Recommending or suggesting something

Inviting questions

Now add these phrases to the table above.
a) Thank you all for listening.
b) In my opinion, we should...
c) We just have time for a few questions.
d) To sum up then, we...
e) Ok, I think that’s everything I wanted to say...
f) Are there any questions?
g) I’dlike to run through my main points again...
h) As a final point, I’d like to...
i) I’'m now nearing the end of my talk..
J) Just to summarize the main points of my talk....
k) What I"d like to suggest is....

Exercise 14. Using the phrases from above prepare a presentation on an actual for you problem.

Culture Clip
BEING DIRECT
In direct cultures instructions are very short. This can be seen as impolite and aggressive by
people from indirect cultures, where instructions are usually polite requests. Can you think of
examples of each country? How might this difference cause misunderstanding in multicultural
teams?
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IIpakTHYecKoe 3aHATHE

Teambuilding

How to build a teamwork

Professional Communication Skills —-Making positive suggestions

Ieab: oBnagcHUE CTyIEHTAaMH KOMMYHMKAaTMBHOM KOMIIETCHIMEH, KOTOpas B
z[aaneﬁmeM IMO3BOJIMT IIOJIB30BATHCA HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM B Pa3JIMYHbIX o0nacTsx
npoecCHOHAIBHON JesATEIbHOCTH, B HAyYHOM M TMPAKTHYECKOW pabore, B OOIICHUH C
3apyOeXKHBIMH MApTHEPaMHU, JJII CaMOOOpa30BaHMS U IPYTUX IIEIICH.

AKTyaJIbHOCTBH OOYCIJIOBJIEHa BCE BO3PACTAIOLIEH BOCTPEOOBAHHOCTBIO CIIELMAINCTOB,
BJIAACIOIINUX MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM KaK CPE€ACTBOM ACIOBOI'O O6H_IeHI/I${ B YCJIOBHAX UHTETpallin
B MUPOBYIO IPOMBILUIEHHOCTb, SKOHOMMKY U NpaBo. OCHOBHBIE TPYAHOCTH CBSI3aHBbI, INIABHBIM
06pa30M, C HEAOCTAaTKOM (bOHOBBIX 3HAaHUH B 00JaCTH DKOHOMHMKH M OM3HECAa M HE3HAHUEM
AHTIIUICKUX SKBUBAJICHTOB 06H_[erI/IHSITBIX TCPMHUHOB U MIOHATHH.

dopmupyemblie komneTeHuuu: YK-4.

TGOPCTI/I‘IGCKaH qacCThb

What is a teamwork?

Teamwork has become an important part of the working culture and many businesses now look
at teamwork skills when evaluating a person for employment. Most companies realize that
teamwork is important because either the product is sufficiently complex that it requires a team
with multiple skills to produce, and/or a better product will result when a team approach is taken.
Teamwork is defined in Webster's New World Dictionary as ‘a work done by several associates
with each doing a part but all subordinating personal prominence to the efficiency of the whole’
(Merriam-Webster Dictionary online)

How to build a teamwork

In any organization, having a cohesive team can make the workplace function more efficiently
and also can improve employee morale. Even if a team has just two people, having set goals and
set roles to play within a team can help make employees feel necessary and that they are working
for a common good. This, in turn, helps the company function at a higher level and increases
productivity.

Organization and Roles

Each employee is a unique individual and the strengths and weaknesses of each must be taken
into account when forming a team. Assign specific roles to those who are the most capable of
handling them, and make sure that each role and what is expected of each individual team player
is made clear. Monitor a team's progress to ensure that each member is comfortable in his
position and is carrying out his tasks promptly and efficiently. Every team should have a
manager or leader who reports to superiors and is responsible for the team and its progress.

The Right Personalities

A person referred to as a "team slayer” is an individual who undermines the entire team. This
person may not have the right personality for the job or may lack the drive necessary to succeed.
It is important to make sure that a team is created with compatible personalities to ensure that its
members will all be able to function together properly. If necessary, simple personality tests can
be administered to help better determine employees' working style and assets to the team. Weed
out employees that hamper a team'’s progress.

Setting Team Goals

All teams function more efficiently when they know they have a set goal and a clear path to
achieving that goal. Human beings, by nature, are results-driven. If a team is not given a clear
purpose, its motivation may not be there to keep working at a high level of productivity. Set team
goals and provide employees with incentives if they reach a goal in less time than required or if
they display exceptional performance.

Team Communication

To have effective teamwork, communication is the highest priority. Whether it's setting daily
progress meetings or simply utilizing a whiteboard and inter-team communication memos, a



clear way to communicate with each other is vital to a team's success. To keep your employees
engaged, team meetings should be brief, fruitful and interesting. These meetings also can be used
to determine current morale and spotlight any issues that may keep a team from reaching its
goals before it is too late to make changes.

Tuckman's Model of Team Development

In order to create the conditions where you have effective teams in the workplace, you need to be
aware of the life cycle of a team. For example, the goal of a soccer team might be to win the
championship. Having a clear end goal really motivates - but that doesn't mean that everyone
will perform at a high level in the first match of the season.

Bruce Tuckman's contribution to teamwork theory recognised four stages in team development.
This has proved very popular in the understanding of what is teamwork. Below we have
represented Tuckman’s initial model in a way that follows the same phases but allows for issues
recurring at different points in a group’s life.

forming

Here is one example of how you might interpret his theory:

1. Forming

John was a new striker in the soccer squad who came from a bigger club at a high price. The
existing players were polite and watched him from a distance. John also observed his new
teammates, looking to see who he might get along with as they prepared for their first match. He
was keen to make a good impression, yet some of his new teammates were wary - in case he
made them look inferior on the pitch.

There was a sense of unease in the dressing room as they got ready for their first match. Many
were pre-occupied with their own agendas as they waited to hear instructions from their
manager.

2. Storming

The first game did not go well. Jim accused John of not passing the ball enough. John argued
that he wasn't getting enough back up from others in midfield. They all complained about the bad
decisions made by the referee. Conflict ensued both within the team and with the ground staff.
The team felt despondent and disillusioned.

Their manager patiently listened and challenged, making sure that their opinions were aired. It
took a while, but they all expressed their views before leaving for home - either verbally or
through their body language.

3. Norming

A few tense games followed, but with direction from the manager the team started to perform
better together and results improved. John got to know his teammates and learned how to play
alongside them, and they admired his footwork and his sharp wit. They listened to his
suggestions about match tactics and respect for him as a team-member grew.



The atmosphere in the dressing room became more relaxed and constructive, with lots of
suggestions about how to improve performance.

4. Performing

As the team reach the closing stages of the championship, the team knew what they had to do to
get results. They played with a growing level of skill and anticipated each other's moves on the
pitch (Bruce W. Tuckman).

Their focus was on winning each game and maintaining a high level of fitness. They respected
their manager, who anticipated and dealt with any conflict that arose during preparations for
games. Over time, they had got to know each other well and many strong friendships were
formed. As they went out for the final match of the season they felt fit, confident, and most
importantly, part of a strong team.

Project Communication

Most people respond positively to being kept informed, while old fashioned management
wisdom might say 'managers manage' and others 'do’. If this happens, it can result in
communication vacuums, which is the opposite of best project management practice.
Communication is the lifeblood of projects. Open communication must be encouraged and
managed. To avoid information overload, there are practices that can be employed, aligned to
effective team based organisation, that encourage effective communication.

Good personal communication skills are also vital if teams are to make effective and efficient
progress. There are many forms of communication, but the most important, and sometimes the
least practiced, is listening . Lack of care and attention to communication skills and processes
can cause major risks and issues on projects the results of which are often measured in delays
and additional work.

Take-aways
1. Teamwork is a joint action by a group of people, in which each person
subordinates his or her individual interests and opinions to the unity and efficiency of
the group.
2. Organizing effective teamwork the following aspects should be taken into
consideration:
1) Organization and Roles
2) The Right Personalities
3) Setting Team Goals
4) Team Communication
3. Tuckman's Model of Team Development includes four dimensions: forming,
storming, norming, perfoming and would come to be commonly used to describe
developing groups

Writing Reports
1. Team Building Strategies
2. Team Building Techniques
3. How do you create a healthy project environment?
4. Benefits Effective Teamworking
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Exercise 1: Read the comments. Use specific reasons and examples to support your answer.
1. Define teamwork: what do you value and what do you do?
2. What next — words are not enough?



Exercise 2: Read the text. When you first read the text, don't worry about the numbers in
brackets. You will fill in the gaps in the following Exercise.
THERE'S NO "I IN COMPANY: THE IMPORTANCE OF TEAMWORK IN THE
COMPANY
Have you ever wondered why a business plan should include a section on the (1)
team? What about why the leadership team is mentioned in a public company's annual report?
The answer is simple. People make the company.

No matter how brilliant a business idea, people must carry it out, and the wrong people will fail,
disappointing investors. The leadership team sets the tone at the top. If they are capable team
players, then they spread the message that teamwork is vital to the company's success, and the
company's employees will strive to work together.

Have you ever worked on a team where everyone got along well, did their part, and felt free to
share ideas? Did this experience not produce better results than when you worked on a team
where everyone argued, some lazy people did nothing, and a loud few dominated the

(2) ? Teamwork, or lack thereof, distinguishes these two experiences.
If you had a choice of working in a company where teamwork is a vital part of the
(3) culture versus a company where teamwork doesn't exist, where would you

want to work? | would choose the company with teamwork because working for it would be less
stressful. I am an intelligent, capable worker, but | don't want to have so much work that it takes
over my life. Such a situation would lead to burnout, which could inspire me to quit my job.
Companies don't like having high employee turnover if it can be avoided because it can raise
their recruitment, training, and compensation costs.

Being able to split jobs up into smaller tasks which are assigned to multiple people, management
can increase productivity by better utilizing its employees. Instead of having one person
complete a whole process, start to finish, the company can give that person the tasks in the
process that best align with his skill set, thereby cutting down on that employee's frustration level
resulting from doing what he isn't good at. Constant repetition of specific types of tasks will
make that employee more (4) at them, decreasing production time. This can mean
less overtime, which saves the company money (for hourly employees). From the employees'
point of view, doing things faster and working less overtime means going home earlier, creating
a better work-life balance.

Now a process is as slow as its slowest step. If the slower steps are sped up, then the whole
process can be completed much faster. Identification of better ways to perform a process requires
help from the people performing the process. How helpful do you think these employees will be
if they feel that their jobs are threatened? An environment where teamwork is emphasized can
change how these people think about their jobs, making them more likely to cooperate in process
redesign. They should be more willing to answer questions about how the process currently
works. In addition, team players should be more likely to voice their ideas for improving things
because they're used to thinking that people listen to their input and take it into
(5) :

In a teamwork environment, the team takes responsibility for the process they are performing,
and the employees are (6) . That means if one person spots something wrong
that doesn't relate to his task, he is more likely to mention the problem to the relevant person, so
it can be fixed. Thus, the process's output should be of higher quality. This can result in higher
revenue because customers appreciate high quality.

(7) can result in happier employees, and happier employees will be more interested
in doing what's good for the company, instead of sabotaging the company's efforts. Like | said
before, people make the company (by Samuilovna, Yahoo Contributor Network).

Exercise 3: Fill in the gaps according to the text.



gap 1 consideration
gap 2 teamwork
gap 3 empowered
gap 4 leadership
gap 5 brainstorming
gap 6 efficient

gap 7 corporate

Active Business Vocabulary
Here are some definitions and examples of vocabulary relating to projects and teams:
to brief someone - to explain to someone (often a contractor or a member of a team) what he/she
needs to do
a consignment - a number of items delivered at the same time
a contractor - a person who is not an employee but who may work on a project on a temporary
basis, perhaps because of his/her specific skills
a deadline - a date by which work on a project needs to be done
a delay - when production is slower than scheduled
to deliver - to transport goods to the customer
to estimate costs - to say what you think the costs of a project will be
modifications - changes made to a design or product
progress - work done on a project that moves it forward
a project manager - a person in charge of a project, who ensures that work is carried out in
time, to budget and of the quality required
to reorganize - to organize something again (e.g. to change the date of a scheduled meeting)
a schedule - a time plan within which work on a project needs to be done
to see a project through - to ensure a project is finished; to take a project to the end
skills - knowledge and abilities in a particular area (e.g. in computing or in administration)
specifications - requirements for the project, specifying what needs to be done
to support - to work with and help other people (e.g. other team members)
to sign a contract - to put your name to a contract signalling that you agree with it
a team member - a person who is part of a team
to underestimate costs - to say that costs will be lower than they really are

Exercise 4: Choose the best option (a or b) to replace the words in italics.
1. Rupert is good at keeping projects on track, so he's been appointed as project
manager.
a project leader
b project control

2. Although Hugo retires at the end of the month, he wants to take the project to the end,
which is in three months’ time.

a conclude the project
b see the project through

3. Before the project starts, we need to clarify the customer’s requirements.
a specifications

b necessaries




4.  I’m afraid the contractor has quoted too low a price. The actual costs will be higher.
a underestimated
b quoted below

5. The project manager provided the team with the timeframe for the work they were
about to start.

a schedule
b calendar

6.  Sasha was brought into the team because of her excellent IT knowledge.
a talent

b skills

Exercise 5: Complete the missing words.

1. How much time have we got? What’sthes ~ ule?
2. Can you explain to Pete what he needs to do? I haven’t got timetob_~ f
him.

3. Now our lorry is repaired, we can deliverthec_ _si___ nt.
4. What? Work can’t start yet? Why have we gottop__ p _ _ the project?
5. Our customer’s not happy with the design - we need to make somem _d _f_
C ns.
6. Tommy is going to be off sick for a few weeks, so we need to reor_ __ ze
the team.
Collocations
Here are different verbs and nouns that can be used with some key vocabulary (in bold) relating
to projects and teams.
to delay / postpone / push back the start date
to agree / sign / discuss / negotiate a contract
to agree / confirm / negotiate / extend a deadline
to draw up a schedule / contract / specifications
to (re)organize a meeting / schedule

Exercise 6: Rewrite these nouns and noun phrases using a verb or verb phrase.

project proposal to propose a project
project leader

reorganization of the team

confirmation of a deadline

schedule

modification

specification

estimation of costs

delay

CoNR~WNE



Professional Communication Skills
MAKING POSITIVE SUGGESTIONS
One way to stop arguments is to make positive suggestions that might solve the problem. There
are number of phrases we can use to do this:

I suggest that we/they ask for another meeting with the supplier.
Let’s ask her to start work a week earlier than planned.

English-speakers often put suggestions in the form of questions:
Why don’t we contact a few alternative suppliers?

Couldn’t we come to the office at the weekend?

What about if you wrote her a letter explaining our position?

This ensures that the suggestion does not sound like a command or an order and may make it
easier for other people to agree to it. To agree, say: That’s a good idea.

Exercise 7: Talk to a partner about a project or job you're working on in the team at the moment.
How’s it going? Pay attention to Professional Communication Skills and Useful Language
below.

USEFUL LANGUAGE

We can complete the job on schedule and on budget

We're ahead of schedule and under budget.

We're having trouble/problems with one of the installations.
We' behind schedule. We're running two weeks late.

Costs are higher than planned. We're $ 25,000 over budget

Culture Clip
FIXED PROCEDURES OR FLEXIBILITY?

When you are a part of an organization or a team, do you think it is best to have a fixed way of
doing things that is made clear to everyone? Or is it better to be flexible? In some cultures,
people like to have specific rules and procedures to follow. In other cultures, people prefer to
have flexible ways of working. They prefer to deal with each situation separately in the way they
think.
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